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௨. 
சிவமயம்‌, 

சேவிசகாயம்‌; 
"ஸ்தோத்ர கதம்ப வ்யாக்யாநம்‌ 

க க்டு க] 

அபிராமிதேவி யருள்பேற்று விளங்கிய 

அபிராமிபட்டர்‌ அருளிச்செய்த 


பந்தி வத்து 


ன ர்கரகனால்‌... 
பூமத்‌ இராமாநந்தயோகி அவர்களால்‌ 
இயற்றப்பட்ட 
விருத இயுரையும்‌, 
கலங்க மவ வைகை 
இவை 
அச்சம்மாள் பேட்டை 
இராமாநுஜசேட்டியார்‌ குமாரர்‌ 
௮. மஹாதேதவ செட்டியாரால்‌ 





சென்னை : 
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டச்‌] த 
அபிராமிபட்டர்‌ வாலாறு, 
பணைட வண்டை அவடை 

அ௮.பிராமிபட்டர்‌ சோழநாட்டுக்‌ திருக்கடவூரிலிருஈ்த 
|சோஇதர்‌, திருக்கடவூர்‌ மாயூசத்தருகலுள்ள தொருஸ்‌ தலம்‌, 
/ட்டர்‌ என்பது பட்டம்‌, தென்னாட்டில்‌ அதிசைவராகிய 
தருக்கண்‌ மார்‌ பட்டபெனப்படுதல்போல வர்க பெயரன்று, 
ஓவர்‌ ஸ்‌.மார்த்தசே. இவருடைய வம்சத்தினர்‌ தஞ்சை ஜில்‌ 
யாவில்‌ இன்றுமுள்ளார்‌. 
தேவியை வழிபடுவோர்‌ வாமாசார முடைவயரென்‌ 
றும்‌ தக்ஷிணாசார முடையவரென்றும்‌ இருவகையினராவர்‌. 
இவர்‌ ௮வைதிகமென்று கருதப்படுவதும்‌ மதுபானம்‌ மாமிச 
ப௯்ஷண முதலிய தொழில்கட்கு இடந்தருவதும்‌ ஆசய வாமா 
சாரத்தை யுடையவசென்று சொல்கின்‌ றனர்‌, 


அபிராமி இருக்கடவூரிற்‌ கோயில்கொண்டிருக்கும்‌ அம்‌ 
।'மை பெபயர்‌. ௮ பிராமிக்தாயிடம்‌ அந்தரங்க அன்புள்ளவ 
மாய்ப்‌ புறத்தில்‌ யார்க்கும்‌ ௮தனைப்‌ புலப்படுச்சாது பஞ்ச 
மசாபாதகர்போல்‌ நடித்துவருகையில்‌ இவரிடம்‌ வெறுப்புக்‌ 
கொண்ட வேகியர்‌ ௮சசனிடம்‌ குறை கூறினர்‌. ௮க்காலத்துதி 
தஞ்சையை ஆண்டுவந்த சரபோஜி மஹாராஜன திருக்கடவூர்‌ 
வந்தபொழுது இவசை ௮ழைக்துவருகவெனக்‌ கட்டளையிட, 
சேவகர்‌ இவசை.௮.ரசனிடல்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டனர்‌. ௮ர 
சன்‌ பட்டரைநோக்‌௫, நீர்‌ கையில்‌ வைத்திருப்பது என்னை?” 
எனப்‌ பட்டர்‌ 4அ௮து பஞ்சாங்கம்‌'? என்றனர்‌. *அயின்‌ நாளை 
என்ன திதி?” என்று ௮ரசன்‌ வினாவ. பட்டர்‌ அமாவாசை 
'யைப்‌ பெளாணாமி என்றனர்‌. உடனே அரசன்‌, *இது மதி 
கெட்ட தினம்‌”: என்று சலேடைப்‌ பொருள்படச்‌ சொ 


கி அபிராமிபட்டர்‌ வரலாறு, 


வகுப்புக்‌ 


ல்லி, பட்டபை கோக்க 8 நாளை முத காட்டக்‌ பட்‌. 
மோ?” என, ௮வரும்‌ ௮தற்கு உடன்பட்டு, ௮ரசன்‌ கப்‌ 

டளை ப்படி. சதயிலிருக்து சேேவியை அபிராமியந்தாதி பாடி. 

உபாசனை செய்து அவள்‌ தரிசனந்தரச்‌ தமத குறை கூறி. 
இரந்து அம்மையாரிடம்‌ குண்டலம்‌ பெற்று, அவள்‌ கட்‌ 
டளைப்படி அதனை ஆகாயத்தில்‌ விட்டெறிந்து மறுநாட்‌ சாயம்‌. 
காலம்‌ அசசனும்‌ மற்றவரும்‌ அஞ்சும்படி ஆகாயத்தில்‌ பர்ஸ்‌, 
சந்திரனைக்‌ காட்டினர்‌. 


௮பிராமியர்தாதி சொன்னேக்கமும்‌ பொரு? ணுக்கு 
முடைய கறந்த தோத்திர நூல்‌, தேவியினுடைய பிரசாதத்‌ 
தைப்‌ பெறவிரு நம்புவோ ல்க... பாராயணஞ்‌ செயயும்‌ 
பெருமை வாய்ந்தது, தமிழ்நாட்டிலே இளையார்‌ மு.தியாரனை 
வரும்‌ இதனையோதுி யின்‌ புறுன்றனர்‌. நூற்பாக்கள்‌ செம்‌ 
பாகமாகவே யமைகம்துள்ளனவாயினும்‌ ஓதுவார்‌ பக்திக்கே 
நப வீரியும்‌ பொருள மைவுடையனவாகலின்‌, அவற்றிற்கு 
உரை யொன்றிருக்தல்‌ நலமீம, கெகொண்‌ முன்னர்‌ (பவ(ஷ்‌ 
பங்குனிம்‌”) இருகெல்வேலி முருகேசமுதலியாராற்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட உமையொன்று. அச்சியற்றப்பெற்று உலவி வந்தது, 
௮ஃது இப்பொழுது ௮சப்படுதல்‌ ௮ருமையாயினமைபற்றி, 
காஞ்சீபு.கிவாவபி ஸ்ரீமத்‌ இராமாநந்தயோகி அஉர்களால்‌ ஷே 
- உரையில்‌ விளக்கவேண்டியவற்றை விளக்கியும்‌, விசேஷக்‌ 
குறிப்புகளைச்‌ சேர்க்கவேண்டிய௰ இடத்தில்‌ சேர்த்தும்‌ எழுது 
வித்து ஆபிராமியந்தாதி விருத்தியுரையெனை வெலிப்படுக்க 
லாயினேம்‌. 


88” ௮. ம, செ, 


௨. 
திவமயம்‌. 


தேவிசகாயம்‌, 
அபிசாமியந்தாதி 
மூலமும்‌ உரையும்‌. 


3 ஆடு 0 -பபரமை 





காப்பு. 
தாரமர்‌ கொன்றையுஞ்‌ சண்பக மாலையுஞ்‌ சாத்‌ அுந்தில்லை 
ஊரர்தம்‌ பாகத்‌ துமைமைந்த னேயுல கேழும்பெற்ற 
ரபி ராமியந்‌ தாதியெப்‌ போதுமென் இந்தையுள்ளே 
தாரமர்‌ மேனிக்‌ கணபதி யேகிற்கக்‌ கட்டுரையே. 

(பதவுரை;) 'கொன்றை-கொன்றைமலர்‌, அமர்‌ - பொருந்திய, 
தாரையும்‌-மாலையினையும்‌, சண்பகமாலையும்‌-சண்பகப்பூமாலையினையும்‌, 
உ 2 தம்‌-அணியும்‌, இல்லையூசர்தம்‌ - புலியூரையுடைய (நடேசனஅ)) 
பாசத்து- (வாம) பாகத்திலிராநின்ற, உமைமைந்தனே-உமாதேவி புத 
'இரனே; சாரமர்மேனி - கறுத்த தருமேனியைய/டைய, கணப இயே- 
விசாயகஜூர்த்தியே, உலகு ஏழும்‌ பெற்ற - ஏழுலகங்களையும்‌ கருவரு 
இன்ற, இரபிராமி - இறப்புற்ற அபிராமி (மேற்பாடிய), அந்தா இ-௮ 
தாதியானது, எப்போதும்‌ - என்றும்‌, என்‌ இந்தையுள்‌ - என்மன தில்‌, 
நிற்க-நிலைபெற, கட்டுரை-உறு இபெறச்‌ இருபைசெய்‌, எ-று, ஏ-௮சை, 

(போழிப்புரை.) கொன்றைமலர்‌ பொருந்திய மாலையினையும்‌ 
சண்பசப்பூமாலையினையும்‌ அணியும்‌ புலியூரையடைய (௩டேசன ௮) 


டட ப கவஷர்க்ரளள்‌ எல்கை 


இட்டு அபிராமியக்தாதி ல்மும்‌ உரையும்‌. 
ம்‌ 





(வாம) பாகத்தி லிராநின்ற உமாதேவி புச்சினே ! ! கறுத்த தரள 
மேனியையுடைய விகாயகஜூர்த்தியே! எழுலகங்களையும்‌ கருவுரு தீன்‌ ஐ... 
இறப்புப்பெற்ற அபிராமி (மேற்பாடிய) அந்தாதியானஅ என்றும்‌ £ 
என்‌ மன இல்‌ நிலைபெற உறுஇபெறச்‌ இருபைசெய்‌ என்றவாறு. ப 
(கரத்து £.) உமையின்‌ புத்திரனாகிய கறுத்த திருமேனியை! 
யுடைய விநாயகஹூர்தீதியே, யரன்‌ பாடு மில்வக்காதி மஓுற்௮ப்பெறச்‌ , ்‌ 
இருபைசெய்வாயாக என்பதாம்‌. 
(விசேஷ்வுரை. ட்‌ "இச்செய்யுளில்‌ தெய்வவணைக்சமுஞ்‌ செயப்படு. 
பொ ருருநங கூறப்பட்டதனால்‌ இது தற்றெப்புப்பாயிரம்‌ எனப்படும்‌. 
என்னை, '*தெய்வவணக்கமுஞ்‌ செயப்படுபொருளும்‌, எய்தவுரைப்பது 
தற்திறட்பாகும்‌?? என்பசோகத்தாகலின்‌. செய்வவணக்கமாவது விநாயக 
வணக்கம்‌. செயப்படுபொருளாவது அபிராமியச்தாஇ, சொன்றை-ஆகு 
பெயர்‌. சண்பகமும்‌ ௮து. பாகத்துமைமைகதனே என மேல்‌ வருத! 
லால்‌ இல்லையூரர்‌ என்றது சிவபெருமானைக்‌ குறித்தது. அபிராமம்‌- 
அழகு,அதனையுடையவள்‌ அபிசாமி. இவள்‌, சத்தமாதர்களிலொருத்த. 2 
சத்தமாதரரவார்‌: அபிராமி, மர்யேசுவரி, கெளமாாி, நாராயணி, வராக, 
இந்திராணி, காளி என்பவர்‌. இவர்க்கு முறையே வாகமம்‌: ரன்ன 
இடபம்‌, மயில்‌, கருடன்‌, ட. யானை, பேய என்பன. மூறையே 
ஆயுதம்‌? மறை, பிநாகம்‌, வேல்‌, சக்கரம்‌, கலப்பை, வச்சிரம்‌, ருலம்‌- 
என்பன. அ௮க்தாஇயென்பது நின்‌ நசெய்யுளி னிறுஇயும்‌ வருஞ்செய்யு” 
ளின்‌ முதலும்‌ ஒன்‌ மிவாத்தொகசெகப்பவெதா௫ய ஓர்பிரபந்தம்‌.என்னை, ” 
*(அச்தமு மாதியு மொன்றத்‌ தொடுப்ப தந்தாதி??என்பகோத்தாகலின்‌... 
உஇக்கன்ற செங்கதி ருச்சித்‌ திலக முணாவுடையோர்‌ 
மதிக்கின்ற மாணிக்க மாதுளம்‌ போது மலாக்கமலை | 
துதிக்கின்ற மின்கொாடி மென்கடிக்‌ குங்கும சோயமென்ன 
விதிக்னெற மேனி யபிராமி பயென்றன்‌ விழுத்துணேயே, 


்‌ 
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|ம்பகலும்‌, ஈண்ணியது - கூடியிருப்பது ) (இப்படிப்பட்ட மேலான 
9சயல்‌ இடைப்பதற்கு) கான்‌ -யான்‌, மூன்‌ செய்த - முற்பிறப்பிற்செ 
௪, புண்ணியம்‌ - நல்வினை, ஏ௮ - என்னவோ (அறிகிலேன்‌) ,எ-௮ு. 
(போ-ரை.) சப்தலோகங்களையும்‌ படைத்தவளே ! என்றாயே :! 
டன்னுடைய சர்த்தியை சான்‌ எப்போதுஞ்‌ திர்‌ இப்பது; உன்‌ நிருப்பெ 
ரைஎப்போதும்‌ உச்சரிப்பது; உன்‌ இருபாததாமரையில்‌ மனங்கனிந்அ 
ச்‌இசெய்வஅ; உன்‌ றனைவிரும்பிப்‌ பூசப்போர.த கூட்டத்தில்‌ இரவும்‌ 
7கலும்‌ கூடியிருப்பது) ( இப்படிப்பட்ட மேலானசெயல்‌ இடைப்ப 
ற்கு) யான்‌ முற்பிறப்பிற்‌ செய்தரல்வினை என்னவோ (அறிகிலேன்‌ ) 
என்றவாறு. வ்‌ 

(க-மை.) அன்னையே! உன்னைச்‌ இந்இக்கவும்‌ வணங்கவும்‌ உன்‌ 
அடியார்‌ கூட்டத்தில்‌ செரவும்‌ யான்‌ முன்செய்த தவப்பயன்‌ யாதோ 
த றிர்திலே னென்பதாம்‌. | 
்‌.... (வி-ரை.) கண்ணுதல்‌ - நினைத்தல்‌. ஈயத்தல்‌ - அன்புசெய்தல்‌. 


யந்தோர்‌- அன்பர்‌. ப (௧௨) 


௪ 


பூத்தவ ளேபுவ னம்பதி னான்கையும்‌ பூத்தவண்ணம்‌ 
தாத்தவ ளேபின்‌ கரந்தவ ளேகறைக்‌ கண்டனுக்கு 
ம த்தவ ளேயென்று மூவா முகுந்தற்‌ இளை யவளே - 
மாத்தவ ளேயுன்னை யன்றிமற்‌ ரோர்தெய்வம்‌ வக்திப்பதே. 
(ப-சை.) புவனம்‌ பதினான்கையும்‌ - பதினான்குலகங்க ளையும்‌, 
$த்தவளே - படைத்தவளே), பூத்தவண்ணம்‌ - படைத்தமுறைப்படி, 
ராத்தவளே - ஈகஷித்தவளே, பின்‌ - பின்பு, - கரந்தவளே - மறைத்த 
ளெ, என்றும்‌ - எப்போதும்‌, ஜவா - கெடாத, கறைக்கண்டனு 
னு - நீலகண்டனுக்கு, மூத்தவளே - பெரியவளே, ழுருந்தற்கு - 
இளையவளே - தங்கையே, மா- பெரிய, தவளே - தவத்‌ 


திருமாலுக்கு, 
ளே, உன்னையன்றி - உன்னையல்லாமல்‌, மற்றோர்‌- 


ாலடையத்தக்கவ 


டக்‌ ஷ்‌ கிக்‌ ட்‌ 


பந்தல்‌. அபிராமியக்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 


(வாம) பாகத்தி லிராநின்ற உமாதேவி புத்இதானே ! கறுத்த இரு 
மேனியையுடைய விராயகஸூர்த்கியே! ஏழுலகங்களையும்‌ கருவுரூ தீன்‌ ற. 
இறப்புப்பெற்ற அபிராமி (மேற்பாடிய) அநர்தாதியானஅ என்றும்‌ 
என்‌ மனஇல்‌ நிலைபெற உறு இபெறச்‌ இருபைசெய்‌ என்றவாறு. ப 
-கரத்துரை.) உமையின்‌ புத்திரனாகிய கறு தத தருணின்‌? 
யுடைய விகாயகமூர்த்தியே, யான்‌ பாட மில்லந்தாகி மூத்௮ப்பெறக்‌ 
இருபைசெய்வாயாக என்பதாம்‌. 
(விசேஷவுரை.) இச்செய்யுளில்‌ தெய்வவணக்சுமுஞ்‌ செயப்படு 
பொருளும்‌ கூறப்பட்டதனால்‌ இது தற்கறப்புப்பாயிரம்‌ எனப்படும்‌. 
என்னை, *தெய்வலவணக்கமுஞ்‌ செயப்படுபொருளும்‌, எய்தவுரைப்பது 
தற்திறப்பாகும்‌”” என்பசோகத்சாசலின்‌. தெய்வவணச்சமாவது விநாயக 
வணக்கம்‌. செயப்படுபொருளாவஅ அ௮பிரா.மியக்தா தி, கொன்றை-ஆகு 
பெயர்‌. சண்பகமும்‌ அது. பாகத்‌ அமைமைக்கனே என மேல்‌ வருத ! 
லால்‌ இல்லையூரர்‌ என்றது சிவபெருமானைக்‌ குறித்த து. அபிராமம்‌! 
அழகு,அதனையுடையவள்‌ அபிராமி, இவள்‌, சத்தமாதர்களிலொருத்2.... 
சத்தமாதராலார்‌: அபிராமி, மர்யேசுவரி, கெளமாரி, காராயணி, வராகி, 
இந்திராணி, காளி என்பவர்‌. இவர்க்கு முறையே வாகமம்‌: அன்னம்‌, 
இடபம்‌, மயில்‌, கருடன்‌, சிங்கம்‌, யானை, பேய என்பன. மழைத்‌ 
ஆயுதம்‌: மறை, பிகாகம்‌, வேல்‌, சக்கரம்‌, கலப்பை, வச்௫ரம்‌, சூ 
என்பன. ௮ந்தாதியென்பது நின்றசெய்யுளி னிறுதியும்‌ த 
ளின்‌ முதலும்‌ ஒன்‌ நிவாக்தொசெகப்பவெகாஇய ஓர்பிரபந்தம்‌.என்னை, 
அச்தமு மாதியு மொன்றச்‌ தொடுப்ப தந்தா.தி?? என்பதோத்தாகலின்‌. 
நூல்‌, ப 
உஇக்கன்ற செங்சுதி ருச்சித்‌ திலக முணாவுடையோர்‌ 
மதிக்கின்ற மாணிக்க மாதுளம்‌ போது மலாக்கமலை 
துதிக்கின்ற மின்கொாடி மென்கடிக்‌ குங்கும தோயமென்ன 


விதிக்கனெ.௦ மேனி யபிராமி பென்றன்‌ விழுத்துணேயே, 


த்‌ 


ச 


்‌ நப்கி 
உண்க ௮௫. 
ட சி ந: / 
உ. ரு அர 
ஆத்‌ ப்ரி 
பு % ௬ [ி ன க்‌ கவலை கந்தி 


நட்டு அ 
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வம்பகலும்‌, கண்ணிய - கூடியிருப்பது ; (இப்படிப்பட்ட மேலான 
செயல்‌ இடைப்பதற்கு) கான்‌ -யான்‌, மூன்‌ செய்த - மூற்பிறப்பிற்செ 
ய்‌ த, புண்ணியம்‌ - நல்வினை, ௪௫ - என்னவோ (அறிகிலேன்‌ ) ,௪-ு. 
(போ-ரை,) சப்தலோகங்களையும்‌ படைத்தவளே ! என்றாயே ! 
' உன்னுடைய இஉர்த்தியை நான்‌ எப்போதுஞ்‌ சிர்இப்பது; உன்‌ றிருப்பெ 
யசை எப்போதும்‌ உச்சரிப்ப.து;உன்‌ இருபா தசாமரையில்‌ மனங்கணிர 
. பக்திசெய்வ௫; உன்றனைவிரும்பிப்‌ பூசிப்போரது கூட்டத்தில்‌ இரவும்‌ 
பகலும்‌ கூடியிருப்பது$; (இப்படிப்பட்ட மேலானசெயல்‌ இடைப்ப 
தற்கு) யான்‌ முற்பிறப்பிற்‌ செய்தசல்வினை என்னவோ (அறிகிலேன்‌ ) 
என்றவாறு. ஷீ 
(காமை.) அன்னையே! உன்னைச்‌ இக்தஇக்கவும்‌ வணங்கவும்‌ உண்‌ 
அடியார்‌ கூட்டத்தில்‌ சேரவும்‌ யான்‌ முன்செய்த தவப்பயன்‌ யாசோ 
அறிரஇலே னென்பகதாம்‌. 
்‌.... (வி-ரை.) கண்ணுதல்‌ - நினைத்தல்‌. கயத்தல்‌ - அன்புசெய்தல்‌. 
நறந்தோர்‌- அன்பர்‌. ப (௧௨) 


பூத்தவ ளேபுவ னம்பதி னான்கையும்‌ பூத்தவண்ணம்‌ 
காத்‌. தவ ளேபின்‌ கரக்தவ ளெகறைக்‌ கண்டனுக்கு 
மழத்தவ ளேயென்று மூவா முகுந்தற்‌ இள யவளே 
மாத்தவ: ளேயன்னை யன்‌ .நிமற்‌ மோர்தெய்வம்‌ வக்இிப்பதே. 
(ப-சை.) புவனம்‌ பதினான்சையும்‌ - பதினான்குலசங்களையும்‌, 
பூத்சவளே - படைத்தவளே,; பூத்தவண்ணம்‌ - படைத்தமுறைப்படி, 
காத்தவளே - ஈகதித்தவளே, பின்‌ - பின்பு, கரஈதவளே - மழைத்த 
வளே, என்றும்‌ - எப்போதும்‌, ஞூவா - கெடாத, கறைக்கண்டனு 
க்கு - நிலகண்டனுக்கு, மூத்தவளே - பெரியவளே, முர௫ுந்தற்கு - 
இருமாலுக்கு, இளைய வளே - தங்கையே, மா- பெரிய, தவளே - தவதீ 
சாலடையத்தச்சவளே, உன்னையன்‌ ஜி - உன்னையல்லாமல்‌, மற்றோர்‌. 


4 


16 அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 


வேறொரு, தெய்வம்‌ - தெய்வத்தை, வர்திப்பதே - வணங்குவதோ. 


(அல்ல), ௭-3, தக்க ல்‌ 
. (போ-ரை.) பஇனான்குலகங்களையும்‌ படைதக்சவளே, பதத 


மஹேறைப்படி சக்ஷிச்தவளே, பின்பு மறைத்தவளே, எப்போதும்‌ 
கெடாத நீலசண்டனுக்குப்‌ பெரியவளே, இருமாலுக்குக்‌ தங்கையே, 
பெரியசகவக்சா லடையத்தக்கவளே, உன்னையல்லாமல்‌ வேறொரு 
செய்வச்தை வணங்குவதோ (அல்ல) என்றவாறு, 

(க-ரை.) முத்தொழிலுஞ்‌ செய்கின்ற அன்னையே ! உன்னை 
யன்‌ நி வேறுதெய்வத்தை வணங்கே னென்பசாம்‌. 

(வி-ரை.) கசதீதல்‌.மறைத்தல்‌, அதாவது சங்கா] த்தல்‌. கறை ஈஞ்‌ 
சாதலால்‌ கறைக்கண்டன்‌ என்பதற்கு விஷசண்டன்‌ எனினுமிழுக்‌ 
கா. சகறைக்கண்டனுக்கு மூத்தவள்‌ என்றது பராசத்இியை. தவள்‌- 
சவத்தையுடையவள்‌ என்றலுமாம்‌, வணங்குவதேயென்னு மேகாசம்‌ 
எதிர்மறை, (௧௩) 
வந்திப்‌ பவருன்னை வானவர்‌ தானவ ரானவர்கள்‌ 
சிந்திப்‌ பவாகற்‌ றிசைஞுகர்‌ நாரணர்‌ சிந்தையுள்ளே 
பர்திப்‌ பவரமி யாப்பர மானந்தர்‌ பாரிலுன்னைச்‌ 
சந்திப்‌ பவர்க்கெளி காமெம்பி ராட்டிகின்‌ றமண்ணளியே. 


(ப-ரை.) எம்பிராட்டி-எம்பிரானுடைய தலைவி, வானவர்‌-தேலர்‌ 
சரம்‌, தானவ. ரானவர்‌ - அசுரர்களும்‌, உன்னை - உணன்றனை, வர்இப்ப 
வர்‌-(ஆசமப்படி.) தொழுபவர்‌, நல்‌ இசைமுகர்‌-ஈல்லபிரமரும்‌, காரணர்‌ ம்‌ 
நாரணரும்‌, சந்இப்பவர்‌ - தியாணிப்பவர்‌, அழியா - கெடாத, பரமானந்‌ 
தர்‌ - பிரம்மானந்தத்தையடைய யோஇயர்கள்‌, சிந்தையுள்ளே - இதய 
மா௫ய தறியில்‌, பர்இப்பவர்‌ - உன்னை (அன்பாகிய கயிற்றால்‌) கட்டு 
பவர்‌; (இவர்சளுக்கு உன்‌ கருணை அரிதாயினும்‌) பாரில்‌ - பூமியில்‌, 


. உன்னைச்‌ சம்‌ இப்பவர்க்கு - உன்னை (ஒருகால்‌) தரிசிப்பவர்க்கு, நின்‌- 


ள்‌ 
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தண்ணளி-உன்‌ தண்ணிய. கருணை (இடைத்தல்‌), எளிதாம்‌. -.எளிதா 
கும்‌, எ-று, ஏ-௮சை.. | 
(போ-ரை.) எம்பிரானுடைய தலைவி, சேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ 
உன் றனை (ஆகமப்படி.) தொழுபவர்‌ நல்ல.பிரமரும்‌ மாரணரும்‌ இயானி 
. ப்பவர்‌ கெடாத பிர்ம்மானக்தத்சையுடைய. யோகியர்கள்‌ இசயமாஇிப 
குறியில்‌ உண்னை (அன்பாஇிய.கயிற்றால்‌): கட்பெவர்‌ ( இவர்களுக்கு உன்‌ 
சருணை- அரிதாயினும்‌) பூமியில்‌, உண்னை: (ஒருகால்‌) தரிசிப்பவர்க்கு 
உன்‌ தண்ணிய.கருணை (இடைகத்தல்‌) எளிதாகும்‌. என்றவா.௮.. 
(க-ரை.) சாயே!' உன்னைச்‌ சிந்திப்பவர்‌; வந்திப்பவர்களுக்கு உன்‌ 
இருபை யெளிதாமென்பதாம்‌.. ட 
(வி-ரை.) பிராட்டி - பிரான்‌ என்பதன்‌ பெண்பாற்பெயர்‌, ௮௪௯ 
ரர்‌ த.நபு.த்ரராசலால்‌ (தானவர்‌? எனப்பட்டார்‌. இசை நான்காதலால்‌ 
இசைமுகர்‌ என்றது மான்கு முகங்களையுடையவர்‌, என்றபடி, பக்கத்‌ 
தல்‌ - கட்டுதல்‌, | (௧௪) 


தண்ணளிக்‌ கென்‌ நுமுன்‌ னேபல கோடி தவங்கள்‌ செய்வார்‌ 


மண்ணனிக்‌. குஞ்செல்வ மோபெறு வார்மதி வானவர்தம்‌ 
விண்ணனளிக்‌ குஞ்செல்‌ வமுமதி யாமுத்தி விமென்ேோரு 


ப.ண்ணஸிக்‌ குஞ்சொற்‌ பரிமள யாமளைப்‌ பைங்களியே, 


(ப-ரை.) பண்‌: அளிக்கும்‌. - இராகத்தைக்‌ காட்டும்‌, சொல்‌ . 
சொல்லையும்‌, பரிமளம்‌ -. மிருவாசனையையும்‌, யாமளை-யாமளையெண்‌ 
னு இருநாமத்தையுமுடைய, பைங்கிளியே. பசியகிளிபோன்‌ றெவளே, 
தண்ணனளிக்கசெண்று - தண்ணிய, உண இருபையைப்பெற, மூன்னே - 
முற்பிறப்பில்‌, பல கோடி - அகேசுகோடி,, தவங்கள்‌ செய்வார்‌ - தங்‌ 
களைச்‌ செய்பவர்கள்‌, மண்ணளிக்கும்‌, - பூமியையாளுகன்‌.ற, செல்வ 
மோ - அநித்திய. வாழ்வையோ, பெறுவார்‌ - அடைவார்கள்‌ (அல்ல), 
டத லானவர்சம்‌. - பு.த்தியில்மிக்க தேவர்களுடைய, விண்ணளிக்கும்‌ - 

2 ப 
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த ர அமையி களு இற்ற ரந னார்‌ - இஈ்திரசெல்வச்சையும்‌, அழி 
யா-அழிவில்லாத, மூச்‌ ல்டன்கக க க இ லா :பெறு 
ட்வுரட 67. ௮29. 

(1 ரை]. இராசன்தைக்காட்ட்டும்‌ கொல்லத்‌ மிகுளாசனையை 

ட்யும்‌ ய௱ளை யென்னுக்‌ இருகாமதிதையுமுடைய பூய “இளிபோன்றவ 

ளே! தண்ணிய உன்‌ இருபையைப்‌ பெற முற்பிறப்பில்‌ அநேககோடி 

வங்களைச்‌ செய்பலர்கள்‌.பூமியையாரூன்ற அநித்திய வாழ்வைமோ 

அடைவார்கள்‌. (அல்ல) , புத்தியில்பிக்க தேவர்சசடைய அமராபதியை 

யாளுடஇன்ற இந்திர செல்வத்தையும்‌ ழிவில்லாச மோக்ஷதிதைய 
பமல்ல்லோ (பெறுவர்‌ என்றவாறு. * 

“(க-ரை.) உமையே! உன்னை ௮எணங்குவோரர்‌ அழினெ ற அரசுரி 
்மையா.பெுவர்‌, இச்திரபோகழும்‌ மோக்மழும்‌ பெறுவரென்பதாம்‌. 

(க-ரை. ) சண்ணளியை ஒரு " சொல்லாசச்சொண்டு பேசருள்‌ 

என்றுரைத்தலுமாம்‌. செல்வமோமலென்னு மோகாசம்‌- எதிர்மறை. : ட) 

பஇளியே கிளைஞர்‌ மனத்தே இடந்து களார்தொளிரும்‌ 
ஒளியே டு னத்‌ மொிக்கிட மேயெண்ண்ி லொன்றுமில்லா 
இவளி2ய வெளிமுதம்‌ பூ.ச௪க ளாகி விரிகதவம்மே 
.அளியே னறிவசா விஜ்கசா வான ததஇிசயமே, 

(பரை ) கிளியே 2 இளி பான்றவளே, இளைஞர்‌ - ஊன சன்பரா 
திய அடியார்‌, மனத்தே இடந்து - மன இிலிருகஅ, இளர்ந்தொளிரும்‌-- 
டதிகவும்‌ பிரகாடிக்கன்‌ த, ஒளியே - சோதிரூபமே, “ஒளிரம்‌ ஒளிக்க 
டபிரசாஇக்கும்‌ பிரகாசத்திற்கு, இடமே - இடமானவளே, எண்ணில்‌ 2 
“ராயின்‌, ஒன்றும்‌ இல்லா - நிறைஞுணியமாகிய, வெளியே-டிதாகாச 
(ரூபமே, வெளிமூசல்‌ பூதங்களாடு - லாளூடு பூதங்கராக, விரிந்த 2 
- விரிந்துகின்ற, அம்மே - தாயே, துளியேன்‌-எளியேனுடைய, அறிவு 
அளவிற்கு சிற்றறிவினள விற்கு, இளனான து -'நீ அளவபட்டு காட்சி. 
ககொடுத்தது, "அதிசயம்‌ (யாவருக்கும்‌) 'இச்சரியமாகும்‌, ௭-௮, ஏச; 
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(போ-ரை.) கஇளிபோன்‌ றவளே! உன சன்பராகிய அடியார்மன இ. 
்‌ ஃலிருக்து மிகவும்‌ பர்தா எம்டின்‌ ற சோ திரூபமே ! பிரகாசிக்கும்‌ பிரகா 
-சுச்திற்கு இடமானவளே ! ராயின்‌ நிறைசூணியமாகய சிதாகாசரூப 
மேம்‌! வானாஇபூ தங்களாகி விரிர்‌துகின்‌ உ தாயே! எளியேனுடைய இற்‌ 
“றறிவினளவிற்கு நீ. காட்சிகொடுச்ச.து (யாவருக்கும்‌) ப பபதைப்ட 
என்றவாறு. 
((கரா.) எல்லா வுருவாஇியு மிருக்கும்‌ அம்மை ய்‌! நுறிவிவி 
-மா௫ய எனக்கு நீ. காட்சி கொடுத்தது யாவருக்கும்‌ ஆச்சரிய மென்ப 
தாம்‌. 

்‌ பை. ) ட்‌ ஸி: உவமையாரகுபெய்ர்‌. இறைவிக்கு அன்பசே யுற 
-வினரா தலால்‌ அவரை $இளைஞர்‌? என்ருூர்‌. (௬): 
அ திசய மான வடி.வுடை.யாள..ர. விர்தமெல்லஈம்‌ | 
.துதிசய வானன.சுந்தார .வல்லி அணையிர இ 
ட பதிய மான தபசுய..மாகமுன்‌..பார்த்தலாதம்‌ 
.மஇசய மாகவன்‌ :சீோரூவாம பாகத்தை வவ்விய. 

. (ப-ரை.) அஇசயமான - அஇச்சாரியமான, வடிவுடையாள்‌ ன்‌ உ 
வீச்தையடையவளே, அரவிக்தம்‌ எல்லாம்‌ - தாமரைமலர்கள்‌ யாவும்‌, 
.இ- த இக்கன்ற, சயவானன---சயம்பொருந்திய முகத்தையுடைய, 
- சுந்தரவல்லி - சுந்ததசமான கொடியோன்றவளே, துணை: - தன்றுணைவ 
னாயே, இரஇ.பஇ.- இரதியின்‌ சாயகனணான :மன்மதனுடைய, சயமா. 

டனது- -வெற்றியான௫, ௮பசபமாக-தோல்வியடையும்படி, மூன்‌ பார்த்‌ 
தவர்‌ - மூன்‌ நெற்றிக்கண்ணால்‌ பார்த்த சிவபெருமானுடைய, மத. 
புத்தியை, சயமாக அன்றோ - சயிக்கவல்லவோ, வாமபாகச்சை - அவ. 
-ன்து இட தபாகத்தை, னிட பன 8. ண்கள்‌ பனகல்‌ 9 ப த 


ட்‌ ்‌ 


ஏ சட்டத்‌ 
 (போ-றை ) அச்சரியமான உ ருவத்தையுடையவளே ! ! தாமரை” 
ாலர்கள்‌- யாவும்‌ து.இச்சின்‌ற சயம்பொருக்இிய முகச்தையடைய்‌ சந்தா 


௨0 அபிராமியந்தாதி வலமும்‌ க௪ரையம்‌. 











மான கொடிபோன்றவளே ! தன்‌ ௮ுணைவனாதிய இரதியின்‌ காயகனாண 
மன்மதனுடைய வெற்றியானது தோல்வியடையும்படி, மூன்‌ நெத்றிக 
சண்ணால்‌ பார்த்த தவபெருமானுடைய. புத்தியை சயிக்கவல்லவோ. 
இடதுபாகத்தை நீ கவர்ர்‌ தகொண்டு என்றவாறு.. 

கோரை.) அபிசர்மியம்மண்‌ பரமசிவன்‌ வாமபாகத்தைப்‌ பெற்ற. 
தற்குக்‌ காரணங்‌ கூறியதாம்‌... ட்‌ 

(வி-) ர.)' வடி.வுடையாள்‌ சுந்தரவல்லி என்பன அண்மைவிளி! 

கள்‌. சயமாக? ஒருசொல்‌.. வெளவல்‌-கவர்தல்‌, தம்‌: சாரியை... (௧௪7! 


வவ்விய. டாகத்‌. திறைவரு நீடி ம௫இிழ்ந்திருக்கும்‌ 
செவ்வியு முங்க டிருமணக்‌ கோலமுஞ்‌ சிந்தையுள்‌ ளே 
அவ்வியம்‌ தீர்த்தென்னை யாண்டபொற்‌. பாதமு மாஇவக்து 
வெவ்விய காலனென்‌ மேல்வரும்‌ போது வெளிநிற்கவே.. 

(ப-மை.) வெவ்விய காலன்‌ - குரூமாகிய. இயமன்‌.. என்மேல்‌ 
வரும்போது - என்னைப்பிடிக்க வரும்போது,, சிந்தையுள்‌ - என்மன: 
தில்‌, வல்விய - நீ கரகித்‌ துக்சொண்ட, பாகத்து - (வாம) பாக த்தை, 
யுடைய, இறைவரும்‌-உணன்ணாயகராகிய சிவபெருமானும்‌, நீயும்‌ - நீயும்‌, 
மகிழ்க திருக்கும்‌ - சந்தோஷித்திராகின்‌ 2) செவ்வியும்‌. 2 அழகும்‌, உங்‌ 
சள்‌ திருமணக்கோலமும்‌-உங்கள்‌ இருக்கலியாணச்சோலமும்‌, அவ்வி' 
யம்‌ தீர்த்து - என்‌ பொராமையாதிய (தீக்குணததை) நீக்கி, என்னை 
ஆண்ட - என்னையாட்கொண்ட, பொற்பாதமும்‌ - அழகிய இருவழி 
யும்‌, ஆகி வந்து-ஆஇிவர அ, வெளிடிற்க-என்‌ எதிர்‌ நித்ீராக, எ. று; 
ஏ உ அசை. | த 

(போ-ரை.) குரூ.ரமாகிய இயமன்‌ என்னைப்‌ பிடி க்கவரும்போ து. 
என்மன இல்‌ நீ கெடித்துசக்கொண்ட (வாம) பாகத்தையுடைய உண்‌ 
 னாயகராகிய சிவபெருமானும்‌ நீயும்‌  சக்தோஷித்‌தராநின்ற அழகும்‌. 
உங்கள்‌ திருக்கலியாணச்சகோலமும்‌ என்‌ பொறாமையாக ( தீக்குணத்‌ 


ஸ்ப ங்கி ச ஆது டயல்‌ 
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ன த ர ர த ட அட்‌ பக ப கட்‌. ட... அனி 
ஓ) நீக்கு என்னையாட்கொண்ட அழகிய தஇருவடியும்‌ ஆூவந்து எதிர்‌ 
நிற்பீராக என்றவாறு. 

(கரை!) இயமன்‌ என்டமல்‌ வருங்காலத்தில்‌ நீ தரிசனம்‌ தர 
தருளவேண்டு மென்பதாம்‌. 

.. (வி-ரை;) 'லெல்லிய காலன்‌ என்றது அவனது அருளின்‌ மை 
யை விளக்கிரின்‌ற ஆ; **ஆட்பார்தீ தழலும்‌ அருளில்கூற்‌ அண்மை 
யால்‌!” என்றார்‌ பிறரும்‌. கோலம்‌ - வேடம்‌, அழகெனினுமாம்‌. பொறி 
பாதம்‌ - பொன்போலுக்‌ இருவடி. யென்றலுமொன் து. (௧௮) 
வெளிசின்ற நின்றிரு மேனியைப்‌ பார்க்ென்‌ விழியுநெஞ்சும்‌ 
களிகின்ற வெள்ளக்‌ கரைசண்ட இல்லை கருத்தீனுள்‌ ளே 
தெளிகின்ஐ ஞானக்‌ இகழ்கின்ற தென்ன திருவுளமோ 
ஒளிகின்‌ ஐ ்காணக்க ளொன்ப௫ மேவி. யுறைபவே. 

((ப-ரை;ி ஒளிகின்‌ற-பிரகாசிக்கின்‌ ற) சோணங்கள்‌ ஒன்பதும்‌ ௪ 
ஈலவ்கோணங்களிலும்‌, மேவி.- பொருக்தி, உறைபவளே-வாழ்பவளே, 
வெளிதநின்‌ ந-(முப்பாழுங்‌ கடக்துநின்ற) வெளியிலிருக்கும்‌, நின்‌ இரு 
மேனியை - உன்‌ நிருமேணியை, பார்தது - தறிசித்தலால்‌, என்‌ விழி 
யும்‌ - என்‌ .சண்ணிலும்‌, நெஞ்சும்‌ - ,£மனதிலுழுண்டாகய, களி - ஆன 
ந்‌தமாகிய, வெள்ளம்‌ .- பிரவாகத்தினுச்கு, கரை சண்ட இல்லை - அளவு 
ண்டதில்லை, கருத்தினுள்‌ - என்‌ மனதில்‌, தெளிகின் ற - தெளிவு 

(பெற்ற, ஞானம்‌ - ஞானமான, இகழ்கின்றது - பிரகாசிக்கின்ற த, 
என்ன திருவுளமோ இதென்ன உன்‌ திருவுளக்கருத்தோ அறியேன்‌; 
௪.- று. ஏ-௮சை, | 

(பே - றை!) பிரசர்சிக்கெற நலகோணங்களிலும்‌ பொருந்தி 
வாழ்பவளே! (முப்பாழுங்‌ கடக்‌ தஅகின்ற) வெளியிலிருக்கும்‌ உன்‌ நிரு 
மேனியைத்‌ தரிரித்தலால்‌ என்‌ கண்ணிலும்‌ மனதிலுமுண்டாகிய ஆன 

,ஈகமாகிய பிரவாக,த்தினுக்கு இளவுசண்டதஇில்லை; என்மன.தில்‌ தெளிவு 


டல்‌ அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌; 
ட்ட ஞானமான ௮ பிரகா௫ிக்கின்‌.ற.ஐ) 'இசென்ன உன்‌ நிருவுளக்சர* 
த்தோ!அறியேன்‌ என்றவாஐ. ப 

(க-ரை.) உன்‌ தரிசனம்‌ சண்டபின்‌ அஞ்ஞானமகன்று ஞானம்‌ 
எனக்குப்‌. பிரகாசிக்கன்‌:௦-தென்பதாம்‌.. 











(வி-ரை.) : உறைதல்‌-- வாழ்தல்‌. இகழ்தல்‌ பிசகா௫இத்தல்‌. (௪௯) 
உறைகின்ற நின்‌ றிருக்‌ கோயினின்‌ கேள்வ சொருபக்கமோ. 
அறைகன்றத நான்மறை: யின்னடி; யோழுடி யோவழுதம்‌ 
நிறைகின்ற ட்ட ட ளோகஞ்ச மோவென் ன்ற னெஞ்சகமே௱ 


மறை ம வாரிதி யோபூர ணாசல: மங்கலையே.. 

(ப-ரை.) பூரணாசலம்‌- ௮ன்புகிறைகத- மலையே,. மங்கலையே -- 
நித்திய சுமங்கலையே, உறைகின்ற 8 வாசஞ்செய்கன்‌ ற, .நின்‌' இருக்‌: 
கோயில்‌ - உனது இருத்கோயிலான ௯, நின்‌: கேள்வர்‌-உன்னாயக.ராஇய : 
பரமசிவனுடைய, ஒரு பக்கமோ வாமபாகமோ, அறைஇன்ற - வித! 
விலக்கைச்‌: சொல்லுகின்ற; நான்மறையின்‌ - நான்கு வேதங்களின்‌; 
அடியோ! மூலமோ, . முடியோ - ௮அந்தமோ, அமுதம்‌ நிறைஇன்ற-. 
அமு சகலை-நிறைக்கிராகின்ற, வெண்டிங்களோ - வெண்மையான சக்‌! 
இசனோ; கஞ்சமோ - தாமரைமலரோ, என்றன்‌. நெஞ்சகமோ:. என்‌ 
மனதோ, மறைஇன் ற - அலைகள்‌ மடங்காநின்ற, வாரிஇயேர - (பாறி)) 
சழுத்தாரமோ (அறியேன்‌) ,.எ:று.. 


(போ*“ரை.) அன்புகிறைந்த மலையே! நித்திய சமங்கலையே! நீ... 
லாசஞ்செய்கின்ற” உனது இருச்கோயிலான.து உன்னாயகரர்கசிய பாம 
இவனுடைய வாமபாகமோ, விதிவிலக்கைச்சொல்லுகன்‌ ற நான்குவே 
தங்களின்‌” மூல?மா;.௮க்கமோ,; அருதகலை. நிறைம்இராநின்‌ ஐ. வெண் ட. 
மையான சந்தானோ, தாமரைமலரோ, என்‌ மனசோ; அலைகள்‌ மடங்‌ 


ப 


காரின்ற (பாழ்‌) சமுத்திமோ (அறியேன்‌) என்றவாறு... 
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அதுவைகவையகள்‌  வொலவமாவானை ட 











(க-ரை.), அழ்மா! மின்சோயிலிஃசெனத்‌.தெளிந்திலே.. னென்ப 
அம்‌ 

(வி-ரை.) ம ஜிதல்‌;மஹையெனத்‌திரி6து.பூ ரணாசலம்‌ என்பதனை: 
பூரணம்‌ ௮சலம்‌-எனப்பிரித்துக்கொள்க. பூரணம்‌.- நிறைவு, அசலம்‌ -. 
அசையா இருப்பது (மலை). அறைதல்‌ - சொல்லல்‌, ஓகாரங்கள்‌ -83யப்‌ 
பொருளன: அ௮.றியேன்‌. என்பது. இசையெச்சமாய்‌ வறுவிக்கப்பட்டது... 


உங்கலை. செங்கல. சம்முலை. யாண்‌ மலை யாள்வருளா.௪, 
ஈங்கலை செங்கைச்‌. ௪கல கலாமயிற்‌ ரூவுக்‌,கை. 

பொங்கலை தகரும்‌. புரிசடை யோன்புடை யாளுடையாளண்‌ 
பில்கலை நீலி௫ெய்‌ யான்‌்வெணி யாள்‌ ப௯ம்‌ பெண்கொடியே.. 


(ப-ரை,), பசம்பெண்கொஷி -.பசியகொடு (போன்ற- இடை. 
யினையுடைய்‌ அயிசாமி).. மங்கலை.- நித்தியமங்கலையென்றும்‌, , செங்‌, 
கலசம்‌ - (இவக்த) மாணிக்ககலசத்தையாத்த, . மூலையாள்‌- குசங்களை - 
யபுடையவளென்றும்‌, மலையாள்‌:- மலையரையன்‌: பாலையென்றும்‌, வரு- 
ணம்‌ - அழூய, சங்கு - வளையல்கள்‌,.,அலைஎ அசை௫ூன்‌.ற,. செங்கை ௪. 
இவக்சகையையுடைய, சகல: கலாமயில்‌:- சகலகலைகளையும றிந்த. மயில்‌, 
போல்பஉளென்றும்‌, பொங்குஅலை-அலைகள்‌. பொங்கிப்புரண்ட தாவுங்‌ 
சங்சை - தாவாநின்ற. கற்கை, தங்கும்‌-பொருக்திய, புரி சடையோன்‌. 
ஞூறுக்கிய்‌ சடையையுடைய. பரமசிவ, புடையாளுடையாள்‌.- வாம 
பாச ததையாள்பவளென்றும்‌, பிற்கலை....பிங்கலையென்றும்‌, நீலி - நீலி. 
யென்றும்‌, செய்யாள்‌. - இலக்குமியென்றும்‌, வெளியாள்‌;- சரஸ்வ இ: 
யென்றும்‌ (சொல்லப்பவள்‌)) ௭-௮: ஏ-௮சை. 

(போ-ரை.) , பசியகொழு. (டோன்‌,ற.. இடையினையுடைய அமி: 
ராமி) நித்‌தியமங்கலையென்றும்‌, (லர்த) மாணிக்க கலசத்தையொத்த; 
ஞுசங்கர- யுடையவளெண்றும9, மலையரையன்‌. பாலையென்றும்‌, 
அழூய. வளையல்கள்‌: அசைிண்ற.. இலத கையையுடைய சகலகலை. 


24 அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையு % 
களையமறிந்த மயில்போல்பவளென்றும்‌, அலைகள்‌ பொங்ூப்புரண்டு 
தாவாநின்ற கங்கைபொருந்திய முறுக்கயெ சடையையுடைய பரம௫வன்‌ 





லாமபாகத்சையாள்பவளென்றும்‌, பிங்கலையென்றும்‌, நீலியென்றும்‌, 
இல்ச்குமியென்தும்‌, சரஸ்வதியென்றும்‌ (சொல்லப்பவெள்‌) ஈன்ற 
லா. 
ூசரை.) அம்மையின்றன்மை யிஃதென்க்‌ கூ இயதாம்‌. 
(வி-ரை.) எல்லாவுலகங்களையுமின்‌ றவளா தலால்சேவியை*பெண்‌ 


'கொடி? என்றார்‌. புடை - பச்சம்‌. ஆளுடையாள்‌: ஒருசொல்‌. பிங்கலம்‌- 
பொண்‌. பிங்கலை - பொன்னிறமூள்ளவள்‌. (௨௧) 


ணொடியே யிளவஞ்ூக்‌ சொம்பே யென்க்குவம்‌ பேபழுத்த 
படியே மழையின்‌ பரிமள மேபனி மாலிமயய்‌ 
பிடியே பிரமன்‌ மூக்ய தேவரைப்‌ பெற்றவம்மே 
அடியே னிறர்திம்‌ னிப்பிற வாமல்வர்‌ தாண்டுகொள்ளே. 
(ப-ரை.) கொடியே - கொடிபோன்றவளே, இளவஞ்சிக்கசெொ 
ம்பே - இளமையாகய வஞ்சிக்கொம்பையொத்தவளே, எனக்கு 
'என்றனுக்கு, வம்பே பழுத்தபடியே -- அபக்குவனான பருவத்தில்‌ 
(உன்னருள்‌ பழுக்சச்செய்ததுபோல), மறையின்‌ - வேதங்களின்‌, 
.பரிமளமே:- மிக்க பரிமளமானவளே, பனி மால்‌-குளிர்ச்சியம்‌ பெரு 
'மையுமுள்ள்‌, இமயப்பிடியே- -இமலவான்பெற்த மிடிநடையடையவளே, 
பி.ரமன்முதலாய - பிசமனா தியான, தேவரை - தேவர்களை, பெற்ற. 
- அம்மே - பெற்றதாயே, அடியேன்‌ - உன்து அடிமையாகிய யான்‌, 
இனி இறக்து - இனி இறந்‌ ௯, இங்கு - இவ்வுலகில்‌, பிறவாமல்‌ - பித 
லாஇிருக்கும்படி,, வந்‌ து ஆண்டுகொள்‌-எழுக்கருளி (என்னை) அடிமை 
.பாச்செேகொள்ளுலாயாக, ௭-௮. 
(போ-மை.) கொடிபோன்‌ றவளே! இளமையாகய வஞ்சிக்கொம்‌. 
“பையொத்தவளே! என்றனுக்கு அபக்குவனான பருவத்தில்‌ (உன்னருள்‌: 


அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையு*. 2 


ப்முச்சச்செய்கதுபோல) வேசங்களின்‌ மிச்கபரிமளமானவளே! குளிர்‌ 
ச்சியும்‌ பெராமையமூள்ள இமவான்பெற்ற பிடிரடையுடையவளே! பிரம 
ஞுதியான்‌ தேவர்களைப்‌ பெற்றதாயே! உனது அடிமையாதிய யான்‌ 
இனி இறந்து இவ்வுலகில்‌ பிறவாஇருக்கும்படி. (என்னை) இடியை 
யாக்இக்கொள்வாயாக என்றவாறு. 











னை 
ச்‌ 


((கஃரை)) தாயே! யான்‌ (இனிப்‌ பிறவாவண்ணம்‌ அருள்‌ செய்‌ 
'யென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) ஏ-அசை. கொடி : இகுபெயர்‌. இமயப்பிடி - இம௰ 
மலையிற்‌ பிறக்த பெண்யானை. பிரமன்மூ.சலாய தேவரைப்‌ பெற்நதமை 
“யால்‌ அம்மே” என்னார்‌, (௨௮) 
கொள்ளேன்‌ மனச்தினின்‌ கோலமல்‌ லாதன்பா கூட்டர்கன்‌ 
மன்‌ 
குள்ளே யனைத்தினுக்‌ கும்புறம்‌ டேயுள்ளத்‌ தேவிளைந்த 
ஊள்ளே களிக்குங்‌ கஸியே யஸியவென்‌ கண்‌ மணியே, 


.விள்ளேன்‌ பரசசம யம்விரும்‌ பேன்வியன்‌ ஐூவுலகுக்‌ 


((ப-௩ர.) வியன்‌ - பெருமைபொருகந்திய, ஸூவுலகுக்கு - தரி 
'லோகங்களிலு '(மிருச்கும்‌)) அனை த்தினுக்குமுள்ளே-- எல்லாவற்றி 
ற்குழுள்ளானவளே, புறம்பே - வெளியானவளே, உள்ளத்தே - என்‌ 
மனதின்சண்‌, விளைந்த-- உண்டாகிய கள்ளே - தேணே, களிக்கும்‌ 
“களியே - அனக்தப்பெருக்கே, இளிய-இருபையையுடைய, என்‌ சண்‌ 
மணியே-என்‌ சண்மணியே, மனதில்‌-என்மன தில்‌, நின்‌ கோலம்‌ அல்‌ 
லாத - உன்ன;ழகையல்லாது மற்றவற்றை, கொள்ளேன்‌-கினையேன்‌, 
அன்பர்‌ கூட்டந்தன்னை - உன்னன்பர்கூட்டததை, விள்ளேன்‌ - விட்‌ 
டுப்பிரியேன்‌, பாசமயம்‌ விரும்பேன்‌ - வேறு மதங்களை இச்சியேன்‌, 
அஃது. 
((போ-ரை.) பெருமை பொரூந்திய திரிலோகங்களிலு (மிருக 
ஆதம்‌) எல்லாவற்றிற்கு மூள்ளானவளே! .வெளியானவளே! என்‌ மன 
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இன்சண்‌ . உண்டாய்‌. தேணே.! அணந்தப்பெருக்கே !. இருபையை 
யுடைய என்‌. சண்மணியே! என்‌ மனதில்‌ உன்னழகையலலாது மதற 
வற்றை நினையேன்‌, உன்னடியார்‌ கூட்டத்தை. விட்டுப்பிரியேன்‌9. 
சவறு மதங்களை இச்சியேன்‌ என்றவாறு 

(க-ரை.) ' எண்சண்‌மணிபோன்‌ றவளே! கின்‌ கோலச்சையன்்‌ றி ' 
வேறொன்றை நினையேன்‌; . உண. அடியாரை. விட்டகலேண்‌, , ப.ரசம. 
ங்களை விரும்பே னெண்பைதாம்‌.. 

(வி-ரை.): விளைந்த என்பதற்குச்‌: சுரந்த - என்றுரைததலுமாம்‌.. 
விள்ளல்‌-விட்டுநீங்குதல்‌. உள்‌: புறம்பு, என்பன அகுபெயர்கள்‌. (௨௩) 
௦ணியே மணியி, னொளிமேய யொலிரு மணிபுனைந்க. 
அணியே யணியு மணிக்கமழ சேய ணு. காதவாக்குப்‌- 

த்‌ ்‌ ர. 
பிணியே பிணிக்கு, மருக்தே யமார்‌ பெருவிருங்தே. 
பணிய ஜொருவசை. நின்பத்ம. பாகம்‌ பணிக்தபிக்‌ னே 


(ப-ரை.)) மணியே - அரசனமே, மணியின்‌ ஒளியே - அம்மணி” 
யின்‌ பிரகாசமே, ஒளிரும்‌:-.பிரகாடிக்காம்‌, மணி. புனந்த-(அம்‌) மணி! 
களாலலங்கரிகச்சப்பெற்ற, . அணியே-அபாணமம்‌, அணியும்‌ ௮அணிக்கு- 
தரிச்கும்‌.ஆபரணங்களுக்கு, . ௮ழ௯- அழகானவளே; அணுகா தவர்‌ 
க்கு - பத்திசெய்து. ஊனை: சே ராதவர்க்கு, பிணியய - நோய்போல்‌: 
பஙளே, பிணிக்கு மருந்தே - (பத்நிசெய்லோர்‌) பிணிக்கு . அமுதமே, . 
அமரர்‌: சதேதர்களுக்கு, பெருவிருக்தே --பெரியவிருக்தானவளே. நின்‌ 
ப.த்மயாதம்‌ - உண. சாமரைமலர்‌ பேன்ற -இருவடிகளை, பணிக்தபின்‌ -- 
வணங்கெபின்பு,.. ஒருவளை-- வேறொரு. தெய்வத்தை, பணியேன்‌. -. 
(கான்‌) வணங்கேன்‌, எ-ு. ஏ. அசை... 

(2பா-ரா.) அரசனமே! அம்மணியின்‌ பிரகாசமே! பிரகாசிக்கும்‌ 
(இமமணிகளா லலங்கரிக்கப்பெற்ற-அபாணமே! தரிக்கும்‌ அபரணகங்‌- 


சுஞக்கு அழகானவளே!பச்திசெய்‌ அ. உனைச்கோரதவர்க்கு கோய்போல்‌, 
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 தைவயயயவவகைை 











ஆவலை அம்மம்‌ மமம்‌. 


பவளே! (பச்திசெய்வோர்‌) பிணிக்கு அமு, ரர எக்‌ சப்‌ பெரிய : 
விருந்தானவளே! ' உனஅ தாமரைமலர்போன்ற இருவடிகளை வணங்‌ 
கன: பின்பு -வேரொரு தெய்வத்தை (சான்‌) ,வணங்ேன்‌ என்றவாறு... 
(க-ரை,) ' உன்றிருவடியைம்‌ எ்சத்ததபின்‌. வேறு தெய்வங்களைப்‌ : 
பணியே.ஸனென்பதாம்‌. . 


சனையா வைகைகைள்‌- 


(வி-ரை.) மணிமு தலியன, அகுபெயர்கள்‌. அமரர்‌. இறவா தவர்‌. 
இறக்குந்தேவர்களை அமரர்‌ எண்ற து மங்கலவழக்கு. . (உக 


பின்னே: இிரிர்ஜன்‌ னடியாரளைப்‌ பேணிப்‌ பிதப்பறுக்க. 

ட 7 | 
முன்னே தவங்கண்‌-முயன்றுகொண் டேன்முதன்‌ மூவருக்குன்‌ 
௮ன்னே யுலஞுக்‌ கபிராமி: யென்னு: மருமருந்தே 

என்னே யினியுன்னை யான்மறவாமனின்‌ றேச்‌ அ. வனே. 


(ப-ரை) முதல்‌.மூவருக்கும்‌-- முசன்மையான: மும்மூர்த்திகம்‌.. 
கட அன்னே - தாயே,, உலகுக்கு. - உலகத்திற்கு, அபிராமி என்‌ 
_. அபிராமியென்கின்ற; அருமருந்தே --இடைத்தற்கரிய. சேவா! 
தே பின்னே: இரிர்‌அ -- உன்னடியார்களின்‌ பின்னே திரிக்‌.து3. 
உன்‌” ௮ யாளை:- வன்்‌தொண்டரை; பேணிஃபூகத் அ; பிறப்பு அறுக்க. 
பிறவித்துன்பத்தை நீக்க, முன்னே - முற்பிறப்பிலேயே, தவங்கள்‌ 
முயன்றுகொண்டேன்‌ - தவஞ்செய்சேன்‌, என்னே - என்ன, இணி: 
உண்னை - இனிமேலுன்னை, யான்‌ மறவாமனின்று.- கான்‌. மறவாம., 
லிருக்‌ ஆ ஏதீதுவன்‌- அஇிய்பேன்‌ு ௪33: ஏஈஅமை. 


(போ-ரா.) முசன்மையான மூம்மூர்தீஇிகட்கும்‌' தாயே! 'உலகத்‌' 
இற்கு அபிராமியென்கின்ற கிடைத்தற்கரிய தேவாமுதமே! உன்னடி, 
மார்களின்‌: பின்னே. இரு உன்‌ தொண்டரைப்‌ பூசித்துப்‌ பிறவித்‌. 
அன்ப.த்தை £ீச்க முற்பிறப்பிலேயே சவஞ்செய்சேன்‌, என்ன, இனி? 
2மலுன்னை கான்‌ மறவாமலிருந்து அதிப்பேன்‌ என்றவாறு... 
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 வெணைசைவகைதையளைய யை: 


(க-ரை.) பிறவியை நீக்க முற்பிறப்பிற்ரானே தவஞ்செய்‌ து உன்‌ 


னடியாரை இுடைந்தனன்‌, இனி உன்னைத்‌ ஐுஇக்குமா ஜறென்னோ.. 


மென்பதாம்‌, 
(வி-ரை.) அடியார்‌-- அடிமையென்னும்‌ பண்படியாகப்‌ பிறந்த 
“பெயர்‌. அடிமை-தொண்டு, தவம்‌ பலவகையசா சலால்‌ தவங்கள்‌? எனய்‌ 


பன்மை கூறினார்‌. (௨௫) 


எத்து மடியவ ரீசே முலனை யும்படைத்துல்‌ 

காத்து மழிச்துர்‌ திரிபவ சாங்கமம்‌ பூங்கடம்பு 
சாத்து குழலணக்‌ மீசுமண .நாறுகின்‌ ருஸிணைக்கென்‌ 
நாத்தங்கு புன்டுிமாழி யேறிய வாது ஈகையுடைத்தே. 

ய -ரை;) சமழ்‌-- பரிமனளிக்‌ன்‌ த, பூங்கடமபு -.கடப்பமலரை, 

சாத்தும்‌ - ௮ணிச்த, குழலணங்கே - கூ$தலையடையவளே, ஏத்தும்‌ - 
அுதிசெய்கன்ற, அடியவர்‌ - உனது தொண்டர்‌, ஈபோழுலகினையும்‌ - 
பதினான்கு லோகங்களையும்‌, படைத்தும்‌ - சருஷ்டித்தும்‌, காத்தும்‌ - 
சகதித்தும்‌, அழித்தும்‌-- துடைத்தும்‌, திரிபவராம்‌ - இறிகின்ற (மும்‌ 
ஜூர்த்தியராவர்‌), மணம்‌ நாறு - பரிமளிக்இன்‌ ற, நின்‌ சாள்‌ இணைக்கு- 
உன்‌ உபயபாததாமரைகளுக்கு, என்‌ கா தங்கு - என்னாவின்கணுண்‌ 
டாடகிய, புன்மொழி-- புன்சொற்கள்‌, ஏறியவாறு - ஏறியவிதம்‌ (யோ 
௪/௧இல்‌), நகையுடைகத்து -. (யாவரும்‌) ககைக்குர்‌ தன்மையுடை த, 
- று, கூ -௮சை, 
((2பா-ரை.) பரிமளிக்கன்‌-ற சகடப்பமலரைறுணிநத கூந்தலை 
படையவளே! அதிசெய்கன்ற உனது சொண்டர்‌ பதினான்கு லோகங்‌ 
களையும்‌ சிருஷ்டிக்கும்‌ ரக்வித்தும்‌ துடைச்தும்‌ இரி௫ன்ற (மும்ஞூர்த 
இய. சாவர்‌; பரிமளிச்கின்‌ற உன்‌ உபயபா ததாமரைகளுக்கு என்‌ காவி 
ன்‌ சணுண்டாஓய புன்சொற்கள்‌ ஏறியவிதம்‌ (யோசிக்இில்‌) (யாவரும்‌) 
.ஈசைக்குந்தன்மையடைதக்து என்றவாறு, ்‌ 


% 


ட்‌ 
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(௩-ரை.) மணங்கமழு. நின்றிருவடிச்கு என்‌ புன்மொழியாகய 
மலர்கள்‌ ஏறியத யாவரும்‌ ஈகைக்குந்தன்மையை யுடைச்தென்பதாம்‌. 
(வீ-ரை.) கமழ்பூங்கடம்பு: வினை த்தொகைநிலைத்தொடர்‌. பூங்‌: 
சடம்பு: அடையடுத்த அகுபெயர்‌.. ஆணங்குஈதெய்வப்பெண்‌.. உபயம்‌: 
இரண்டு.. (உக்௭. 


உடைத்தனை லஞ்சப்‌ பிறவி;தய யுள்ள முருகுமன்பு. 
படைத்தனை பதம பதயுகஞ்‌ சூடும்‌ பணியெனக்கே 

டைத தனை நெஞ்சத்‌ தழுக்கையெல்‌ லாநின்‌ னருட்புனலால்‌ 
துடைத்தனை கந்தரி நின்னரு, ளேதென்ற௮ு சொல்லுவதே, 

(ப-ரை.)) சுந்தரி - சுந்தரியே, வஞ்சம்‌ - என்னை: வஞ்ூச்சின்‌ ற, 
பிறவியை - பிறவித் துன்பத்தை, உடைத்தனை. - தகர்‌. த்தனை; உள்ளம்‌ 
என்மனம்‌,,உருகும்‌. ௮ண்பு, - உருகும்படியான அன்பை,, படை த சனை- 
கொடுத்தனை; பத்மம்‌ - தாமரைமலகையொத்த,, பதயுகம்‌ - உபயபாதங்‌ 
களை, சூடும்‌. பணி - தரிக்கின்ற தொழிலை, எனக்கு - என்‌.றனுக்கு, 
அடைத்தனை - ஏற்படுத்தினே; நெஞ்சத்து அழுச்கை எல்லாம்‌ - எண்‌ 
மனத்தின்‌ அகப்பற்றையெல்லாம்‌,, நின்‌ அருள்‌ புனலால்‌-உன்‌ இருபா 
ஜலத்தினால்‌, தஅடைத்தனை - கழுவினை): நின்‌ அருள்‌-உன்‌ இருபையை, 
ஏதென்று - என்னவென்று,சொல்லுவ௮ - அளவிட்டுச்சொல்‌ லுவ2, 
எ-று, ஏ-அசை, 

(மபஈ-மை.) சுந்தரியே! என்னை வஞ்டிக்கன்2 பிறவித்‌ அன்பத்‌ 
தைச்‌ தர்‌ த்தனை; என்மனம்‌ உருகும்படியான அன்பைச்கொடுத்தனை3, 
சாமரைமலசையொத்த உபயயாசங்களை த்‌ தரிக்கின்ற தொழிலை என்ற 
னுக்கு ஏற்படுத்தின; மனத்தின்‌ அகப்பறிறையெல்லாம்‌ உன்‌ கிருபா 
ஜலத்தினால்‌ கழுவினை; உன்‌ கிருபையை என்னவென்று அளவிட்டுச்‌ 
சொல்லது என்றவாறு, 

(க-ரை.) சுந்தரியே! என்‌ பிறவியை நீக்கினை,, கெஞ்சுருகு மன்‌ 
பைப்‌ படைத்தனை, உன்‌ றிருவடிச்‌ தொண்டு செய்யம்‌ யணியை யளித்‌ 
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நன்‌, என்மன த்சழுசக்கை உன அருட்புனலால்‌ ஹுூகற்றினை, உண்‌ 
-னருளை யேசென்று-கூறுவனென்பதாம. 
(வி-ரை. ) சந்தரம்‌ - அழகு, அ தனைய/டையவள்‌- சர்தாரி. யகம்‌. தா 
“ண்டு, டல்‌. ஜலம்‌ என்பன நீரின்‌ பரியாயப்பெயர்கள்‌. புனலால்‌ என்‌ 
ஐதற்சேற்ப, துடைத்தல்‌ கழுவுதலுச்சாயிற்று. (௨௭). 
செல்லும்‌ பொருளு -மமெனகட மாடு அணைவருடன்‌ 
புல்லும்‌ பரிமளப்‌ பூம்கொடி. மேன்‌ புஅமலாத்காள்‌ 
- அல்லும்‌ பகலுந்‌ தொமுமவர்க்‌ சேயஹி யாவச௪ம்‌ 
பசெல்லுர்‌ தவறெி. பஞ்செவ லோகமுஞ்‌ இத்‌ இக்குமே, 
்‌ (ப-ரை.) சொல்லும்‌ - வாசகமும்‌), பொருளும்‌ - அதன்‌ “அருத்த. 
மூம்‌, என... போல, நடமாடும்‌ - பொருந்‌்இயிராகின்‌ ற, துணைவருடன்‌. 
- உன்‌ காயகருடனே, புல்லும்‌ - சேர்க்இிராகின்ற, . பரிமளம்‌ - மிகுவாச 
னையுள்ள; பூங்கொடியே .- -பூங்கொடிபோன்றவளே, “கின்‌-- உன்னு 
டைய, பாது மலர்‌ - தாமரையின்‌ காண்மலர்போன்‌ ற, தாள்‌ - 'இருவடி. 
“களை, அல்லும்‌ பகலும்‌ - ;இரவும்‌ பகலும்‌, தொழுமவர்ச்கு - வணங்குலா 
ர்க்க. (இம்மையில்‌), அழியா இ:.ஈ௬ம்‌ -.சகெடாத அரசுநிமையும்‌, செல்‌ 
“லும்‌ - மொக்ஷ்த்தில்‌ செலுத்தும்‌, சவ 2நறியும்‌ - தலமார்க்கமும்‌, “இவ 
ட்லோகமும்‌ -. (மறுமையில்‌) . சாலோகபதவியும்‌, .தீ.இக்கும்‌.-; இடைஃஅகி | 
( கும்‌, ௭-இ..ஏ-அசை, 
(போ-சை.) வாசகமும்‌ அதன்‌ அரு த்சழும்போல்ப்‌ பொருந்தியிசா 
“நின்ற உன்‌ காயகருடனே செர்க்இராநின்ற மிகுவாசனையுள்ள பூங்‌. 
 கொடிபோன்றவளே ! உன்னுடைய தாமரையின்‌ .சாண்மலர்போன்ற 
- இருவடிக்ளை இரவும்‌ பகலும்‌ வணங்குவார்க்கு (இம்மையில்‌) கெ 
“டாத அரசுரிமையும்‌ மோக்த்தில்‌ செலுத்தும்‌ பகர பத்து (மறு. 
6 மையில்‌) சாலோகபதவியம்‌: 'இடை£ச்கும்‌ என்றவாறு 
(5-ரை. ] ப றப்‌ உன்‌ நிறாவடியைச்‌ ன தொ ௮ழி | 
யார அரசும்‌, தபமும்‌, மறுகு மையிற்‌ .. பல டடத்ன்‌. “சீக்கு? ல 


ஆதி ஈம்‌, 
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கன்றோ, அடியேனாகிய என்னைக்‌ கரையேற்றுகை நின்‌ நிருவள்ளமே 
வென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) தடுக்சாட்கொள்ளல்‌ - வலிர்தடிமைகொள்ளல்‌, ஈண்‌ . 
ஹேயென்னு மேகாரம்‌ எதிர்மறை, உமை - உமா என்னும்‌ வடசொற்‌ 
திரிபு; “அஇவீறையும்‌?? என்னும்‌ விதியால்‌ உமா உமையென்ளுயிற்று; 
இதற்கு உயிர்களை ரக்ஷிப்பவள்‌ என்பது பொருள்‌; உ - ஓஒ பெண்ணே, 
மா - வேண்டாம்‌, (ஓஒ பெண்ணே! தவஞ்செய்யவேண்டாம்‌) என வே 
றொரு பொருளுமுண்டு, இிருவள்ளமே யென்னு மேகாரம்‌ தேத்றம்‌, 
விரிகிலையுமாம்‌. (௩௦) 
உமையு முமையொரு பாகு மேமேக வருவில்வந்‌இக்‌ [கோர்‌ 
கெமையுக்‌ தமக்கனள்பு செய்யவைக்‌ தாசினி யெண்ணுதத்‌ 
சமையங்‌ களுமில்லை யீன்றெடுப்‌ பாளொரு தாயுமில்லை 
அமைய மமையுஅ தோளியர்‌ மேல்வைத்த வர்சையமே. 

(பாரை.) உமையும்‌ - உமாதேவியும்‌, உமை - உமாதேவியை, 
ஒருபாகனும்‌ - ஒருபாகத்திலுடைய பாமசிவனும்‌, ஏகவுருவில்‌ - ஒசே 
ரூபமாக, வந்து - எழுந்தருளி, இங்கு - இவ்வுலகத்தில்‌, எமையும்‌ - 
(அறிவிலிகளாகிய) எங்களையும்‌, தமக்கு அன்பு செய்ய - தங்களுக்குப்‌ 
இ அம்பனவுத்தாரர்‌- எல்பம்‌ இனி இனிகேல்‌ எண்ணு 
தற்கு - மதிப்பதற்கு, ஓர்‌ சமயங்களுமில்லை - ஒப்பற்ற மதங்களுமில்லை; 
சன்று எடுப்பாள்‌ - பெற்றுவளர்ப்பவளாஇய, ஒரு தாயும்‌ இல்லை - ஓர்‌ 
தாயாருமில்லைத; அமை உது - மஞூங்கல்போன்ற, தோளிய௰யர்மேல்‌ 2 
சோளையடைய பெண்களின்‌ மேல்‌, வைத்த ஆசையும்‌ - வைச்‌இரொகின்ற 
ஆசையும்‌, அமையும்‌ - போதும்‌ ( இனி.பில்லை) , எ-று, ஏ அசை, 

(போ-ரை.) உமாதேவியும்‌ உமாதேவியை ஒரு பாகத்திலுடைய 
பரமனும்‌ ஓெரூபமாக எழுந்தருளி இவ்வுலகத்தில்‌ (௮றிவிலிகளா 
இய) எங்களையும்‌ தங்களுக்குப்‌ பச்திசெய்ய ஏற்படுத்தினர்‌; இனிமேல்‌ 
மதிப்பதற்கு ஒப்பற்ற மதங்களுமில்லை; பெற்று வளர்ப்பவளா௫ய ஓர்‌ 

ம்‌ 
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2 பபபல தவத வ அதுல கட்‌ அழத தைகவய வ அண்ணை கள்‌ அல்‌ ககா கள வ அதக வனை வன 


தாயாருமில்லை) தூங்கில்போன்ற தோளையுடைய பெண்களின்‌ நத 
வைச்திராநின்ற ஆசையும்‌ போதும்‌ (இணியில்லை) என்றவாறு. 


(க-ரை.) உமாதேவியும்‌ உமாபாகனும்‌ ஒருருவாடி வர்சென்னை. 
யாட்சகொண்டன ராதலால்‌ யான்‌ இனிப்பிறவே னென்பசாம்‌. 


(வி-ரை.) ஏகம்‌ - வடசொல்‌, ஒன்று என்பது பொருள்‌. எமை . 
யும்‌ என்னும்‌ உம்மை இழிவுறப்பு. எண்ணல்‌ - மதித்தல்‌. :ஈன்றெடு 
ப்பாளொரு தாயுமில்லை? என்‌ தனால்‌ இனி யெமக்குப்‌ பிறவியில்லை 
யென்றதாயிற்று., அமை-மூங்கில்‌. உறு: ஈண்வெமவருபாயிற்று, (௩௧) 


சைக்‌ கடலி லகப்பட்‌ டருளற்ற வக்தகன்கைப்‌ 
பாசத்தி னல்லற்‌ படவிருக்‌ தேனைநின்‌ பாதமென்னும்‌ 
வாசக்‌ கமலம்‌ தலைமேல்‌ வலியவைச்‌ தாண்டுகொண்ட 
கேசத்தை யென்சொல்லு வேனீசர்‌ பாகத்து கேரிழையே, 


(ப-ரை;) ஈசர்‌ பாகத்து - பரமசிவனது (வாம) பாகத்தி (லிரா. 
நின்ற), கேரிழையே-ஈல்லாபரண சதையுடையவளே, ஆசைக்கடலில்‌- 
ஆசையாகிய சமுத்திரத்தில்‌, அகப்பட்டு - இக்க, அருள்‌ ௮ற்ற.இருபை 
யில்லாத, அந்தகன்‌ கை - இயமனுடைய சையிலிசாரின்ற, பாசத்தின்‌- 
கயிற்றினால்‌, அல்லத்பட-அன்பப்பட, இருந்தேனை-இருச்தவென்னை, 
நின்‌ பாதம்‌ என்னும்‌-நின்‌ நிருவடியென்கின்‌ ற, வாசக்கமலம்‌ - வாசனை 
ய்ள்ள தாமசைமலரை, தலைமேல்‌ - என்ிரசின்மேல்‌, வலிய வைத்து - | 
பலவந்தமாகவைத்‌ ௪, ஆண்டுகொண்ட - அடிமைகொண்ட, கேசத்தை. : 
உன்‌ அருளை, என்‌ சொல்லுவேன்‌ - என்னென்அுசொல்லுவேன்‌, எ-று. 


(போ-ரை.) பரம௫லனது (வாம) பாகத்தி (லிராகின்ற) நல்லா 
பரண த்தையடையவளே! ஆசையாஇய சமுத்திரத்தில்‌ இக்க, இருபை 
பில்லாசு இயமனுடைய கையிலிராகின்ஐற கயிற்றினால்‌ துன்பப்பட 
இருக்தவென்னை நின்‌ நிருவடி யென்கின்ற வாசனையுள்ள தாமரைமல 


அம்‌ வகைய ய யாவகை உனை 


அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 35 








வெணககைவககவமுவைைகை.. படபட யவை 


ரை என்‌ இரரன்மேல்‌ பலவந்தமாக வைத்து அடிமைகொண்ட உன்‌ 
அருளை என்னென்று சொல்லுவேன்‌ என்றவாலு. 








(க-ரை.) ஆசைக்கடலி லகப்பட்டுக கண்டசனாயே இயமன்‌ 
கையிலகப்பட .விருந்தவென்னைத்‌ தடுத்தாட்கொண்ட உன்‌ கிருபை 
யை என்னசொல்லே னென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) ஈசர்‌ - வடசொற்றிரிபு, இதற்கு நித்யைஸ்வர்யமுடை 
யவர்‌ என்பது பொருள்‌. கேரிழை: ௮ன்மொழித்தொகைக்‌ காரணப்‌ 
பெயர்‌. ஆசை: ஆ.ஙா என்னும்‌ வடசொற்றிரிட. யமன்‌ இறிதும்‌ ௮௬ 
ளில்லாதவனாதலால்‌ அவனை £அருளற்தவக்தகன்‌” என்றார்‌. **ஆட்பார்‌ 
தீதுழலு மருளில்கூற்றுண்மையால்‌, தோட்கோப்புக்காலத்தாற்‌ கொ 
ண்டுய்மின்‌ - பீட்பி தக்இப்‌, பிள்ளையைத்சாயலறக்‌ கோடலானமதிற 
சன்‌, சள்ளங்கடைப்பிடி த்தனன்‌ ௮” என்றார்‌ பிறரும்‌, அந்தகன்‌ முடிவு 
செய்பவன்‌. பாசத்தின்‌ என்பதில்‌ இன்‌ என்னுமைக்தாவது மூன்றா 
வதன்‌ கருவில்பொருளில்‌ வக்தது. (௩௨) 
இழைக்கும்‌ வினை வழி யேயடுங்‌ கால னெனைக$க [ம்‌ 
அழைக்கும்‌ பொழுதுவர்‌ தஞ்சலென்‌ பாயத்தர்‌ சித்தமெல்லா 
குழைக்குங்‌ களபக்‌ குவிருலை யாமளைக்‌ கோமளமே [|தே. 
உழைக்கும்‌ பொழுதுன்னை யேயன்னை யேபெபன்ப ஸனோடிவங்‌ 

(ப-ரை.) அத்தர்‌-வெபெருமானுடைய, த்தம்‌ எல்லாம்‌ - இத்த 
முழுமையும்‌, குழைக்கும்‌ - உருசச்செய்யும்‌, களபம்‌ - களவைச்சாக்‌ 
தணிந்த, குவி முலை - குவி£த குசங்களையும்‌, யாமளை - யாமளையென்‌ 
னுக்‌ இருநாமத்தையும்‌, கோமளமே - சட்டழகையுமுடையவளே, 
இழைக்கும்‌ - கூட்டிவைக்கும்‌, வினை வழியே - இருவினைகளின்வழி 
யே, நடுங்க - (மான்‌) நடுங்கும்படி, அடுங்காலன்‌ - கொல்லுமியமன்‌, 
எனை - என்றனை, அழைக்கும்பொழுது - கூப்பிடுிம்பொழுதும்‌, உழை 
க்கும்பொழு.அு - அவனைக்கண்டு நான்‌ வருர்‌ துங்காலத்திலும்‌, உன்னை 
யே - உன்றனையே, அன்னை - என்றாயே, என்பன்‌ - என்று கூப்பிட 
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வேன்‌; (அப்போது) உவந்து - (8) சந்தோஷித்து, ஓடிவந்து - சீத 
இரத்தில்‌ வரத, அஞ்சல்‌ என்பாய்‌ - பயப்படாசே யென்பாயாக, எ... 
ஏ-அசை, 

(போ-ரை.) சவபெருமானுடைய சித்தமுழுமையும்‌ உருசச்செய்‌ 
யம்‌ கலவைச்சாமட்‌ ஏணிக்த குவிக்த குசங்களையும்‌ யாமளையென்னுக்‌ இரு 
நாமச்தையம்‌ சட்டழகையுமுடையவளே ! கூட்டிவைக்கும்‌ இருவினை 
களின்வழியே (ரான்‌) நடுங்கும்படி. கொல்லுமியமன்‌ என்னைச்‌ கூப்‌ 
பிடிம்பொழு.தம்‌ அவனைச்கண்டு நான்‌ வருக்துங்காலத்திலும்‌ உன்ற 
னையே என்ராயே என்று கூப்பிடுவேன்‌, (அப்போது) (ரீ) சந்தோஷி 
த்‌ சக்கரத்தில்‌ வர்‌. பயப்படாதே யென்பாயாக என்றவாறு, 


(௧-௭.) அழகு நிறை$தவளே । இயமன்‌ வருங்காலத்தில்‌ ஒடி 
வர்‌.ஐ ரக்ஷிப்பாயென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) எண்ணும்மைகள்‌ விகாரத்சாற்றொகீகன. அத்தர்‌-எல்‌ 
லாவுயிர்களுக்குக்‌ தந்தை; இதனை, -விடைய தூரிறையே தாதைமற்‌ 
றவன்பான்‌ மின்னெமதன்னையன்னவரைக, சடையேமறக்து பிறந்து 
தானன்றோ கடும்பவவிடும்பையுற்றனமில்‌, வடைவுணர்ஈதிலைபோன்‌ 
இடலிதற்கேது வாய்வரத்தாய்பிசாவெனகெஞ்‌, சுடைவுறாறின்றாய்‌ 
- பவக்தொறிவ்வணமு ற்‌ ௮ுளவுயிர்சக்களவியாதுரையே”? என்னு மான்‌ 
ஜோர்‌ இருவாக்கானுணர்க. குழைக்கு மூலையென வியையும்‌.கோம்ளம்‌- 
மெல்லியல்‌ எனிணுமமையும்‌. உழைத்தல்‌ - வருதல்‌. உவத்தல்‌ - மகிழ்‌ 
தல்‌, ஐடிவந்‌௮ ௮ஞ்சலென்பாய்‌ சனவியையும்‌, (௩௩) 
வர்தே சரணம்‌ புகுமடி யாருக்கு வானுலகம்‌ | 
தந்தே பரிவொடு தான்போ யிருக்குஞ்‌ சதுரமுகமும்‌ 
பைந்தே னலங்கற்‌ பருமணி யாகமும்‌ பாகமும்பொறி 
செந்தேன்‌ மலரு மலர்கதிர்‌ ஞாயி௮ுந்‌ இங்களுமே, 

(பஃரை.) வர்தா - (தன்‌ சம்நிதியில்‌) வரது, சரணம்‌ புஞும்‌ ௪ 


அடைக்கலம்‌ புகும்‌, அடியாருக்கு - அடியார்களுக்கு, வான்‌ உலகம்‌ ஈ. 


சீட 
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தேவலோகத்தை, பரிவொடு தந்து - அன்போடு கொடுத்து, தான்‌ - 
தான்‌ (அபிராமி), சதுர்முகமும்‌, - பிரமனது கான்குமுகத்திலும்‌; 
செந்தேன்‌ மலரும்‌ - தேன்பொருந்திய செர்தாமரைமலரிலும்‌, பைந்‌ 
சேன்‌ - பசியதேனையுடைய, அலங்கல்‌ - (தளவ) மாலையையும்‌, பரு 
மணி - பருத்த கவுத்துவமணியையுமணிந்த, ஆகமும்‌ - இருமாவின்‌ 
இருமார்பிலும்‌, பாகழாம்‌ - சவெனிடப்பாகத்திலும்‌, அலர்‌ கதிர்‌-விரிர்த 
இரணங்களையுடைய, ஞாயிறும்‌ - சூரியமண்டலச்திலும்‌, பொன்‌-அழ 
இய, இங்களும்‌ - சர்‌தாமண்டலத்திலும்‌, போயிருக்கும்‌ - போயிருப்‌ 


பாள்‌, எ-று, 





மஅவகயையவவி. 


(போ-ரை.) தன்‌ சச்கிஇயில்வர்‌்து அடைக்கலம்‌ புகும்‌ அடியவர்‌ 
களுக்குச்‌ தேவலோகத்தை அன்போடு கொடுத்துத்‌ சான்‌ (அபிராமி) 
பிரமனஅ கான்குமுகத்திலும்‌ தேன்பொருக்‌இய செந்தாமரைமலரிலும்‌ 
பசியசேனையுடைய (துளவ) மாலையையும்‌ பருத்த கவுச்துவமணியையு 
மணிர்ச இருமாலின்‌ இருமார்பிலும்‌ வெனிடப்பாசச்திலும்‌ விரிந்த 
இரணங்களையுடைய சூரியமண்டலத்திலும்‌ ௮அழூய சஈஇரமண்டலத்‌ 
லும்‌, போயிருப்பாள்‌ என்றவாறு, 

(க-ரை.) அடியாருக்கு இர்திரபதவியை யளித்த தான்‌ முறை 
யே மும்ஞூர்த்திகஞாடைய முகம்‌ மார்பு பாகம்‌ என்பவற்றிலும்‌, மலரி 
லும்‌ சூரியசந்திரமண்டலங்களிலும்‌ வாழ்க்திருப்பளென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) சந்தி ரமண்டலம்‌ மோக்ஷமென்பது புராணக்கருச்சாத 
லால்‌, சந்‌ இரமண்டலச்கைக்‌ கேவிக்டமென்றனர்‌. உம்மைகள்‌: ஆக்க 
வும்மைகள்‌. ஏகாரங்கள்‌: அசைகள்‌. பரிவு-அன்பு சஅர்முகம்‌ மூசலிய 
வற்றில்‌ எழனுருபுவிரித்துரைச்கலாயித்றுப்‌ பொருளமை இக்கேற்ப, (9, 
திங்கட்‌ பகையின்‌ மணநாறுஞ்‌ சீறடி சென்னிவைக்க 
எங்கட்‌ கொருதவ மெய்திய வாவெண் ணிறக்தவிண்ே ணுர்‌ 
தங்கட்கு மிந்தத்‌ தவமெய்து மோதரம்‌ கக்கடலுள்‌ 

'வெங்கட்‌ பணிபணை மேற்றுயில்‌ கூரும்‌ விழுப்பொருளே. 
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(ப-ரை.) தரங்கம்‌ - அலைகளையுடைய, கடலுள்‌ - (இருப்பாற்‌) 
கடலில்‌, வெங்கண்‌ - குர.ரமாயெ, பணி அணைமேல்‌ - சர்ப்பசயனத்‌ 
இல்‌, அயில்‌ கூரும்‌ - (யோக) கித்திசைசெய்யாநின்ற, விழுப்பொரு 
ளே. (விஷ்ண உருவங்கொண்ட) சிற்த பொருளானவளே, திங்கட்‌ 
பகையின்‌-சக்திசனுக்குப்‌ பசையாகிய (சாமரைமலரையொத்த) , ௪றடிஃ 
இறிய திருப்பாசத்சை, சென்னி வைக்க - (8) எங்கள்‌ இரத்தில்வைக்க, 
எங்கட்கு - (உன்‌ அன்பராகிய) எங்களுக்கு, ஒருசவம்‌ - ஒப்பற்ற தவப்‌. 
(பயன்‌), எய்தியவா - இடைத்தவாறென்னை, எண்‌ இறந்த - அளவிற்‌ 
ந்‌ ௫, விண்ணோர்தங்கட்கும்‌ - தேவர்களுக்கும்‌, இந்சத்தவம்‌ - இம்மே 
லான தவப்‌(பயன்‌) , எய்‌ தமோ - இடைக்குமோ (இல்லை), எ-று. 

(பொ-ரை.) அலைகளையுடைய (இருப்பாற்‌) கடலில்‌ குரூ.ரமாகிய 
சரப்பசயன த்தில்‌ (யோக) நித்திரை செய்யாகின்ற (விஷ்ணு உருவங்‌ 
'கொண்ட) சிறந்த பொருளானவளே ! சக்இரனுக்குப்பகையாகிய (தாம 
ரைமலரையொத்த) சிறிய திருப்பாசத்தை (ரீ) எங்கள்‌ இரத்தில்‌ வைக்க 
(உன்‌ அ௮ன்பராடிய) எங்களுக்கு ஒப்பற்ற தவப்‌(பயன்‌) கடைத்தவா 
மென்னை, அளவிறந்த தேவர்களுக்கும்‌ இம்மேலான தலப்‌ (பயணி 
இடைக்குமோ) (இல்லை) என்றவாறு. 

(க-ரை.) விஷ்ணுவாய்ச்‌ சர்ப்பசயன ததிருப்பவளே ! உன்பாத 
தாமரையை என்‌ தலையில்‌ வைக்கும்படி யான்‌ மூன்னாட்செய்த ச. 
பயன்‌ தேவர்களுக்கும்‌ கடையாதென்பதாம்‌. 

(வி-ளை.) எய்‌ அமோ வென்னு மோகாரம்‌ எதிர்மறை. சென்னி : 
என்பதில்‌ ஏழனுருபு தொக்கது. எய்தியவாறு என்பது எய்‌தியவா என்‌ 
ஈறு குறைந்து நின்றது. விண்ணோர்‌ தங்கட்கும்‌ என்னும்‌ உம்மை : 
உயர்வுசிறப்பீ. சாங்கம்‌ - அலையெனப்‌ பொருள்படுவசோர்‌ வடசொல்‌; 
இதற்குத்‌ இரைவது என்பதுபொருள்‌.' (௩௫) 


பொருளே பொருண்முடிக்கும்போகமேயரும்‌ போகஞ்செய்‌ 
மருளே மருளில்‌ வருந்தெரு ளேயென்‌ மனக்துவஞ்சத்‌ [யும்‌ 
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இரு ளேஅ மின்றி யொளிவெளி யாகி யிருக்குமுன்றன்‌ 
௮ருளே தறிகின் றி லேனம்பு யாதனத்‌ தம்பிகையே. 

(ப-ரை.) அம்புயாசனத்து - தாமரைமலரிலிசாநின்ற, அம்பி 
கையே - உமாதேவியே, பொருளே-மேலானபொருளே,; பொருண்‌ 
முடிக்கும்‌ - அப்பொருளாலுண்டாகும்‌, போகமே-இன்பமே, அரும்‌ - 
அருமையாகிய, போகம்செய்யும்‌ - அப்போகஞ்செய்யும்‌, மருளே-மயக்‌ 
கமே, மருளில்‌ வரும்‌ - அம்மயச்சத்திலுண்டாகின்‌ ற; தெருளே - 
செளிவே, என்‌ மனத்து - என்மனதினுள்‌, வஞ்சத்‌து- வஞ்சனைசெய்‌ 
இன்ற, இருள்‌ எதமின்‌ றி - அஞ்ஞான விருள்‌ தறி அமில்லாமல்‌, ஒளி 
வெளியாக - சுயம்பிரசாசமாக), இருக்கும்‌ - இருக்கின்ற, உன்றன்‌ 
அருள்‌- உனத இருபையை, ஏது - என்னவென்று, அறிகஇின்‌ றிலேன்‌- 
நான றிந்திலேன்‌, ௭-௮. . 

(போ-சை.) தாமரைமலரிலிராநின்ற உமாசேவியே! மேலான 
பொருளே! அ௮ப்பொருளாலுண்டாகும்‌ இன்பமே ! அருமையாகிய அப்‌ 
போகஞ்செய்யும்‌ மயக்கமே !1௮ம்மயக்கத்தி லுண்டாகின்ற தெளிவே 1 
என்‌ மனதினுள்‌ வஞ்சனை செய்சன்ற அஞ்ஞானவிருள்‌ சிறிதுமில்லா 
மல்‌ சயம்பிரசாசமாகி இருச்சின்ற உனது கிருபையை என்னவென்று 
நான றிந்திலேன்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) அம்பிகையே ! பொருளாியும்‌, போகமாகியும்‌, மயக்க 
மாயும்‌, தெளிவாஇியும்‌, அஞ்ஞான இருளை நீக்கிய ஓளியாூயு மிரு 
சக்கு மூன்றன்‌ கஇருபையை யின்னதெனவறியே னென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) அம்புயம்‌- அம்புஜம்‌ என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு, இத 
ற்கு நீரிற்‌ பிறப்பது என்பது பொருள்‌. அருள்‌ ஏது என்பதற்கு ௮௬ 
ஞண்டாவதற்குக்‌ காரணம்‌ என்‌றுரைப்பினுமாம்‌. (௩௬) 
கைக்கே யணிவது கன்னலும்‌ பூவுங்‌ கமலமன்ன 
மெய்க்கே யணிவது வெண்முத்து மாலை விடவரவின்‌ 
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பைக்கே யணிவது பன்மணிக்‌ கோவையும்‌ பட்ட இ 
இிக்கே யணியுக்‌ இருவுடை யானிடஞ்‌ சேர்பவளே. 


(ப-ரை.) எட்டுத்திக்கே-எட்டுதீதிக்குகளையே, அணியும்‌-( ஆடை. 
யாக) அணியும்‌, இருவுடையான்‌ - செல்வகிறைக்த இவபெருமானு 


டைய, இடம்‌ - (வாம) பாகச்தில்‌, சேர்பவளே - கூடியிருப்பவளே, ்‌ 


கைக்கு அணிவன - நீ கையித்றரிப்பன, சன்னலும்‌ - கரும்புவில்லும்‌, 
பூவும்‌ - புஷ்பபாணமும்‌; கமலம்‌ அன்ன - தாமரைமலரையொத்த 
நிறத்தையுடைய, மெய்க்கு - தேகத்தில்‌, ௮ணிவது-தரிப்பத, லவெண் 
முத்அமா?ல - வெண்மையாூய. முத்தாரம்‌; விட அரவின்‌ - விஷம்‌ 
பொருந்இய பாம்பின்‌, பைக்கு அணிவன - படம்போன்ற கடி.தடத்தி 
லணிவன, பன்மணி-பலாத்தெனங்களாற்‌ செய்ச, கோயையும்‌-மேகலை 
யம்‌, பட்டும்‌ - செம்பட்டாடையுமாம்‌, ௭-௮. 

(போ-ரை.) எட்டுத்‌ இக்குகளையே(ஆடையாக) அணியும்‌ செல்வ 
நிறைந்த சிவபெருமானுடைய (வாம)பாகத்தஇில்‌ கூடியிருப்பவளே : 
நீ கையிற்‌ றரிப்பன கரும்புவில்லும்‌ புஷ்பபாணஞாம்‌; தாமரைமலரை 
யொத்த நிறத்தையுடைய தேகத்தில்‌ தரிப்பது வெண்மையாகுிய முத்‌ 
தாரம்‌; விஷம்பொருந்இய பாம்பின்‌ படம்பேரன்‌ உ கடி. தடத்திலணி 
வன பலாத்தனங்களாற்‌ செய்த மேகலையும்‌ செம்பட்டாடையுமாம்‌ 
என்றவாறு. 

(க-ரை.) கரும்புவில்லும்‌, புஷ்பபாணமூம்‌, முழத்தாரமும்‌, ஈத 
இன மேகலையும்‌, செம்பட்டாடையுமணிந்து, சிவபெருமான்‌ வாமபா 
கத்‌ இருப்பவளே யென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) கைக்கு, மெய்க்கு, பைக்கு என்பன உருபுமயக்கம்‌, 
, எகாரங்கள்‌ - அசைகள்‌. இடம்‌ - இடப்பாகம்‌. எட்டுத்திக்கே யணியு 
இருவுடையான்‌ என்ற இகம்பரன்‌ என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ மொழி 
பெயர்ப்பு. மேகலை-மா தரிடை யணிகளாளொன்௮, இது ஏழுகோலை 
களானியன்ற.து. பட்டும்‌ என வாளாகூநிஞரேனலும்‌ பொருளமைதிச்‌ 
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கேற்பச்‌ செம்பட்டு என்றுரை வரையலாயிற்று; இது “மின்னொத்திடு 
கழனூபுரம்‌ வெள்ளை செம்பட்டு மின்ன” என்னும்‌ மணிவாசகப்பெரு 
மான்‌ மணிவாக்கினா லினிது விளங்கும்‌. . (௩௭) 





பவளக்‌ கொடியிற்‌ பழுத்த செவ்வாயும்‌ பணிமுறுவற 
றஐவளக்‌ இருகை யுந்துணை யாவெங்கள்‌ சங்கரனார்‌ 
துவளப்‌ பொருது அடியிடை சாய்க்குந்‌ அுணைமுலையாள்‌ 
௮ வளைப்‌ பணிமின்௧ண்‌ டீரம ராவஇ யாளுகைக்கே, 


(ப-ரை.) அமராவதி - தேவலோகத்தை, அளுசைக்கு - நீங்கள்‌ 
ஆளவிரும்பின்‌, பவளச்கொடியின்‌ - பவளக்கொடி.யினும்‌) பழுத்த 
செவ்வாயும்‌ - மூ.இர்ந்த செவ்வாயையும்‌, தவளம்‌ மு.௮வல்‌ - வெண்மை 
யாய பற்களிற்றோன்‌ நிய, இருககையும்‌-புன்‌ சிரிப்பையும்‌, .துணையா- 
தனக்காச்‌ அணையாகச்கொண்டு, எங்கள்‌ - எங்களுடைய, சங்கரனார்‌ - 
பரமசிவன்‌, அவள - மனங்குழைய, பொருது - பொரு.துவருத்தி; 
அடி. இடை - உடுக்கைபோன்‌. உ இடையை, சாய்க்கும்‌ - சளாச்செய்‌ 
இன்‌ ற, பணி-௮பரணங்களையணி£த, துணை மூலையாள்‌-இரண்டு குசங்‌ 
சளையுடையவளாகஇிய, அவளை-அ௮வவபிராமியை, பணிமின்‌ -வணங்குங்‌ 
கள்‌, எ-று, 

(பொ-சை.) சேவலோகத்சை நீங்கள்‌ ஆளவிரும்பின்‌ பவளக்‌ 
கொடியினும்‌ முதிர்ந்த செவ்வாயையும்‌ வெண்மையாகிய பற்களிற்‌ 
ரொன்றிய புன்‌ சிரிப்பையும்‌ தனக்குத்‌ அணையாகக சகாண்டு ஈஏங்களு 
டய பரமூவன்‌ மனங்குழைய பொரு வருத்தி உடுக்கைபோனற 
இடையைச்‌ தள.ச்செய்கன் ற ஆப சணங்களையணிர்த இரண்டு குசங்க. 
சோயுமுடையவளாஇிய அல்வபிராமியை வணங்குங்கள்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) அன்பர்களே ! அபிராமியைப்‌ பணியின்‌ இந்இரய்ப சவி 
எய்‌. அமென்பசாம்‌. ப 

59-ரை.) சண்டீர்‌: முூன்னிலையசை யிடைச்சொல்‌. ஏ - ௮சை, 
விரும்பின்‌: இசையெச்சமாய்‌ வருவித்‌.துசைக்கப்பட்டது. கொடியின்‌ 
என்னும்‌ 88நதனுருபு உறழ்ச்சிப்பொருள.து. சாய்த்தல்‌-ஒடித்தலுமாம்‌. 
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அளுகைக்‌ குன்ற னடித்தா மரைகளுண்‌ டந்தகன்பால்‌ 
மீளுகைக்‌ குன்றன்‌ விழியின்‌ கடையுண்டு மேலிவந்றின்‌ 
ளுகைக்‌ கென்குறை நின்குறை யேயன்று முப்பு7ஐகள்‌ 
மாளுகைக்‌ கம்பு தொடுத்தவில்‌ லான்பங்கில்‌ வாணுதலே, 








(ப-ரை,) முப்புரங்கள்‌ - இரிபுரங்கள்‌, மாளுகைக்கு - அழிவு 
தற்கு, அம்பு - பாணத்தை, தொடுத்த - பிரயோகித்த, வில்லான்‌ - : 
(மேருலை) வில்லாகவுடைய பசம௫ஏவன ௮, பங்கில்‌ - (வாம) பாகத்தி 
லிருக்கும்‌. வாணுசலே - ஒளிபொருந்திய கெற்றியையுடையவளே, 
ஆளுகைக்கு - என்னை அடிமைசொள்வதற்கு, உன்றன்‌ - உன்னு 
டைய, அடித்தாமரைகள்‌ - பாததாமரைகள்‌, உண்டு - இருக்கின்றன; 
அ௮ந்சகன்பால்‌ - இயமனிடத்திலிருந்து, மீளுகைக்கு - தப்புவதற்கு, 
உன்றன்‌-உன்னுடைய, விழியின்‌ கடையுண்டு-இருபாகடாக்ஷமூண்டு 
மேல்‌ இவற்றின்‌ - மேற்சொல்லிய இவைகளையானடைய, மூளாகை- 
உன்னைச்‌ தூண்டிச்கேளாமை, என்‌ குறை-என்குறையே, நின்‌ குறை 
அன்௮ - உனமீதிற்‌ குற்றமில்லை, எ-று. | 


(போ-ரை.) இரிபுரங்கள்‌ அழிவதற்குப்‌ பாணச்தைப்‌ பிரயோக 
த்த (மேருலை) வில்லாகவுடைய பரமசஏவன௮ (வாம) பாகத்திலிருக 
கும்‌ ஒளிபொருந்திய கநெற்றியையுடையவளே! என்னை அடிமைகொள்‌ 
வதற்கு உன்னுடைய பாததாமரைகள்‌ இருக்சன்றன; இயமனிடத்தி 
லிருந்து தப்புவதற்கு உன்னுடைய கஇஇருபாகடாக்ஷமூண்டு; மேற்சொல்‌ 
லிய இவைகளையானடைய உன்னைச்‌ தூண்டிச்கேளாமை என்‌ குறை 
யே உன்மீதிற்‌ குற்றமில்லை என்றவாறு. 


(க-ரை.) சிவபெருமான்‌ வாமபாகத்திருப்பவளே ! எனை யாட்‌ 
கொள்ள உன்‌ இருவடிகளுண்டு, யான்‌ இயமனைவெல்ல உன்‌ இருபா 
கடாக்ஷழமுண்டு, இவற்றையடையா இருத்தற்குச்‌ காரணம்‌ யான்‌ வண 
ங்கச்‌ கேட்சகாமையே யென்பதாம்‌. 


அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, &3 


பலகைகளை அ வயரனாரானானளிளிட. 





(வி-ரை.) வில்லான்‌ என வாளா கூறினாரேனும்‌ ஈண்டைக்சே 
ற்ப மேருவில்லான்‌ எனப்‌ பொருளுரைக்கலாயிற்று. வாணுதல்‌: அன்‌ 
மொழித்தொகைக்‌ காரணப்பெயர்‌, (௩௯) 


வாணுதற்‌ கண்ணியை விண்ணவர்‌ யாவரும்‌ வந்‌ இறைஞ்சிப்‌ 
பேணு சந்செண்ணியவெம்பெருமாட்டியைப்பேதைகெஞ்சா 
சாணுதற்‌ கண்ணிய எல்லாத கன்னியைக்‌ காணுமன்பு (ல்‌ 
பூணுதறத்கெண்ணியவெண்ணமன்‌ ரோழுன செய்புண்ணியமே, 
(ப-ஐ௭.) வாணுதல்‌ - ஒளிபொருந்திய நெற்றியில்‌, கண்ணியை 
கண்ணையடையவளை, விண்ணவர்‌ யாவரும்‌-தேவர்களெல்லாம்‌, ஒந்‌.து- 
சந்நிசான த்தில்வர்‌. ஆ, இறைஞ் - வணங்கி, பேணுசற்கு-பூசித்தற்கு, 
எண்ணிய - கருதுஇன்ற, எம்பெருமாட்டியை - எம்பெருமான்‌ ௮ுணை 
யை, பேதை கெஞ்சால்‌ - அஞ்ஞானபுத்தியால்‌, காணுதற்கு - தரிசித 
தற்கு, அண்ணியளல்லாத - இட்பெவளலலாத, கன்னியை-குமரியை) 
காணும்‌ - தரிசிக்கின்ற, அன்பு பூணுதற்கு-அன்பையடைதற்கு, எண்‌ 
ணிய-யான்‌ எண்ணின, எண்ணம்‌ அன்றோ-எண்ணமல்லவோ, முன்‌ 
செய்‌ புண்ணியம்‌ - யான்‌ முன்செய்த தலப்பயன்‌, எ-று, ஏ-௮சை, 
(போ-ரை.) ஒளிபொருந்திய நெற்றியில்‌ கண்ணையுடையவளை, 
சேவர்களெல்லாம்‌ சந்நிதானத்தில்‌ வந்து லணங்இப்‌ பூசித்தற்குக 
கருதுகின்ற எம்பெருமான்‌ அணையை, அஞ்ஞான புத்தியால்‌ தரி 
தித்சற்குக இட்பெவளல்லாத குமரியைச்‌ தரிசச்சின்ற அன்பை யடை 
தற்கு யான்‌ எண்ணின்‌ எண்ணமல்லவோ யான்‌ முன்செய்த தவப்‌ 
பயன்‌ என்றவாறு. | 
(க-ரை.) முற்பிறப்பிற்‌ செய்த தபோபலம்‌ அபிராமியைக்காண 
அன்புபொருந்‌துவதே யென்பதாம்‌. 
(வி-லார.) பெருமாட்டி-பெருமான்‌ என்பதன்‌ பெண்பால்‌. ௮ண்‌ 
ணியள்‌: அண்மைப்‌ பண்படியாகப்பிறந்த பெயர்‌. (௪௦) 
௦௧ நாபா தரு 
4/7, எொொகட்வா்‌ 


*௭ ௧ பாயு வூ ்‌ 
011 அர்ப்-825 1016 
க்‌ அ அ ட எப்‌ வணத்ல்‌ ம அ 


ம... இதஷ்ணைக்‌ 


44 அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 
ட வண்ரம்ளு ஜெய்‌ அதி மேமன மேபுதுப்‌ பூக்குவளைல்‌ 


கண்ணியுஞ்‌ செய்ய கணவரும்‌ கூடிஈங்‌ காரணத்தால்‌ 
நண்ணியிக்‌ கேவக்து கம்மடி யார்க ணடுவிருக்கப்‌ 
பண்ணியெஞ்‌ சென்னியின்‌ மேற்பதம பாதம்‌ பதித்திடவே, 

பாரை.) புது: புதிய, பூம்‌ - அழயெ, குவளைச்சண்ணியும்‌ - 
நீலோற்பலம்போன்ற கண்களையடைய அபிராமியும்‌, செய்ய சண 
வரும்‌ - செந்நிறத்தராயெ அவள்‌ காயகரும்‌, கூடி - சேர்ந்து, ஈம்‌ கார 
ண ச்சால்‌ - நம்மை ரகஷிக்குங்காணத்தால்‌, ஈண்ணி இங்சேவக்‌ து - 
இங்கேவர்து எழுந்தருளி, தம்மடியார்கள்‌ - தமது அடியார்‌ கூட்டத்‌ 
இன்‌, நடுவிருக்க - நடுவிலிருக்கும்படி, பண்ணி - எம்மைசெய்‌ அ, 
எஞ்சென்னியின்்‌ மேல்‌ - எஞ்சிரசன்மேல்‌, பத்மபாதம்‌ - தாமரைபோ 
ன்ற இருவடியை, பஇத்திட - இருத்திலைச்ச,, மனமே - மனதே, 
புண்ணியம்‌ செய்சனம்‌ - நாம்‌ (முற்பிறப்பில்‌) மிச்ச புண்ணியஞ்செய்‌ 
கோம்‌, எ-ு, 

(௦பா-ரை.) புதிய அழூய ரீலோற்பலம்போன்்‌ ற. சண்சளை 
யுடைய அபிராமியும்‌ செர்கிறத்தராகிய அவள்‌ நாயகரும்‌ சேர்ந்து ஈம்‌ 
மை ரக்ஷிக்குங்காரணத்தால்‌ இங்கேவர்‌து எழுந்தருளி தமத அடியார்‌ 
கூட்டத்தின்‌ கடுவிலிருக்கும்படி எம்மைசெய்து எஞ்சரசின்மேல்‌ 
தாமரைபோன்ற இருவடியை இருத்திலைக்சக மனதே நாம்‌ (பதியத்‌ 

பில்‌) மிச்ச புண்ணியஞ்‌ செய்தோம்‌ என்றவாறு, 

(க-மா.) மனமே! அபிராமி நம்மையாட்கொள்ள க க்ட்வடு ப 
மிச்ச புண்ணியம்‌ பண்ணினோம்‌ என்பசாம்‌. 

(விரை.) செய்ய: செம்மைப்‌ பண்படியாகப்பிறந்த பெயரெச்சம்‌. 
பாதம்‌ பதித்திட புண்ணியஞ்செய்சனம்‌ எனவியையும்‌. வீபபேற்றுக்‌ 
குக்காரணம்‌ அடியார்‌ ஈடுவிலிருத்தலே யாதலால்‌  தம்மடியார்க ணடு 
விருக்கப்பண்ணி”? என்ளூர்‌. “அடியார்‌ நடுவுளிருச்கு மருளைப்புரியாய்‌ 
ம கணத்து தெம்‌ வ மேூதலே? என்றார்‌ மேலோரும்‌. (௪௧) 


அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 45 


பபப அவல்பவம்வவம்யன்வையவையய டன அவையை வைவு, 





அம யவகண்வகையைவளியய, வையவன்‌ பலர்‌ 





இடல்கொண்டு விம்மி யணேகொண்‌ டி.றுகி இன்றி மல்க 
வடற்சொண்ட கொள்கை மலைகொண்டிறஹைவர்வலியகெஞ்சை 
நடம்கொண்ட கொள்கை நலல்கொண்ட காயகி ஈலலரவின்‌ 
படட்கொண்ட வல்குற்‌ பனிமொழி வேதப்‌ பரிபுமையே. 

(ப-ரை.) இடம்‌ கொண்டு-(மார்பைத்தமச்‌) கடமாகக்கொண்டு, 
விம்மி - பருத்து, இணை கொண்டு-இரண்டா௫, இறுகி-(முன்‌) சடின 
மாகியும்‌, இள - (பின்‌) மிரு துவாகியும்‌ முத்துவடம்‌ - முத்து 
மாலையை, கொண்ட - ௮ணியப்பெற்ற, கொங்கை - குசமாகிய, மலை 
கொண்டு - மலையால்‌, இறைவர்‌ - சிவபெருமானுடைய, வலிய கெஞ்‌ 
சை - இடமனதையும்‌, நடங்கொண்ட - அனந்த கடனஞ்செசய்யும்‌, 
கொள்கைகலம்‌-காணச்சிறப்பையும்‌, கொண்ட-தன்வசமாக்கிய, காயஇ- 
தலைவி (யாசெனின்‌), ௩ல்‌ அரவின்‌ - அழகிய சர்ப்பத்தின்‌, படங்கொ 
ண்ட - படத்தின௮ உருவச்தைக்கொண்ட, அல்குல்‌-நிதம்பத்தையும்‌, 
பனி மொழி! - குளிர்ந்ச சொல்லையமுடைய, வேதம்‌-வேதரூ பமாகிய, 
இரிபுளை - திரிபுரசுந்தரியேயாம்‌, எ-று. ஏ - அசை; 

(மபா-சை.) (மார்பைத்தமக்‌) செடெமாசக்கொண்டு பருத்து இர 
ண்டாகி (முன்‌) கடினமாஇியும்‌ (பின்‌) மிருதுவாகியும்‌ மு.ச்சுமாலை 
யை அ௮ணியப்பெற்ற குசமாதிய மலையால்‌ சவபெருமானுடைய இட 
மனதையும்‌ ஆனந்த ஈநடனஞ்செய்யும்‌ குணச்சிறப்பையும்‌ தன்‌ வசமாகீ 
இய தலைவி (யாரெனின்‌), அழிய சர்ப்பத்தின்‌ படத்தினது உருவத்‌ 
நைச்கொண்ட நிதம்பத்தையும்‌ குளிர்கத சொல்லையுமுடைய வேத 
ரூபமாகிய இரிபுரசுந்தரியேயாம்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) அபிராமியே சிவபெருமானுடைய மனதைத்‌ தன்வ௪ 
மாச்சக்கொண்டவ ளென்பதாம்‌, 

(வி-ரை.) பெண்மைக்குச்‌ இறந்த வுறப்பாடியும்‌ ஏெவபிரானது 
௮ன்னெஞ்சை யுருக்குவதாகியு மிருப்பது கொங்கையாதலால்‌ அதனை 
இடங்கொண்ட” எனத்‌ சொடங்இப்‌ புனை துரைப்பா ராயினர்‌. பெண்‌ 


4௦ அபிராமியக்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌. 


அவிவ்‌ அவாவயைவசி வவ அவயவமளை வளைக்‌. 
ணை மெய யபபெயயபயய்டயெயயயய வெயய்யயியயம யவ மயம்‌: 


மைக்குக்‌ கொங்கையே இறந்த வுறுப்பென்பதை, “கல்லாதான்‌ சொற்‌ 
காமுறுதல்‌ முலையிரண்டும்‌, இல்லாகாள்‌ பெண்காஞாற்தற்று?? என்‌ 
னுக்‌ இருக்குறளானுணர்க. அன்‌ நதியும்‌ “வாரிட்டுவிம்மிப்‌ புடைத்திறு கி 
யிளசி மணிமார்பிட மெலாங்கவர்க்‌ த, வட்டமிட்‌ டடியிட்டு நாளுக்கு 
நாள்மேல்வளர்ர்துபூரிதீது முச்‌ஐ, மாலையிட்‌ டிறுமாஈது பட்டவாததக 
யானை மத்தகத்தோ டெதிர்கத, வாதிட்டு மல்லிகைப்‌ பூச்செண்டினை த 
இனம்‌ வாட்டப்படுத்து வரையைப்‌, போரிட்டு மைந்தர்கள்‌ மனஞ்‌ சூறை 
யிட்டு மேற்புளகித்து வஜ்ரரதஈப்‌, பு அுச்செப்பினை ச்‌ தோழமைகொ 
ண்டு பொன்னினைப்‌ பொடியாவ சாவி மீஇல்‌, போட்டிட்ட சென்ன 
லே தேமம்‌ படர்ர்‌அசெம்‌ பொற்சரிகை வேலியிட்டுப்‌, புனை தரு ரவிக்‌ 
கையை யிறுக்க்‌ இழித்துப்‌ புறப்பட்டு மல்லிகைப்பூற்‌, தாரிட்டு வா 








வரப்‌. பளபளப்‌ பாதஇியயர்‌ தங்கச்‌ குணத்தை யொத்துச்‌, சந்திரகாவிச்‌ 
சேலை வல்லவாட்டுக்குட்‌ .ட.தும்பியண்ணாக்‌ இடையினித, தாங்காத 
ன்‌ சனத்தோங்கி மன்மதனுஞ்‌ சலாமிட்டு நிற்கவுந்சான்‌, சீரிட்டு 
நின்று தந்தலை வணங்காமற்‌ றிரண்ட பூண்முலைகள்‌?” என்றில்வாறு 
புனைஈ துரைப்பார்‌ பலருளர்‌. (௪௨) 
பரிபுரச்‌ சறடிப்‌ பாசாம்‌ குசைபஞ்ச பாணிகைபில்‌ ' 
றிரிபு7 சுந்தரி சிந்த மேனிய டீமைகெஞ்சில்‌ 

புரிபுர வஞ்சரை யஞ்சக்‌ குனிபொடுப்‌ புச்சிலைக்கை 
எரிபுசை மமேனி யிறைவர்செம்‌ பாகத்‌ திருக்தவளே. 


(ப-ரை.) பரிபுஈம்‌ - லம்பையணிந்த, £றடி - இற்றடி களையும்‌, 
பாசாங்குசை - பாசாங்குசத்தையடையவள்‌, கையில்‌ - கரத்‌இல்‌, பஞ்ச 
பாணி - (புஷ்ப) பஞ்சபாணத்தையும்‌, திரிபுரசுந்தரி . இரிபரசுந்தரி 
யென்னும்‌ இருநாமத்தையும்‌, சிந்‌ தாரமேணியள்‌ - சிவந்த இருமேனி 
யையமுடையவள்‌ (யாரெனின்‌), சமை - பொல்லாங்கை, புரி - செய்‌ 
இன்‌ த, நெஞ்சின்‌ - நெஞ்சம்பொருந்திய, புரம்‌ - இரிபுரத்தையுடைய, 
வஞ்சர்‌ - வஞ்சகர்கள்‌, ௮ஞ்ச - பயப்பட, பொருப்பு-மேருமலையாகய, 
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வய்லியவய வவ 
 அவைைககையளாகை 


இலை - வில்லை, கை குனி - கையால்‌ வளைத்த, எரி புரை - அக்கினி 
போன்ற, மேனி - தருமேனியையுடைய, இறையர்‌ - ப.ரமசிவன து, 
செம்பாகத்து - அர்த்தபாகத்இல்‌, இருந்தவள்‌- இருச்தவளேயாம்‌, ௭-2... 

(போ-ரை.) சலெம்பையணிந்த இற்றடிகளையும்‌ பாசாங்குசக்சை 
யுடையவள்‌ கரத்தில்‌ (புஷ்ப) பஞ்சபாணத்தையும்‌ தஇரிபுசசுந்தியென்‌ 
னும்‌ இருகாமத்சையம்‌ இவர்ச திருமேனியையமுடையவள்‌ (யாசெ 
னின்‌) பொல்லாங்கைச்‌ செய்கின்ற கெஞ்சம்பொருந்திய இரிபுரத்தை 
யுடைய வஞ்சகர்கள்‌ பயப்பட மேருமலையாகிய வில்லைக்‌ கையால்‌ வளை 
தச ௮க்இினிபோன்்‌ற திருமேனியையுடைய ப.ரமசிவன து அர்த்தபாகத 
இல்‌ இருக்தவளேயாம்‌ என்றவாறு, 

(க-ரை.) திரிபுரசுந்தரி சிவபெருமான்‌ வாமபாகத்தி லிருப்பவ 
ளென்பசாம்‌. 

(வி-ரை.) பரிபுரம்‌-காலணிகளுளொன் று. பஞ்சபாணி-$வகை 
மலர்களாகிய அம்புகளையுடையவள்‌. புரிதல்‌ - செய்தல்‌. “பு£வஞ்சா 
அஞ்சக்குனி? யென்ற விசேடணத்தால்‌ பொருப்பு மேருமலையைக 
குறிச்சத. எரி: மூகனிலைத்‌ தொழிலாகுபெயர்‌. புரைதல்‌ - நிகர்த்தல்‌. 
வஞ்சரை 8 சாரியை. ஏ-௮சை, | 
தவளே யிவளெங்கள்‌ சங்கர னார்மனை மங்கலமாம்‌ 
அவளே யவர்தமக்‌ கன்னையு மாயின ளாகையினால்‌ 
இவளே கடவுளர்‌ யாவர்க்கு மேலை யிறைலியுமாம்‌ [ய்தே,. 
துவளே னினியொரு தெய்வமுண்‌ டாகமெய்த்‌ தொண்டுசெ 

(ப-ரை.) இவள்‌ - இர்ச ௮பிராமியம்மன்‌, தவள்‌ - தவச்தினாலறி. 
யத்தக்கவள்‌; எங்கள்‌ 5 எங்கள்‌ (பிதாவாகிய), சங்கரனார்‌ - பரமசிலனு 
டைய, மனை - மனைவி; மங்கலமாம்‌ - சுபகரமாகிய, அவள்‌ - அவ்வபி 
ராமி, அவர்தமக்கு-அச்சவபெருமானுக்கு, அன்னையும்‌ ஆயினள்‌ - தாயு 
மானாள்‌; இவளே-இவ்வபி.ராமியம்மனே, கடவுளர்‌ யாவர்க்கும்‌ - சகல 
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சேவர்களுக்கும்‌, மேலை - மேன்மையாகிய, இறைவியுமாம்‌ - தலைவியு 
மாவள்‌; ஆசையினால்‌ - ஆதலினால்‌, இனி - இணிமேல்‌. (மான்‌), ஒரு 
செய்வம்‌ - வேறொரு கடவுள்‌, உண்டாக - இருப்பசாகலெண்ணி, 
மெய்‌ - உண்மையா௰ய, தொண்டு செய்து - அடிமைசெய்து, துவ. 
ளேன்‌ - (வீணாக) வருந்தேன்‌, எ-று, 


(போ-ரை.) அபிராமியம்மன்‌ தவத்தினா லறியச்சச்சவள்‌; எங்‌ 
கள்‌ (பிதாவாகிய) பரமசிவனுடைய மனைவி) சுபகரமாகிய அவ்வபி 
ராமி ௮ச்வெபெருமானுக்குச்‌ சாயுமானாள்‌; இவ்வபிராமியம்மனே சகல 
சேவர்களுக்கும்‌ முதன்மையாகிய தலைவியுமாவள்‌; ஆதலினால்‌ இணி - 
மேல்‌ (கான) வேறொரு கடவுள்‌ இருப்பகாகவெண்ணி உண்மையா 
நிய அடிமைசெய்து (வீணாக) வருக்தேன்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) அபிசாமியன்றி வேறு செய்வமில்லை யென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) “கனக மார்கவின்‌ செய்மன் றி - லனக காடகற்‌ செ 
மன்னை - மனைவிதாய்‌'' என்றார்‌ பிறரும்‌; சத்திதத்‌துவத்தினின்‌ று 
வெதச்‌ தவர்‌ சோன்றுமுறைபற்றி இங்கனம்‌ கூறியருளினார்‌. கடவுள்‌; 
தொழிலாகுபெயர்‌. (௪௮) 
தொண்டுசெய்‌ யாதுநின்‌ பாதர்‌ தொழாது துணிமதிச்சையே 
பண்டுசெய்‌ தாருள சோவில ரோவப்‌ பரிசடியேன்‌ 
கண்டுசெய்‌ தாலது கைதவ மோவன்றிச்‌ செய்தவமோ 
மிண்டுசெய்காலும்பொறுச்கைநன்‌ றேபின்வெறுக்கையன்‌ றே, 


(ப-ரை.) தொண்டு செய்யாது - உனக்கடிமை செய்யாமலும்‌, 
நின்‌ பாதம்‌- உனது இருவடிகளை, தொழாஅ - வணங்காமலும்‌, தணி 
ஐ - (அறியாமையால்‌) துணிவு, இச்சை - (தங்க) ஸிச்சைப்படி, 
பண்டு - பூர்வத்தில்‌, செய்தார்‌ - செய்தவர்கள்‌, உளசோ இலசோ - 
உண்டோ இல்லையோ, அப்பரிசு.அ௮த்தன்மையை, அடியேன்‌ சண்கெ. 
அடி. யேன்பார்தத, செய்தால்‌ - செய்லேனாயின்‌, ௮.து - அச்செய்கை, 


'அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 43 











கைதஙமோ - வஞ்சனையோ, அன்றி - அல்லது, செய்கவமோ - செய்‌ 
யுந்தவமோ, மிண்டு செய்தாலும்‌ - (நான்‌) கர்வித்துப்‌ பிழைசெய்தா 
லும்‌, பொறுச்கை - நீ பொறுத்துக்கொள்ளுதல்‌, ஈன்று - நன்மை, 
பின்‌-பின்‌ (அக்குற்றங்களை)), வெறுக்கை - வெறுச்துக்கொள்ளு தல்‌, 
அன்று - நன்றல்லலாம்‌. எ-று. ஏகாரங்கள்‌ - அசை. 

(போ-ரை,) உனக்கடிமை செய்யாமலும்‌ உனது இருவடிகளை 
வணங்காமலும்‌ (அறியாமையால்‌) அணிவற்றுத்‌ (தங்க) ளிச்சைப்படி. 
பூர்வத்தில்‌ செய்தவர்கள்‌ உண்டோ இல்லையா அத்தன்மையை அடி 
யேன்‌ பார்த்துச்‌ செய்வெனாபின்‌ ௮அச்செய்சை வஞ்சனையோ அல்ல ஐ 
செய்.புர்தவமோ, பட கர்வித்‌ துப்‌ பிழைசெய்தாலும்‌ நீ பொறுத்துக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ ஈன்மை, பின்‌ (அக்குற்றங்களை) வெறுச்‌ அச்சகொள்ளுதல்‌ 
நன்றல்லவாம்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) தாயே! கானென்செயினும்‌ நீ பொறுத்த லுன்கடனாம்‌ 
என்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) கைதவம்‌ - வஞ்சம்‌, பொறுச்கை: தொழிற்பெயர்‌ 
வெறுக்குக்‌ தகைமைகள்‌ செய்யினுக்‌ தம்மடி. யாரைமிக்கோர்‌ 
பொறுக்கும்‌ தகைமை புதியதன்‌ றேபது ஈஞ்சையுண்டு 
கறுக்கும்‌ திருமிடற்‌ ருனிடப்‌ பாகங்‌ கலந்தபொன்மன 
மறுக்கும்‌ தகைமைகள்‌ செய்யிலும்யானுன்னை வாம்‌ கதுவ, 

(ப-ரை.) பு. கஞ்சை - பு.திதாயெ விஷத்தை, உண்டு-புத து 
கறுக்கும்‌ ன கறுத்த, இரு மிடற்றான்‌-இறந்த கண்டச்சையுடைய பரம 
இவனுடைய, இடப்பாகம்‌-வாமபாகச்தஇல்‌, கலந்த-கூடிய, பொன்னே. 
அழகையுடையவளே, தம்மடியார்‌ - சம்மடியார்கள்‌, வெறுக்கும்‌ - 
வெறுச்சத்சச்க, சசைமைகள்‌ - செய்கைகளை, செய்யினும்‌ - செய்தா 
லும்‌, மிக்கோர்‌ - பெரியோர்‌, பொறுக்கும்‌ - பொறுத்‌ துக்கொள்ளும்‌, 
, தகைமை குணம்‌, புதியது ௮ன்‌௮-நூதனமல்ல; மறுக்கும்‌-(சதுர்வித 
புருஷார்த்தங்களைக்‌ கொடா) மறுக்கின்ற, தகைமைகள்‌ . செய்கை 
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களை, செய்யினும்‌ - எனக்கு நீ செய்யினும்‌, யான்‌ உன்னை-கானுன் னை, 
வாழ்த்துவன்‌ - எப்போதுர்‌ துஇப்பேன்‌, ௭-௮. 





(பொ-ரை.) புதிதாகிய விஷத்தைப்‌ புசித்து கறுத்த சிற்த கண்‌ 
டச்தையுடைய பரமசிவனுடைய வாமபாகத்தில்‌ கூடிய அழகையுடை 
பலவளே ! தம்மடியார்கள்‌ வெறுச்கச்சச்க செய்கைகளைச்‌ செய்தாலும்‌ 
பெரியோர்‌ பொறுத்துக்கொள்ளும்‌ குணம்‌ நூசனமல்ல; (சஅர்வித 
புருஷார்த்தங்களைக்‌ கொடாது) மறுக்கின்ற செய்கைகளை எனக்கு நீ 
செய்யினும்‌ சானுன்னை எப்போதுர்‌ துதிப்பேன்‌ என்றவாறு. 

(மரை.) அம்மா! நீ யென்செய்யினும்‌ சானுன்னை வாழ்தீதுவ 
னென்பதாம்‌. 


(வி-ரை.) பொன்னே யென்பதற்குப்‌ பொன்போன்‌ றவளே 
62 


யென்றுரைப்பினுமாம்‌. தம்மடியாரை & - சாரியை. ஏ-அசை.(௪௬) 
வாழும்‌ படியொனறு கண்டுகொண்டென்மனத்தேயொருவர்‌ 
வீழும்‌ படியன்று விள்ளும்‌ படியன்று வேலைகிலம்‌ 

ஏழும்‌ பருவரை யெட்மிமெட்‌ டாம லிரவுபகல்‌ 

சுழுஞ்‌ சுடாக்கு நடுவே இடந்து சுடர்ச்றதே. 


(ப-ரை.) மனச்து-மனஇன்சண்‌, வாழும்படி - (நித்திய) வாழ்‌ 
ையடையும்படி, ஒன்று - ஒருறுஇயை, சண்டுமிகொண்டேன்‌-அ நிர்‌ ௪ 
கொண்டேன்‌ (௮) எத வெனில்‌, ஒருவர்‌-ஒருவர்‌, வீழும்படியன்‌ ௮ு- 
விரும்பும்படியான தல்ல, விள்ளும்படியன்‌ ௮ - இப்படியென்று சொல்‌ 
லத்தக்கதன்று, வேலை - சமுச்‌இரஞ்சூழ்ந்த, நிலம்‌ ஏழும்‌ - சத்சலோ 
கங்களுச்கும்‌, பருவரை - பருத்தமலைகள்‌, எட்டும்‌ - எட்டுக்கும்‌, எட்‌ 
டாமல்‌ - எட்டாசதாகி, இரவு பகல்‌ - இரவிலும்‌ பகலிலும்‌, சூழும்‌ - 
மசமேருவைச்‌ சூழச்‌ துவருகிற, .சடர்க்கும்‌ - சந்திரசூரியர்களுக்கும்‌, 
நடுவே - மத்தியிலே, கடந்து - இருந்து, சுடர்கின்றது - பிரகா 
தின்‌ றசாகும்‌, தீச்‌, ச்‌ அ/மி, ்‌ 


தமது 
அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, ந 1 


தலமலை ளி னவ்கு, 











(போ-ரை.) மனதின்சண்‌ (நித்திய) வாழ்வையடையும்படி. ஒரு 
துதியை அறிந்துகொண்டேன்‌ (௮2)எ. வெனில்‌, ஒருவர்‌ விரும்பும்‌ 
படியானதல்ல, இப்படியென்று சொல்லத்தச்சசன்று, சமுத்திசஞ்ரூழ்‌ 
ந்த சத்தலோகங்களுக்கும்‌ பருத்தமலைகள்‌ எட்டுக்கும்‌ எட்டாததாகி, 
இரவிலும்‌ பகலிலும்‌ மகமேருவைச்‌ சூழ்ந்துவருகிற சந்திரசூரியர்களு 
க்கும்‌ மத்தியிலே இருந்து பிரகாிக்கின்‌ றதாகும்‌ என்றவாறு. 

(௪-ரை.) கானறிந்த உருஇப்பொருள்‌ சூரியசக்இரர்களின்‌ மத்‌ 
இயிலிருக்து பிரசாசிக்கின்ற அபிசாமியி னுருவென்பதாம்‌. 

- (வி-ரை.) உறுஇ - அழியாப்பொருள்‌. வீழ்தல்‌ - விரும்பு சல்‌, 
விள்ளல்‌ - சொல்லல்‌. வேலை - வேலா என்னும்‌ வடசொறழஐ்றிரிபு. பரு 
வரையெட்டு என்று அஷ்டகுலபர்வதங்களை; அவை-கைலை, இமயம்‌) 
மந்தசம்‌, விந்தம்‌, நிடதம்‌, ஏமகூ&ம்‌, நீலகிரி, கந்சமாககம்‌ என்பன. () 
சுடரும்‌ கலைமதி துன்றுஞ்‌ சடைமுடிக்‌ குன்றிலொன்றிப்‌ 
படரும்‌ பரிமளப்‌ பச்சைக்‌ கொடியைப்‌ பதிகதுகெஞ்சில்‌ 
இடருக்‌ தவிர்த்திமைப்‌ போதிருப பார்பின்னு மெய்துவசோ 
குடருங்‌ கொழுவு௫்‌ குருதியுவ தகோயுங்‌ குரம்பையிலே, 

(ப-மை.) சுடரும்‌ - பிரகாசிக்கின்ற, கலைமஇ - பிறைச்சர்‌இரன்‌, 
இன்றும்‌ - பொருந்திய, சடை முடி குன்றில்‌-சடையாகிய சகரகச்தை 
யுடைய (பரம௫வனாகிய) மலையில்‌, ஒன்‌ நி-பொருக்தி, படரும்‌-பட.௬ 
'தின்ற, பரிமளம்‌ -.(வே.ச) மணங்‌ சமழுகன்ற, பச்சை - பசியகிறத்‌ 
 தையுடைய, கொடியை-கொடிபோன்ற அபிராமியை, நெஞ்சில்‌ - மண 
இல்‌, இமைப்போது - இமைகநேரம்‌, பதித்து - ஊன்றி, இருப்பார்‌ - 
இருப்பவர்‌, இடரும்‌ சுவிர்த்து- அன்பங்களை நச்சி, குடரும்‌- கடலும்‌, 
'கொழுவும்‌ - சணெழும்‌, குருஇயும்‌ - இரத்தமும்‌, தோயும்‌ - கலக்திருக்‌ 
'இன்ற, குரம்பையில்‌ - (உடலாகிய) குடிசையில்‌, பின்னும்‌ - மறுபடி 
யும்‌, எய்துவசோ - அடைவோ (அடையார்‌), எ று. 

(போ-ரை.) பிரசாசிச்கின்ற பிறைச்சர்கரன்‌ பொருர்திய சடை 
வாகிய சகரத்தையடைய (பசமசிவனாகய) மலையில்‌ பொருக்திப்‌ படகு 
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இன்ற (வேத)மணங்‌ கமழுகின்ற பசிய நிறத்தையுடைய கொடியபோ 





ன்உ (அபிராமியை) மனதில்‌ இமையகேரம்‌ ஊன்றி இருப்பவர்‌, துன்‌. 
பற்களையு நீக்கிச்‌ குடலும்‌ நிணமும்‌ இரத்தமும்‌ கலக்இருக்கின்ற (உட 
லாய) குடிசையில்‌ மறுபடியும்‌ அடைவரோ (அடையார்‌) என்றவாறு. 

(ஈ-மரை.) அபிராமியை இமைப்போது ிர்திப்பவருக்குப்‌ பிறவித்‌ 
அன்பமில்லை யென்பதாம்‌. : 

(வி-ரை,) சுடர்தல்‌-விளங்கு சல்‌. சடைமுடி-சடாமகுடம்‌. எய்து 
வரோமென்னு மோகாரம்‌ எதிர்மறை. இடரும்‌ பின்னும்‌ இவ்வு.மை 
கள்‌ எதிரதுதழீஇகின்றன. ஏ - ௮சை, (௪௮) 
குரம்பை யடுத்துக்‌ குடிபுக்க வாவிவெங்‌ கூற்றுக்கட்ட 
வரம்பை யடுத்து மறுகுமப்‌ பேதது வளைக்கையமைத்‌ 
தரம்பை யடுதத வரிவையர்‌ சூழுவந்‌ கஞ்சலென்பாய்‌ 
நரம்பை யடுத்த விசைவடி வாய்நின்‌ ற நாயகியே. 

ப ( ரை.) கரம்பை அடுத்த - தம்‌ இயைச்சார்க்த, இசை வடிவாய்‌ - 
நாதரபமாய்‌, நின்ற காயகியே - இருக்கும்‌ அம்மையே, குரம்பை அடு. 
த்து - (உடலாக) குடிலையடுத்து, குடி புக்க - குடிபுஞுந்த) ஆவி - 
உயிரை, வெங்கூற்றுக்கு-கொடிய இயமனுக்கு, இட்ட வாம்பு-ஏற்படு 
தீதிய அளவில்‌, ௮டு*து-அவன்‌ கிட்டி (வருத்த), மறுகும்‌ அப்போது - 
அது வருந்துங்காலத்தில்‌, வளைக்கை - வளையலை அணிக்ச கையால்‌, 
அமைத்து - அவனை வராமற்றடுத்து, ௮ரம்பை அடுத்த - வாழையை 
ஒக்ச(தொடைகளைய6 டய), அரிவையர்‌ - பாங்கயெர்‌, சூழ - சுற்றிவர, 
வந்து - என்முன்வந்து, அஞ்சல்‌ என்பாய்‌ - அஞ்சாதேயென்று சொல்‌ 
வாயாக, எ-று. 
. (பேோர-ரை.) தந்தியைச்சார்ந்த நாதரபமாய்‌ இருக்கும்‌ ௮ம்மையே! 
(உடலாகிய) குடிலையடுத்துக்‌ குடிபுகுந்த உயிரைக்‌ கொடிய இயமனு 
.. தகு ஏற்படுத்திய அளவில்‌ அவன்‌. ட்டி (வருத்த) அது வருந்துங்‌ 
்‌ காலத்தில்‌ வளையலை அ௮ணிசர்ச சையால்‌ அவனை வராமற்றடுத து வாழை 


சோ 


அபிராமிபந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 3 
யை ஓத்த (தொடைகளையுடைய) பாக்கியர்‌ சுற்றிவர என்முன்‌ ௨5 


அஞ்சாகேயென்று சொல்வாயாக என்றவாறு. 





னவவவையைவவவையயகை 








_ கோமை.) அம்பா இயமன்‌ வருங்காலச்தில்‌ அஞ்சேலென்பாயாக 
என்பதாம்‌, 

(வி-ரை.) மறுஞுதல்‌ - மயங்குதல்‌ எனினுமாம்‌, ௮ரம்பையடித்த 

என்பதற்குச்‌ செய்வப்பெண்ணை நிகர்த்ச என்றுரைத்தலுமாம்‌. (௪௯) 


நரய ரான்மூட காரா யணிகை நளிவ பஞ்ச 

சாய சாம்பவி சக்கரி சாமளை சாதிரச்சு 

வாயி மாலினி வாராக சூலினி மாதங்கியென்‌ 
மூயகி லாதி யுடையாள்‌ சரணா மாரணமக்கே, 

(ப-ரை.) காய, - பார்வதியென்றும்‌, கான்முக - நான்முக 
யென்றும்‌. நாராயணி - நாராயணியென்றும்‌, கை நளினம்‌-கைக்தாம 
ரைமலரில்கொண்ட, பஞ்ரசாபகி - பஞ்சபுஷ்பபாணசை புடையவ 
ளென்றும்‌, சாம்பவி - சாம்பவியென்றும்‌, சக்கி - சக்கரத்தைய/டை 
யவளென்றும்‌, சரீமளை - சாமளையென்றும்‌, சாஇ - நல்ல, நச்சு-விஷம்‌ 
“பொருந்திய, வாய்‌ - வாயையுடைய, அடமாலினி - சர்ப்பாபாண த்தை 
யுடையவளென்றும்‌, வாராகி - வாராகியென்றும்‌, சூலினி - சூலினி 
யென்றும்‌, மாதங்க-மாதங்கியென்றும்‌ (பெயரையுடைய), என்‌ தாய்‌- 
என்‌ அன்னை, அ௮இூலொதி உடையாள்‌ - உலகமுசலியவைகளையடைய 
வள்‌ (அவளுடைய), சரணம்‌ - இருவடி, ஈமக்கு - (மனமே) ஈமக்கு, 
அரண்‌ - அடைக்கலஸ்சானமாம்‌, ௪-௮. ஏ-அசை. 

(போ-மரை.) பார்வதியென்றும்‌ நான்முகியென்றும்‌ நாராயணி 
யென்றும்‌ சைச்சாமரைமலரில்கொண்ட பஞ்சபுஷ்பபாண ச்தையடை 
யவளென்றும்‌ சாம்பவியென்றும்‌ சக்காரத்தையுடையவளென் றுழ்‌ நடக 
ளையென்றும்‌ நல்ல விஷம்பொருந்திய வாயையுடைய சர்ப்பாபாணத்‌ 
நையுடையவளென்றும்‌ வாராஇயென்றும்‌ சூலினியென்றும்‌ மாசங்க 
பென்றும்‌ (பெயரையடைய) என்‌ அன்னை உலகமுதலியவலைகளை 


௦4 அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌. 


வலவ 








யுடையவள்‌ (அவளுடைய) இருவடி (மரமே) கமக்கு அடைச்சல 
ஸ்சானமாம்‌ என்றவாது, 

(௧க-ரை.) ௮ம்மன்‌ றிருவடிகள்‌ நமக்கு ட மெண்‌ 
பசாம்‌. 

(வி-ரை.) சாயகம்‌ - பாணம்‌, அ௮தனையுடையவள்‌ சாயகி, ௮௫ -- 
பாம்பு, மாலினி - மாலையையுடையவள்‌. சூவலிணி - சூலத்தையுடைய 
வள்‌, கஞ்சு: நச்சு என வலித்தல்‌ பெற்றது. அரண்‌ - காவலுமாம்‌.(௫௦) 
அரணம்‌ பொருளென்‌ றருளொன்‌ றிலாத வசுரரா் தங்கள்‌ 
முரணன றழிய முனிஈ்தபெம்‌ மானு முகுக்சனுமே 
சரணஞ்‌ ௪ரண மெனகின்ற நாயக தன்னடியார 
மரணம்‌ பிறவி யிரண்டுமெய்‌ தாரிந்த வையகத்தே. 

(ப-ரைா.) அரணம்‌-தம்‌ கோட்டையே, பொருள்‌ என்று-விசே 
௨ிதச பொருளென்றெண்ணி, அருள்‌ ஒன்திலாத - இருபை கொஞ்‌ 
சமுமில்லாத, அசுரர்தங்கள்‌ - இிரிபுராச.ரரின்‌, முரண்‌ - வலி, அன்று- 
முன்ப, அழிய - கெட, முனிந்த - கோபித்தெரித்த, பெம்மானும்‌ - ்‌ 
திவபெரு மானும்‌, முகுந்தனும்‌-விஷ்ணுவும்‌, சசணம்‌-உன்‌ நிருவடியே, 
சரணம்‌ என -.அ௮டைக்கலமென்று வேண்ட, நின்ற - இருந்த, நாயகி 
தன்‌ - அம்மையின்‌, அடியார்‌ - அடியவர்கள்‌, இர்ச வையகத்து - இந்த 
உலகச்தஇல்‌, மாணம்‌ - இறப்பும்‌, பிறவி - பிறப்பும்‌, இரண்டும்‌-ஆ௫ூய 
இரண்டையும்‌, எய்தார்‌ - அடையார்கள்‌, ௪-௮. எகாரங்கள்‌ - ௮சை, 

(போ-ரை.) தம்கோட்டையே விசேஷித்த பொருளென்றெண்‌ . 
ணிச்‌ இருபை கொஞ்சமுமில்லாச இரிபுராசு.ரரின்‌ வலி மூன்புகெட 
கோபித்தெரித்த வபெருமானும்விஷ்ணுவும்‌ உன்‌ நிருவடியே௮டைக 
கலமென்றுவேண்ட இருக்தஅம்மையின்‌ அடியவர்கள்‌ இ*ச உலகத்தில்‌ 
இறப்பும்‌ பிறப்பும்‌ ஆெ இரண்டையும்‌ அடையார்கள்‌ என்றவாறு. 

(க ரை;) தஇிரிபுரையின்‌ அடியார்கள்‌ சனனமரண அுன்பங்களை 
யடையா பென்பதாம்‌. 


அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌. 55 
ளு ரர ர ர ட ட ட அ ரவ ப ப வடட பட்ட பப பலவ ப்பியுவயில்யுட்டடடடபடையயவ்கிம்க்‌ 
(வி-ரை.) அரணம்‌ பொருள்‌ என்பதற்கு ௮அசணானது அழகிய 
பொருள்‌ என்றுசைத்தலுமாம்‌. எய்தல்‌ - அடைசல்‌. (௫௧) 
வையக்‌ துரக மதகரி மாமகு டஞ்சிவிகை 
பெய்யும்‌ கனகம்‌ பெருவிலை யாரம்‌ பிறைமுடிதத 
ஐயன்‌ றிருமனை யாளடித்‌ தாமரைக்‌ கன்புமுன்பு 
செய்யும்‌ தவமுடை. யார்க்குள வாகிய சின்னங்களே. 
(ப-ு7.) மையம்‌ - இரதழும்‌) அரகம்‌ - குதிரையும்‌, மதகரி - 
மதம்பொழி௫ின்‌ ற யானையும்‌, மா மகுடம்‌-பெரிய இரீடமும்‌, சிவிகை- 
பல்லக்கும்‌, பெய்யும்‌ - கொடுக்கின்ற, கனகம்‌ - பொன்னும்‌, பெரு 
விலை - மிக்சவிலையுள்ள, ஆரம்‌ - பதக்கமுதலிய பணிகளுமாகிய இவை 
கள்‌, பிறை - பிறையை, முடித்த - தரித்த, 8யன்‌ - பரமசிவனுடைய, 
இருமனையாள்‌ - திருமனையாட்டியின்‌, அடித்தாமரைக்கு - பாததாம 
சைக்கு, முன்பு அன்பு செய்யும்‌ - முப்பிறப்பி லன்புசெய்த, தவமுடை. 
யார்க்கு - தவத்தையுடையலர்க்கு, உளவாகிய - உண்டாகிய, சின்ன 


கள்‌ - ௮டையாளங்களாம்‌, எ-று, ஏஃ- அசை, 


(பேோ-ரை.) இசசமும்‌ குதிரையும்‌ மசம்பொழிகின்‌ ற யானையும்‌ 
பெரியகரீடமும்‌ பல்லக்கும்‌ கொடுக்கின்ற பொன்னும்‌ மிக்க விலை 
யுள்ள பதக்கமுதலிய பணிகளுமாகிய இவைகள்‌ பிறையைத்‌ தரித்த 
பரம ஙனுடைய இருமனையாட்டியின்‌ பாததாமரைக்கு ழுற்பிறப்பி 
லன்புசெய்க தவத்தையுடையவர்க்கு உண்டாகிய அடையாளங்களாம்‌ 
என்நவாறு, ப ப 

(௧க-ரை.) ௮ ரசுரிமையுடையோர்‌ அபிராமியம்மனுக்கு மூற்பிறப்‌ 
பில்‌ அன்புசெய்சலர்க ளென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) துரகம்‌ - குதிரை, இது வடசொல்‌. பதகரி: வட 
மொழிச்சக்தியாதலால்‌ இயல்பாயிற்று, சிவிகை - ஸ்ரிமிகா என்னும்‌ 
வடசொற்றிறிபு. கயன்‌ என்பதற்கு ௮அழகனென்றும்‌ தலை௨னென்‌ 
றும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌. சின்னம்‌; சந்ஹம்‌ என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு. 


56 - அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 








ர ரட்‌ இிறிய மருங்கினிற்‌ சாத்திய சரம்‌ 21. க 
பென்னம்‌ பெரிய முலையமுத்‌ தாரமும்‌ பிச்சிமொய்த்த ட 
"கன்னங்‌ கரிய குழலுங்கண்‌ மூன்றுவ கருத்தில்வைத்துதீ 
தன்னந்‌ தனியிருப்‌ பார்க்கிது போலுங்‌ வ ட 


(ப-ரை.) (தேவியின்‌) சன்னம்‌ சிறிய - மிகவுஞ்‌ நிறுத்த, மருங்‌. 
இனில்‌ - இடையினில்‌, சாத்திய - தரித்த, செய்ய - இவந்த, பட்டும்‌ .. 
பட்ட வஸ்திர க்கையும்‌, பென்னம்‌ பெரிய - ப்பு பெருத்த, மூலை. 
யும்‌-தன அதையும்‌, முத்தாசழாம்‌- முத்துவடத்தையும்‌, பிச்ச மொய்த்த 
சா அமல னின்‌ கமலர்‌ கெருவ்‌ கிய, சன்னங்கரிய-மிகவுங்கறுத்த, குழலும்‌. 
கூந்தலையும்‌, சண்‌ மூன்றும்‌-மூன்று கண்களையும்‌) கருத்தில்‌ வைத்து-. 

மன தில்லைச்‌, தன்னக்தனி - ஒன்றியாச, இருப்பார்க்கு - இருந்து. 
தவஞ்செய்யும்‌ யோடகளுச்கு, இதுபோலும்‌ - இகையொக்க, தவம்‌. 
இல்லை - (வேறு) தவமில்லை, ௭-௮. ஏ-அசை. ற: 


(போ-ரை.) மிகவுஞ்‌ தை இடையினில்‌ தரித்த இலந்த பட்ட 
லஸ்‌.இரச்தையும்‌ மிகவும்‌ பெருத்த தனத்தையும்‌ முத்‌ துவடத்தையும்‌ 
சாஇிமல்லிகைமலர்‌. நெருங்கெ மிகவுங்‌ கறுத்த கூந்தலையும்‌ மூன்று 
கண்களையும்‌ மனதில்வைத்து ஒன்றியாக இருது சவஞ்செயும்‌ 
யோடகளுக்கு இதையொத்த (வேறு) தவமில்லை என்றவாறு. ந 

(க-ரை.) அம்மன்‌: திருவுருவத்தைச்‌ எக்‌சப்பசைப்பார்க்களிது 
வேறு தவமில்லை யென்பதாம்‌, ஆ 


(வி-ரை.) சன்னந்தனி - மிகுசனிமை (ஏகாக்தம்‌). தவம்‌: தப$ 
என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு; இதங்கு, பிறவுமிர்களாற்‌ றனக்கு நேறிடுக்‌ 
துன்பத்தைச்‌ ச௫த்தலும்‌ தான்‌ பிறவுயிர்களுக்குத்‌ அன்பஞ்செய்யாமை. 
யமாகிய நிலை. இதுவே கழுத்த என்பது, 4₹2 லக டட்ப கோன்ற.. 
ஓயிர்கறாறுகண்‌ செய்யாமை, பன்ர தவத்தஇற்‌ குரு?” என்றார்‌ மே. 
லோரும்‌, | ்‌ (௫5). 


] 





க்‌ 


அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌. டர்‌] 


வட அறை த பற அதனில்‌ மம வ வவ பஅனிய்பபயுவல்வள்விபிடகைகைகள்‌ வானனைக ளவ கவனய டட தரன்‌ ய அடினாகளாள ளை 


, இல்லாமை சொல்லி யொருவர்தம்‌ பாற்சென்‌ றிழிவுபட்கி ப 
நில்லாமை கெஞ்சி னினைகுவி மேனித்த நீிதவம்‌ 





. கல்லாமை கற்ற கயவர்தம்‌ பாலொரு காலத்திலும்‌ 


' செல்லாமை வைக்க திரிபுரை பாதங்கள்‌ சேர்மின்களே; 
[] ட ட்‌ 


(பஃரை.) (அன்பர்களே ) ஒருவர்தம்பால்‌ - ஒருவரிடத்தில்‌, 

சென்று - போய்‌, இல்லாமை சொல்லி - (உங்கள்‌) வறுமையைச்‌ி 

! சொல்லி, இழிவுபட்டு - இழிவையடைந்து, நில்லாமை - நில்லாதஇிருச்‌ 

, தலை, கெஞ்ன்‌ - உங்கள்‌ மனத ல்‌, நினைகுவிரேல்‌-எண்ணுவீராயின்‌) 

நித்தம்‌ - நாள்தோறும்‌, நீடு தவம்‌ - மிக்சதவததை) கல்லாமை - செய்ய 

। விரும்பாமையை, கற்ற - கற்றிருக்கின்ற, கயவர்சம்பால்‌ - €ழ்மக்க 

' ஸிடத்தில்‌, ஒருகாலத்திலும்‌ - எப்போதும்‌, செல்லாமை 5 செல்லாத 

படி, வைத்த - (அன்பருச்கென்று ஏற்படுத்தி) வைத்த, இரிபுரை பாத 

. ந்கள்‌- இரிபுரசுந்தரியின்‌ பாதங்களை, சேர்மின்கள்‌-அடையுங்கள்‌,௭-௮. 

(போ-ரை.) ( அன்பர்களே) ஒருவரிடத்தில்போய்‌ உங்கள்‌ வ௮ 

மையைச்‌ சொல்லி இழியையடைந்து நில்லாஇிருத்தலை உங்கள்‌ மன 

. இல்‌ எண்ணுவீசாயின்‌ நாள்தோறும்‌ மிச்ச தவத்சைச்செய்ய விரும்பா 

மையைச்‌ கற்றிருக்கின்ற €ழ்மச்களிடத்தில்‌ எப்போதும்‌ செல்லாத 

படி (அன்பருக்சென்று ஏற்படுத்தி) வைத்த இரிபு சுந்தரியின்‌ பாதங்‌ 
களை அடையுங்கள்‌ என்றவாறு 

(௧-ஐர.) அன்பர்களே! இரிபுசையின்‌ இருவடியை வணங்கஇனீர்க 


சாயின்‌ ங்கள்‌ வறுமையடையமீர்க ளென்பதாம்‌. ்‌ 


(வி-மை.) இ_ரிவுபட்டு நில்லாமை - மேன்மையடைந்‌ அநிற்றல்‌. 
தலம்‌ கல்லாமை கற்றகயவர்‌ என்‌ றமையால்‌அவஞ்செய்யக்‌ கற்ற கயவர்‌ 
என்றாயிற்று. ஏகாரம்‌ - அசை, | (௫௪) 
மின்ன யிரமொரு மெயவடி. வாச விளங்குகின்‌ த. 
தன்னா ளகம௫ ழானர்த வல்லி யருமறைக்கு 
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முன்னாப்‌ நடுவெங்கு மாய்முடி வாய முதல்விதன்னை 
உன்னா கொழியினு முன்னினும்‌ வேண்டுவ தொன்‌ நிலையே, 


(ப-ரை.) மின்னாபிரம்‌-ஆயிரமின்னொளிகூடி, ஒரு மெய்வடிவு 


ஆ9-ஒப்பற்ற திருமேனியுருவமாகி), விளங்குகின்றது அன்னாள்‌ - பிர 


சாசிப்பசை நிகர்ச்தவள்‌, அகம்‌ ம௫ழ்‌-மனமூழ்சன்‌ ற, அனந்தவலலி- 


இன்பக்கொடிபோல்பவள்‌, ௮அருமறைக்காம்‌ - அருமையான வேதத்திற்‌ 


கும்‌, முன்னாய்‌ - முதற்பொருளா௫, நடு . உட்பொருளா௫), முடி.வாய 


மூடிவுப்பொருளாஇ, எங்குமாய்‌ - எங்குகிறைந்த பொருளாகிய மிரா 


இன்த, ரூகல்விசன்னை - முகல்வியை, உன்னாதொழியினும்‌ - யாம்‌. 


நினையாவிடினும்‌, உன்னினும்‌-கினைப்பினும்‌, வேண்டுவதொன்‌ நிலை - 
யாம்‌ விரும்பும்பொரு ளொன்றுமில்லை, எ-று, 


(போ-ரை.) ஆயிர மின்னொளிகூடடி ஒப்பற்ற இருமேனியருவ ன்‌ 


மாப்‌ பிரகாடிப்பதை நிகர்த்தவள்‌, மனமகிழ்கின்ற இன்பக்கொடி. 


போல்பவள்‌, அருமையான வேதத்திற்கும்‌ மூதற்பொருளாடி உட்‌ 
பொருளாகி முடிவுப்பொருளாகி எங்குகிறைந்த பொருளாஇியு மிரா 
நின்ற முதல்வியை யாம்‌ நினையாவிடினும்‌ நினைப்பினும்‌ யாம்‌ விரும்‌ 
பும்‌ பொருளொன்றுமில்லை என்றவாறு, 


(க-ரை.) ரீ இப்போதுதானே வேண்டும்வாம்‌ வேண்கெ யென்‌ 


பதாம்‌, 


வீரை.) மின்னா யிரமொரு மெய்வடி வா9 விளங்குன்ற தன்‌ 
( ட. ஸரி . குகின்ற 


ஞள்‌? என்றதனால்‌ தேவியின்‌ இருமேணியொளி யித்தன்மைத்தென்ப 
இனி விளங்கிற்று. முதல்விதன்னை யென்பதில்‌ தன்‌ சாரியை. *உன்‌ .: 
னா தொழியினு முன்னினும்‌ வேண்டெ தொன்றிலையே? என்றது ' 
எல்லாம்‌ அவள்‌ இருவுளப்படியே நிகழும்‌ என்‌.றபடி, (௫௫) 


இன்‌ ௬ யரம்பிப்‌ பலவாய்‌ விரிந்திவ்‌ வுலகெங்குமாய்‌ 
நின்றா எனை த்தையு நீக. பாளென்ற னெஞ்சிலுள்ளே 


ரு 


ம்‌ 
ப 


ட ஆக்கை ௮ ட. 


அபிராமியக்தாதி மூல்மும்‌ உரையும்‌. 50 
த ரர ட்ட ட. ப்பைட 


பொன்றாது நின்று புரிகின்ற வாறிப்‌ பொருள, றிவா£ 
ஒன்றா லிலையிற்‌ யின்‌ நபெம்‌ மானுிமன்‌ னையனுமே, 


வெவயையளகமை. 





(ப- சை.) ஓன்றாயரும்பி - ஏகரூபமான சமஷ்டிவடிவாஇியும, 
பலவாய்‌ - அகேகரூபமாய்‌, விரிந்து - பரவியும்‌, இவ்வுலகு எங்குமாய்‌ - 
இல்வெல்லாவுலகங்களாயும்‌, கின்றாள்‌ - கலக்‌ துமின்‌ வள்‌, அனைத்தை 
யம்‌-எல்லாவற்றையும்‌, நீங்க நிற்பாள்‌ - நீங்ககிற்பவள்‌, என்றன்‌ கெஞ்‌ 
இனுள்‌ - என்னுடைய மனதில்‌, பொன்றாது நின்று.நீங்காமனின்று, 
புரின்றவாறு - அனுக்கிரடுச்கின்ற விசமாகிய, இப்பொருள்‌ - இந்த 
உண்மைப்பொருளை, அறிவார்‌ - அறிபவர்‌ (யாசெனின்‌), அன்று - 
சலப்பிரளயகாலத்தில்‌, ஆலிலைபில்‌-ஆலிலை.பின்மேல்‌, தமின்ற-யோக 
நித்‌திரைசெய்ச, பெம்மானும்‌ - இருமாலும்‌, ஏன்‌ - என்னுடைய, 
ஐயனுமே - பிதாவாகிய பசமசவனுமேயாவர்‌, ௪ - ௮. 

(போ-ரை.) ஏகரூபமான சமட்டிவடிவாகியும்‌ அகேகருபமாய்ப்‌ 
பரவியும்‌ இங்வெல்லாவுலகங்களாஃபும்‌ கல ஆரின்றவள்‌ எல்லாவற்றை 
யும்‌ நீங்ககிற்பவள்‌ என்னுடைய மனகில்‌ நீங்காமனின்று அனுக்கிர 
இக்ன்ற விதமாகய இர்த உண்மைப் பொருளை அறிபவர்‌ (யாசெ 
னின்‌), சலப்பிரளயகாலச்தில்‌ ஆலிலையின்மேல்‌ யோகநித்திரைசெய்த 
இருமாலும்‌ என்னுடைய பிதாவாகிய பசமூெனுமேயாவர்‌ என்றவாறு, 

(க-மா.) அபிராமி என்‌ மனதிலனுக்சசகிக்கும்‌ பொருளைச்‌ திரு 
மாலும்‌ வெபெருமானுமன்‌ றிப்‌ பிறரறியா சென்பசாம்‌. 

(வி-ரை.) சமஷ்டி-சமுதாயம்‌. புரிதல்‌-அ.நுக்ரஹித்தல்‌. ஆலிலை 
யிற்றயின்ற பெம்மான்‌ - வடபத்ரசாயி (இருமால்‌). ஈற்றேசாசம்‌ பிரி 
நிலை, தேற்றம்‌ எனினுமாம்‌. (இ) 
ஐய னளந்த படியிரு நாழுகொண் டண்டமெல்லாம்‌ 
உய்ய வறஞ்செயு முன்னையும்‌ போற்றி யொருவர்‌ தம்பால்‌ 
செய்ய பசுந்தமிழ்ப்‌ பாமாலை யுங்கொண்டு சென்றுபெடய்யும்‌ 
மெய்பு மியம்பவைச்‌ தாயிது வோவுன்௦ன்‌ மெய்யருளே. 
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்‌ (ப-ரை.) லயன்‌ - பாம௫வன்‌, அளக்தபடி-அளர்‌ அகொடுத்தபடி 
யே, இரு நாழிகொண்டு - இருகாழி நெல்லைச்சொண்டு, அண்டம்‌ எல்‌ : 
லாம்‌ - அநேக ௮ண்டங்களிலுமுள்ள சீவகோடிகள்‌, உய்ய - பிழைச்‌ 
கும்படி, அறம்‌ செயும்‌ - அறங்களை ச்செய்யும்‌, உன்னையும்‌ - உன்றனை 
யும்‌, போற்றி - (பாமாலைகூட்டி) வணங்கி, ஒருவர்தம்பால்‌ - மற்றொ 
ருவரிடத்தில்‌, செய்ய - செவ்விதாகிய, பசுஈ்தமிழ்‌-பசுமையாகிய தமி . 
ழாற்செய்க, பாமாலையுக்கொண்டு - பாமாலையங்கொண்டு, சென்று. 
போய்‌, பொய்யும்‌ மெய்யும்‌-பொய்மையும்‌ மெய்யையும்‌ (அவர்‌ மகிழ), ்‌ 
இயம்ப --சொல்லும்படி, வைத்தாய்‌ - வைத்தனை, இதுவோ - இது 
தானா, உன்‌ ஈன்‌ மெய்‌ அருள்‌-உன்௦ன்‌ உண்மையானஇருபை, எ-று. 


(போ-ரை.) பாமூவன்‌ அளந்து கொடுச்சபடியே  இருகாழி 
கெல்லைக்கொண்டு ௮சேக. ௮ண்டங்களிலுமுள்ள சவகோடிகள்‌ பிழை 
க்கும்படி அறங்களைச்செய்யும்‌ உன்றனையும்‌ (பாமாலைரூட்டி) வணங்கி 
மற்றொருவரிடத்தில்‌ செவ்விதாகிய பசுமையாகிய தமிழாற்செய்த 
பாமாலையுங்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ பொய்யையும்‌ மெய்யையும்‌ (அவர்‌ மகிழ) ்‌ 
சொல்லும்படி வைத்தனை, இதுதானா உன்றன்‌ உண்மையான கிருபை. : 


நிகரி 


என்றவாறு, 


(க-ரை.) மனிதரைப்‌ பாடாமலிருக்கும்படி என்‌ வறுமையை 
நீக்ஞாச ஏன்பதாம்‌. 


(வி-ரா.) அய ன௱க்த படியிரு நாழிகொண் டண்டமெல்லாம்‌, _ 
உய்ய வறஞ்செயு முன்னையும்‌” என்றது இருக்கச்சியிற்‌ காமகோட்‌ . 
படத்தி லெழுச்தருளி இறைவியாகய காமாக்ஷி செய்யும்‌ முப்பத்‌ இரண்டு 
தருமங்களைச்‌ குறித்த. முப்பத்திரண்டு தருமங்களாவன, அடியில்‌. 
வரைர்அுள்ள செய்யுட்களானுணர்க. இதுவோவென்னு மோகாரம்‌ - 
எதிர்மறை, (௫௪) 





ஓஒண்ணான்புன்னாவிசன்சாதோலைசோலைமடந்தடம்வெண் 
சுண்ணாம்பறறைப்பிணஞ்சடநூரியஞ்சோறளித்தல்‌ சி 
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கண்ணாடியாவிற்குறிஞ்சுகல்வாயுறைகண்மருஈது 
தண்ணீர்ப்பக்தல்தலைக்கெண்ணெய்பெண்‌ போகந்தரலையமே. (க) 
- மேதகுமாதலர்க்குச்சாலையேறுவிடுத்தல்கலை 

யோதுவர்க்குண்டி விலங்கிற்குணவோயெர்பிணிகோய்க 

இிதல்மருக்‌ துசிறைச்சோறளித்தவியல்பிதர்தம்‌ 


மா.துயர்காத்சன ற்சன்னியர்‌ சானம்வழங்கலுமமே. (௨) 


கற்றவறுசமயத்தோர்க்குணவசரு தும்‌ விலை 
“யூற்றதளித்‌அயிர்மீட்டல்சிறாருக்குசவனற்பால்‌ 

மற்றுமகப்பெறுவித்தல்சிராரைவளர்த்தலெனப்‌ 

பெற்றவிவற்றினைபெண்ணான்௧றமெனப்பேசுவசே.”” (௩) 


அருணாம்‌ புயத்துமென்‌ இத்தாம்‌ புயத்து மமர்ந்திருக்கும்‌ 
தருணும்‌ புயமுலைக்‌ தையனல்‌ லாடகை சேோகயனக்‌ 
_ கருணாம்‌ புயமும்‌ வதனாம்‌ புயமும்‌ கராம்புயமும்‌ 
சாணாம்‌ புயருமல்‌ லாற்கண்டி மேேஷனொரு தஞ்சமூமே, 
(ப-ரை.) அருணம்‌ - சி௮5த) அம்புயத் தம்‌ - தாமரைமலரினும்‌, 
என்‌ - என்னுடைய, இத்தாம்புயத்தும்‌ - இதயகமலத்தினும்‌, அமர்க்‌ 
இருக்கும்‌-பொருச்‌ இயிருககின்‌ ற, தருணாம்புயம்‌ - மலரும்‌ பருவத்துத்‌ 
தாமரை அரும்பையொத்த, மூலை - தனங்களையுடைய, தையல்‌ நல்‌ 
துலாள்‌ - பெண்கள்‌ கொமணீயின்‌, தலை சேர்‌ - அழகுபொருக்திய, நய 
னம்‌ - கண்களாகிய, கருணாம்புயமும்‌ - இருபைபொருந்திய தாமரை 
மலரும்‌, வதனம்‌ - முகமாகிய, அம்புயமும்‌ - தாமரைமலரும்‌, கராம்‌ 
புயமும்‌ - சைசளாகிய தாமசைமலரும்‌, சாணாம்புயமும்‌ - பாதங்களா 
இய தாமசைமலரும்‌, அல்லால்‌ - அல்லாமல்‌, ஒரு சஞ்சமும்‌ - ஒரடை 
ச்சலஸ்தானமும்‌, சண்டிலேன்‌ - (நான்‌) காண்கிலேன்‌, ௭-௮. 
(போ-ரை.) இவர்த தாமரைமலரினும்‌ என்னுடைய இதயகமலத்‌ 
'தினும்‌ பொருந்தியிருக்கின்ற மலரும்பரு௨த்துத்‌ சாமரை அரும்பை 
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யொகத்ச தனங்களையுடைய பெண்கள்கிகாமணியின்‌ அழகுபொருந்திய 
கண்களாதஇிய கஇருபைபொருகந்திய தாமரைமலரும்‌ மூகமாதிய தாமரை 
மலரும்‌ கைகளாகிய தாமரைமலரும்‌ பாதங்களாகிய தாமரைமலரும்‌ 
அல்லாமல்‌ ஒரடைக்கலஸ்தானமும்‌ நான்‌ சண்டிலேன்‌ என்றவாறு. 
(க-ரை.) அபிராமியே எனக்கடைச்சல ஸ்சானமாம்‌ என்பதாம்‌, 
(வி-மரா.) அருணம்‌ - செந்நிறம்‌. இத்சம்‌ - இதயம்‌, தருணம்‌ - 
பருவம்‌. தையனல்லாள்‌ என்றது அபிராமிதேவியை, காம்‌ - கை, சர 
ணம்‌ - பாதம்‌. தஞ்சம்‌ - பற்றுக்கோடு (ஆசரவு). ஏ-௮சை, (௫௮) 


தஞ்சம்‌ பிறிதில்லை யிதல்ல தென்றுன்‌ றவகெறிக்கே 
நெஞ்சம்‌ பயில கினைகின்றி லேஷனொற்றை நீள்‌ சிலையும்‌ 
அஞ்சம்பு மிக்கல ராககின்‌ முயறி யாரெனிலும்‌ 
பஞ்சஞ்சு மெல்லடி. யாரடி யார்பெற்ற பாலரையே. 

(ப-ரை.) தஞ்சம்‌ - அடைச்சலம்‌, ஈதல்லது - (உன்னைக்குறித்‌ 
அச்செய்யும்‌) தவகெறியல்லா*, பிறிது - வேறு, இல்லை என்று - 
இல்லையென்று, உன்‌ தவகெறிக்சே - உன்‌ தபோமார்க்கத்தித்25, நெ 
ஞ்‌ஈம்‌ - மன, பயில - பொருந்த, நினைகின்‌ நிலேன்‌ - நினைஈ்தேனல்‌ 
லேன்‌; ஒற்றை - ஒன்றாகிய, ௩ீள்‌ - நீண்ட, இக்கு சிலையும்‌ - கருப்பு 
வில்லையும்‌, அலர்‌ ன புஷ்ப )மாயெ, அஞ்சு அம்பும்‌-பஞ்சபாண த்தையும்‌, 
௮௪ நின்ருய்‌ - உன்கையினதாக (எங்களை வருத்தும்படி) நின்றாய்‌, 


பஞ்சு - பஞ்சுக்கு, அஞ்சும்‌ - பயப்படுகன்‌ ற, மெல்லடியார்‌ - மிருத 


வானடிகளையுடைய(பூலோகஸ்‌ தரீகள்‌),௮.நியார்‌ எனினும்‌-பேதைய 
ராயினும்‌, பெற்ற பாலரை - (தாம்‌) பெற்ற புசல்வரை, அடியார்‌ - 
வருச்சார்‌ (எல்லாமறிரத நீ வருத்துவத நன்றன்று), எ-று, 
(போ-ா.) அடைக்கலம்‌ (௨ ன்னைக்குறித்துச்‌ செய்யும்‌) லு 
நெறி யல்வாது வேறு இல்லையென்று உன்‌ தபோமார்ச்கத்திற்கே 
மனது பொருக்க கினைக்தேனல்லேன்‌, ஒன்றாகிய நீண்ட கருப்புவில்லை 
யும்‌ புஷ்பமாகிய பஞ்சபாணச்சையும்‌ உன்‌ கையினசாக. (எங்களை வரு 





த்தை ச ய 
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தீஅம்படி) கின்ளுய்‌, பஞ்சுக்குப்‌ பயப்படுகன்்‌ ற பப்கல்‌ சடல அடிகளை 
. யுடைய (பூலோசஸ்த்ரீகள்‌) பேதையசாயினும்‌ தாம்பெற்உ புசல்வரை 
வருத்தார்‌ (எல்லாமறிந்த நீ வருத்துவது ஈன்றன்‌று) என்றவாறு, 
* (க-ரை.) எங்களை மன்மதனால்‌ வருச்சஞ்‌ செய்வது ஈன்றல்ல 
லென்பதாம்‌. 
தப்த இக்கு: இக்ஷு என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு. “பஞ்சஞ்சு 
மல்லடியார்‌”?” என்றதனால்‌ பாதங்களின்‌ மென்மைச்சன்‌ மையின்‌ 
மிகுதி விளங்குன் றத. ஏ-அ:சை, (௫௯) 
பாலினுஞ்‌ சொல்லினி யாய்பனி மாமலர்ப்‌ பாகம்வைக்க 
மாலினுக்‌ தேவர்‌ வணங்கநின்‌ ஜோன்கொன் றை வாரசடையின்‌ 
மேலினுல்‌ இழ்கின்ற௮ு வேதங்கள்‌ பாடுமெய்ப்‌ பீடமொரு 
நாலினுஞ்‌ சாலநன்‌ ேோரோவடி யேன்முடை நாய்த கலையே, 


(பாரை.) பாலினும்‌ - பாலைப்பார்ச்கிலும்‌, சொல்‌ இனியாய்‌ 2 
)ணிய சொல்லையுடையவளே, பனி - குளிர்ந்த, மா - பெருமைபொரு 
£இய, மலர்ப்பாசம்‌ லைச்ச - பாததாமரைகளை வைப்பதற்கு, அடி. 
யேன்‌ - அடிமையாகிய என, மூடை - நாற்றச்தையடைய, நகாய்த்‌ 
தலை - காய்த்தலையையொத்த (என்றலை!, மாலினும்‌ - இருமால்தலை 
யினும்‌, தேவர்‌ - தேவகூட்டங்கள்‌, வணங்தநின்றோன்‌ - தொழும்படி, 
நின்ற பரமசிவனுடைய, வார்‌ - நீண்ட, சொன்றை கொன்றைமாலை 
“யணி£த, சடையின்மேலினும்‌ - சடாபாசத்தினும்‌, €ழ்‌ நின்று - பரம 
தவன்‌ றிருவடியின் கீழ்ப்‌ பாதுகையாககின்று, பாடும்‌ - அவரைத்‌ அதிஃ 
இன்ற, வேதங்கள்‌ - வேதங்களாகிய, ஒரு - ஒப்பற்ற, மெய்‌ - உண்மை 
'பொருச்திய, பீடம்‌ ராலினும்‌ - நான்கு பீடங்களினும்‌, சால - மிகவும்‌, 
நன்றோ - மேன்மையானசோ (சொல்‌, எ-று. 


(போ-ரை.) பாலைப்பார்ச்சலும்‌ இனிய சொல்்‌லையுடையவளே! 
குளிர்ந்த பெருமைபொருந்திய பாசசாமரைகளை லைப்பசற்கு அடிமை 
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ணக க்‌ 





யாயே எனது நாற்றத்சையுடைய காய்த்தலையையொத்த (என்‌ றலை) 
இருமால்‌ தலையினும்‌ தேவகூட்டங்கள்‌ தொழும்படிநின்ற பரமசிவ 
னுடைய நீண்ட கொன்றைமாலையணி£த சடாபாரத்தினும்‌ பரம௫லன்‌ 
இிருவடியின்‌€ழ்ப்‌ பா.துகையாசகநரின்௮ு அவசைச்‌ அுஇக்கன்ற வேதங்க ந்‌ 
ளா௫ய ஒப்பற்ற உண்மைபொருந்திய நான்குபீடங்களினும்‌ மிகவும்‌. 
மேன்மையானதோ (சொல்‌) என்றவாது. 

ப (க-ரை.) தேவர்களுக்கு மெட்டாத உன்‌ இருவடி. என்‌ றலையில்‌ 
வைக்கக்கிடைத்த என்புண்ணியம்‌ ஈன்றென்பதாம்‌, 

(வி-ரை.) மால்‌: ஆகுபெயர்‌. தலை சன்ரோவென முடிந்தது. ஈன்‌ 
ஜனோவென்னு மோகாரம்‌ எதிர்மறை, | (௬௦) 
நாயே ளையுமில்‌ சொருபொரு ளாக நயச்‌துவந்தூ. 
நீயே நினைவின்றி யாண்டுமிகொாண்டாய்‌ நின்னை யுள்ளவண்ணம்‌ 
பேயே னறியு மறிவுகர்‌ தாயென்ன பேறுபெற்றேன்‌ 
தாயே மலைமக ளேசெங்கண்‌ மா இருத்‌ தங்கைச்சியே, 


(ப-ரை.) தாயே - அன்னையே, மலைமகளே - பர்வதசாஜன்‌ புத்‌ 
இரியே, செங்கண்‌ - வெக்க கண்களையுடைய, மால்‌ - திருமாலின்‌, 
இரு தங்கைச்சியே ௩ இறக்க தங்கையே, நாயேனையும்‌ - நாய்போன்ற . 
என்னையும்‌, இங்கு - இவ்வுலகத்தில்‌, ஒரு பொருளாக - ஒரு பொரு 
ளாக, நயக்து - விரும்பி, வது - வந்து, நீயே - நீயே, நினைவின்றி - 
நினைவில்லாமல்‌, ஆண்டுகொண்டாய்‌ - தடுத்தாட்கொண்ட (அ.தவு 
மன்றி), நின்னை - உன்னை, உள்ளவண்ணம்‌ - உள்ளபடி, பேயேன்‌ - 
பேய்போன்றரான்‌, அறியும்‌ அறிவு-அறிக்‌ கொள்ளு மூணர்வையும்‌, 
தந்தாய்‌ - கொடதெதனை, என்ன பேறுபெறே றன்‌ - நான்‌ என்ன பேறு . 
பெத்ேன்‌, எ-று. ஜ்‌ 

(போ-சை.) அன்னையே! பர்வதராஜன்‌ புத்திரியே! சவெர்த சண்‌. 
களையுடைய இருமாலின்‌ கற%த. தங்கையே! நாய்போன்ற என்னையும்‌. ்‌ 
இவ்வுலகத்‌ தில்‌ ஒருபொருளாக விரும்பிவரஅ. நீயே எகிர்ித்த 
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, தடுத்சாட்கொண்டனை, (அதுவுமன்‌ நி) உன்னை உள்ளபடி பேய்போ 
ன்ற மான்‌ அறிக்தஅுசொள்ளாமுணர்வையும்‌ கொடுத்தனை, நான்‌. என்ன 
பேறுபெற்றேன்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) அன்னையே! மார்ஜால நியாயம்போல நீயே தடுச்சாட்‌ 
கொள்ளும்படி. நானென்ன தவஞ்செய்தே னென்பதாம்‌. 

(வி.ரை.) காயேனையும்‌ என்றவும்மை இழிவுூறப்பு. ஈயத்தல்‌- 
, விறாம்புதல்‌. பேறு - பயன்‌. “தாயே மலைமக ளேசெங்கண்‌ மாதிருத்‌ 
, தங்கைச்சியே? என்ற வியத்தற்குச்‌ காரணமாதலறிக. (௬௧) 
துங்கச்‌ சலைகொண்டு தானவா முப்புரஞ்‌ சாய்த்துமத 
"வெங்கட்‌ கரிடரி போர்த்தசெஞ்‌ சேவகன்‌ மெய்யடையக்‌ 
'கொங்கைக்‌ குரும்பைக்‌ குறியிட்ட நாயகி கோகனதச்‌ 
செங்கைக்‌ கரும்பு மலருமெப்‌ போதுமென்‌ சி்தையதே. 

(ப-ரை.) தங்கச்சிலை - (மகமேருவாகய) வில்லை, கொண்டு - 
கையிற்சொண்டு, தானவர்‌ - இரிபுசாதிகளின்‌, முப்புரம்‌ . இரிபுரக்சை, 
சாய்தது - எரித்து, மதம்‌ - மதம்பொழியாகின்‌ ற, லெங்கண்‌ - கோபு 
கண்ணையுடைய, கரியுரி - யானைத்தோலை, போர்க்க - தரித்த, செஞ்‌. 
சேவகன்‌ - செவ்விதாகிய வீரம்பொரு?்திய பரமசிவனுடைய, மெய்‌ 
அடைய - சேகத்தைப்பொருந்த, குரும்பை - சென்னங்குரும்பையொ 
தத, கொங்கை - குசத்தினது, குறியிட்ட - அடையாளமிட்ட, நாய - 
அம்மையே (யன) , கோகன தம்‌ - தாமரசைமலரையொச்ச, செற்தை- 
இலந்த கையிற்றாங்கெய, கரும்பும்‌ - கருப்புவில்லும்‌, மலரும்‌ - புஷ்ப 
பாணமும்‌, எப்போதும்‌ - எக்காலச்இலும்‌, என்‌ சிக்சைய - என்மண 
இன்கணுள்ளன, ௭-௮. 

(போ-ரை.) (மகமேருலாகய) வில்லைக்‌ சையிற்கொண்டு இறி 
புராதிசளின்‌ இரிபுரச்தை எரித்து மசம்பொழியாகின்ற கோபக்கண்‌ 
சளையடைய யானைத்தோலைச்‌ சரித்த செல்விதாகிய வீரம்‌2 பாருச்திய 
பரமசிவனுடைய தேக ச்சைப்பொரு?ச சென்னங்குரும்பையொ சத 

ட ப 
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குசத்தனெது அடையாளமிட்ட அம்மையே (யன) தாமரைமலரை 
யொகச்த சிவரந்தகையிற்றாங்கிய கருப்புவிலலும்‌ புஷ்பபாணமும்‌ எக்கா. 
லத இலும்‌ என்மன இன்சண்ணுள்ளன என்றவாறு, 


(க-ரை.) எப்போ௫ம்‌ அம்மனுடைய கருப்புவில்லும்‌ புஷ்ப 
பாணமும்‌ என்மனதின்கணுள்ளன வென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) சாய்தீதல்‌ ஈஎண்டெரித்சன்மேற்று. தாகவர்‌-தறுபுதீரர்‌. 
நாயக: அண்மைவிளி. மேருமலை தங்கக்சானியன்‌ றசாசலால்‌ ௮அசனை 
“தங்கச்டிலைஎன்றார்‌. தங்கச்‌ இிலைகொண்டு சானவர்‌ முப்புசஞ்‌ சாய்ச்‌ அ 
மத, வெங்கட்‌. கரியுரி போர்ச்தசெஞ்‌ சேவகன்‌ மெய்யடையச்‌, கொங்‌ 
கைச்‌ குரும்பைக்‌ குறியிட்ட நாயக? என்ற, ெவலிங்க பூஜாகாலகத்தல்‌' 
வரத கம்பாகஇப்பெருக்காக்கஞ்சிச்‌ இவலிங்கக்தைக்‌ சழமுவி முலைத்‌ 
தழும்பும்‌ வளைத்தழும்பும்‌ சிவலிங்கப்பெருமானுக்‌ குண்டாக ௨ 
லாற்றைக்‌ குறித்தது. ்‌ (௬௨). 
தேறும்‌ படிசில வேவுங்‌ காட்டிமுன்‌ செல்கதிக்குக்‌ 
கூறும்‌ பொருளகுன்‌ மிற்‌ கொட்டும்‌ தறிகுறிக்‌ குஞ்சமயம்‌ 
அறுந்‌ தலைவி யிவளா யிருப்ப தறிந்‌ இருந்தும்‌ 


க்‌ 
௬௧2௦௯. 


வே௮ுஞ்‌ சமயமுண்‌ டென்றுகொண் டாடிய விண 

(பஃரை.) குறிக்கும்‌-வேசாகமங்களாற்‌ குறிச்‌ அச்சொல்லப்பட்ட,. 
சமயம்‌ ஆறும்‌-அறுசமயங்கராக்காம்‌, தலைவி - நாயக, இவளாய்‌ இருப்‌ 
ப - இ௮வவபிராமியாகவிருப்பதை, அறிந்திருந்தும்‌ - யாவரும்‌ அறிக்‌. 
இருந்தும்‌. சமயும்‌ - சமயங்கள்‌, வேறுமுண்டென்று - வேறும்‌ இருக்‌. 
சன்றனலென்ன, சொண்டாடிய - பரவுகின்ற, வீணருக்கு - வீண்‌. 
செயலையடையயர்களுக்கு, மூன்‌ - இனி, செல்‌ கஇக்கு - (அவர்கள்‌) 
அடையும்‌ நற்கதிக்கு (வகை), தேறும்படி - அறியும்படி, ல ௪௮ 
வும்‌ காட்டி-கிலகாரணங்களையும்‌ தெரியச்காட்டி, கூலம்‌: (அவர்க்குச்‌) 
சொல்லும்‌, பொருள்‌ - ஈகற்போதனை (எதுபோலுமெனின்‌) , கான்‌ றில்‌- 
கன்மலையில்‌, கொட்டும்‌-சடாவிய, தறி - மச ஆப்பை (ஒக்கும்‌) ௭ ௮.. 
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வெட்டிய 





(போ-ரை.) வேசாகமங்களாற்‌ குறித்‌ தச்‌ சொல்லப்பட்ட ஆறு 
'சமயங்களுக்றாம்‌ நாயகி இவ்வபிராமியாக விருப்பதை யாவரும்‌ ௮.றிந 
' இருந்தும்‌ சமயங்கள்‌ வேறும்‌ இருக்கன்றனலென்று பரவுகின்ற வீண்‌ 
செயலை யுடையவர்களுக்கு இனி (அவர்கள்‌) அடையும்‌ ஈ௩ற்கஇக்கு 
(வகை) அறியும்படி சல காரணங்களையும்‌ தெரியக்காட்டி (அவர்க்குச்‌) 
சொல்லும்‌ கற்போதனை (எ துபோலுமெனின்‌) கன்மலையில்‌ கடாவிய 
மரஆப்பை ஓக்றாம்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) மூடருக்காச்‌ சொல்லு முபதேசம்‌ பயன்படா தென்ப 
தாம, 

(வி-ரை.) செல்கதியென்றஅ முத்தியை, தறி: பெயர்ப்பயனிலை 
யாதலால்‌ ஓக்கும்‌ என்னும்சொல்‌ வருவித்து முடிக்கப்பட்டது. (௬௩) 

வீணே பலிகவர்‌ தெய்வங்கள்‌ பாற்சென்று மிக்கவன்பு 
பூணே , னனைக்கன்பு பூண்டுகொண்‌ டேனின்‌ புகழ்ச்சியன்றிப்‌ 
'பேணே ஷனொருபொழு துந்திரு மேனிப்ர காசமன்‌ றிக்‌ 
காணே ஸிருநில முந்திசை நமான்குங்‌ ககனமுமே, 

(ப-ரை.) வீணே-வீணாக, பலி கவர்‌ - பலிகொள்ளுகன்்‌ ற, தெய்‌ 
லங்கள்பால்‌ - தேவதைகளிடசத்தில்‌, சென்று - போய்‌, மிச்ச அன்பு - 
மிகாக்தபக்இி, பூணேன்‌ - செய்யேன்‌; உனக்கு - உன்றனுக்கு, அன்பு 4 
பக்தியை பூண்டுகொண்டேன்‌ - செய்ய உறு இசொண்டேன்‌; நின்‌ - 
உன்னுடைய, புகழ்ச்சி௮ன்‌ றி - புகழ்ச்சியேயல்லாமல்‌ (வேறொன்றை), 
பேணேன்‌ - கொண்டாடேன்‌; ஒருபொழுதும்‌ - எப்பொழுதும்‌, இரு 
மேனி - உன்றிருமேனியின்‌, பிரகாசம்‌ ௮ன்‌ தி-ஒளியையேயல்லாமல்‌, 
இரு நிலமும்‌-பெரிய பூமியிலுள்ளவைகளையும்‌, திசை நான்கும்‌-ரான்‌ ஞூ. 
இசைகளிலுள்ளவைகளையும்‌, ககனமும்‌- ஆகாயத்திலுள்ளவைகளையும்‌, . 
காணேன்‌ - பார்ச்சமாட்டேன்‌, ௪.ு, 


(போ-ரை.) வீணாகப்‌ பலிகொள்ளுன் 5 தேசைகளிடச்தில்‌ 
போய்‌ மிகு£்சபத்தி செய்யேன்‌; உன்றனுக்கு பக்தியை செய்ய உறுஇ 
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கொண்டேன்‌; உன்னுடைய புகழ்ச்சியேயல்லாமல்‌ (வேரொன்றைக்‌) 
'கொண்டாடேன்‌; எப்பொழுதும்‌ உன்‌ றிருமேனியின்‌ ஒளியையேயல்‌ 
லாமல்‌ பெரிய பூமியிலுள்ளவைகளையம்‌ கான்கு இசைகளிலுள்ளவை, 
களையும்‌ ஆகாயத்திலுள்ளவைகளை யம்‌ பார்ச்கமாட்டேன்‌ என்றவாறு... 














(க-ரை.) சான்‌ வேறு தெய்வங்களை க்தொழுவதும்‌ மற்றைப்பொ 
ருள்களைப்‌ பார்ப்பதுமில்லை யென்பதாம்‌. ்‌ 
(வி-ரை.) வீணே பலிசவர்‌ தெய்வங்கள்‌ என்ற க்ஷு தாதேவ 
தைகளை) சென்றுநாஞ்‌ சிறுதெய்வ சேர்வோ மல்லோம்‌”? என்பது 
இக்கரு *தைப்பற்றி யெழுந்து. பால்‌: ஏழனுருபு. பூணல்‌ - ஈண்டுச்‌ 
செய்தலின்மேற்று. இருமை-பெருமை. (௬௪) 
கனமும்‌ வானும்‌ புவனமுவ காணவிழ்‌ காமனங்கம்‌ , 
தகனமூன்‌ செய்த தவப்பெரு மாற்குத்‌ தீடக்கையுஞ்செம்‌ 
முகனுமுக்‌ நான்‌இரு மூன்றெனச்‌ தோன்றிய மூதறிவின்‌ . 
மசனுமுண்‌ டாயதன்‌ ழோவல்லி நீசெய்க வல்லபமே, ம்‌. 
(ப-ரை.) வல்லி - கொடி போன்றவளே, கசனமும்‌ - அண்டப்‌ 
களும்‌, வானும்‌ - தேவலோகமுமம்‌, புவனமும்‌ 2 பூலோகமுமாகிய விவ. 
ற்றிலுள்ளன, சாண - காணும்படி, வில்‌ - கருப்புவில்லைச்தாங்கயெ, . 
சாமன்‌ - மன்மதனுடைய, அங்கம்‌ - தேகத்தை, முன்‌ . பூர்வத்தில்‌, 
தகனஞ்செய்த - (நெற்றிச்கண்ணா) லெரித்த, தவம்‌ - தவச்இினையுடை 
ய, பெருமாற்கு - பரம௫வனுக்கு, முர்கான்கு - பன்னிரண்டாகிய, 
தடக்கையும்‌ - நீண்டசாரங்களும்‌, இரு மூன்று - ஆராய, செம்‌ ட்‌. 
னும்‌ - செல்விதாகய முகங்களும்‌, எனத்‌ தோன்றிய - எனக்காணம்‌ 
பட்ட, மூதறிவின்‌ - பேரறிவுடைய, மகன்‌ - புத்திரன்‌, உண்டாயதண்‌. . 
றொ உண்டானதல்லவா, நீ செய்ச வல்லபம்‌ - நீ செய்தவல்லமை, 
எ-று. ்‌ 
(போ-ரை.) கொடிபோன்றவளே! அண்டங்களும்‌ தேவலோக... 
மும்‌ பூலோசமுமாகிய விவற்றிலுள்ளன காணும்படி கருப்புவில்லைத்‌ 1 
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1 0 செக வ அன கலகக்‌ 1 அவ்ள்‌ ட அலல? பத வட்ட ப தலிமிட்டபிதி 20 





தாங்கெ மன்மதனுடைய தேகத்தைப்‌ பூர்வத்தில்‌ (நெற்றிச்கண்ணா) 
லெரித்த தவத்‌ னையடைய பாமசிவனுக்குப்‌ பன்னிரண்டாகய நீண்ட 
கரங்களும்‌ ஆறாகிய செவ்விதாகிய முகங்களும்‌ எனச்‌. காணப்பட்ட 
பேரறிவுடைய புத்தன்‌ உண்டான தல்லலா நீசெய்த வல்லமை என்ற 
வா, 

(க-ரைர.) தவியாகிய பரம௫வனை, நீ இல்லறத்தானாக்கனே யெ 
ன்பதாம்‌, - 

(வி-ரை.) வல்லி: ௮ண்மைவிளி. ககனம்‌ வான்‌ புவனம்‌ என்பன 
அவற்றிலுள்ள வுயிர்களுக்காயிற்று. முகனும்‌ என்பது இது திப்போலி, 
உம்‌: உயர்வுிறப்பும்மை. ஏ-அ/சை, (௬௫) 
வல்லீப மொன்றநறி யேன்‌ சிறி யேனின்‌ மலாடிச்செம்‌ 
பல்லவ மல்லது பற்ொன்றி லேன்பசும்‌ பொற்பொருப்பு 
வில்லவர்‌ தம்முடன்‌ விற்றிருப்‌ பாய்வினை யேன்றொடு2௪த 
சொல்லவ மாயினு நின்‌ றிரு நாமங்க டோத்திரமே. 

(ப-ரை.) பசும்‌ - பசுமையாகிய, பொன்‌ பொருப்பு-மகம்மேரு 
வாகிய, வில்லவர்‌ சம்முடன்‌ - வில்லையுடைய .இவபெருமானுடன்‌, 
வீற்றிருப்பாய்‌ - கூடியிருப்பவளே, சிறியேன்‌ - சிறியேனாகிய கான்‌, 
வல்லபம்‌ ஒன்று - வல்லபமுள்ள வொருசெயலை, அறியேன்‌ - அறிந்‌ 
இலேன்‌; நின்‌ மலரடி -நின்‌ பாதாம்புயமான, செம்‌ - இவக்த, பல்லவம்‌ 
அல்ல - தஸிர்களையல்லத, ஒன்றில்‌ பற்று இலேன்‌-வேறொன்‌ நி 
லன்பிலேன்‌; வினையேன்‌- தீவினையுடையயான்‌, தொடுத்த-(பாமாலை 
யாகத்‌) தொடுத்த, சொல்‌-சொல்லான்‌ ௪, அவம்‌ ஆபினும்‌-குற்றமுள்ள 
தாயினும்‌, நின்‌ இருகாமங்கள்‌ - உன்னுடைய திருகாமங்களாதலால்‌, 
தோச்திரம்‌ - துதியேயாம்‌ (பொறுத்தருள்வாயாக), எ-று. | 

(போ-ரசை.) பசுமையாகிய அழூய மகம்மேருவாகிய வில்லை 
புடைய சவெபெருமானுடன்‌ கூடியிருப்பவளே ! சிறியேனாகிய நான்‌ 
ஸ்ல்லபமுள்ள்‌ வொருசெயலை அறிந்திலேன்‌) நின்பாதாம்புயமாகயெ 


4/0 அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 


அபய பபவமய வைகையை வலைய வை வயவ வளாக வைரைகை க அவித்து த வைபவ வையை அவை பத்‌ அகவய கவ னை அதை கைவண்‌ படை எட்ட ப அப சைததக் தவத அத்த 
இவர்த சளிர்களையல்லது வேறொன்றி லன்பிலேன்‌; தீவினையுடைய : 
யான்‌ (பாமாலையாகச்‌) தொடுக்ச சொல்லானது குற்றமுள்ள தாயினும்‌ 
உன்னுடைய திருகாமங்களாதலால்‌ அஇயேயாம்‌ (பொறுத்தருள்‌ 
வாயாக) என்றவாறு. 

(க-ரை.) யான்‌ புனைந்த பாமாலை குற்நமுள்ளதாயினும்‌ உன்‌ 
இிருசாமமாகையால்‌ ஏற்றுக்கொள்க வென்பதாம்‌. 

(வி-ரை) பல்லவம்‌-தளிர்‌. வினை - பாவம்‌. தோத்‌இரம்‌ என்பத 
னீற்றில்‌ தேற்றேகாரம்‌ தொக்கது. (௬௬) 


தோத்திரஞ்‌ செய்து கொழுதமின்‌ போலுகின்றோற்றமொரு 
மாத்திரைப்‌ போது மனத்தில்வை யாதவர்‌ வண்மைகுலம்‌ ப 
கோத்திரம்‌ கல்வி குணங்ளுன்றி நாளுங்‌ குடில்கடொறும்‌ 
பாத்திரங்‌ கொண்டு பலிக்கும லாநிற்பர்‌ பாரெக்குமே, 


(ப-ரை.) கோத்திரம்‌ செய்அம்‌-(உன்னைக்‌) அதித்தஅம்‌, தொழு 
அம்‌ - பூ௫ித்தும்‌, மின்‌ போலும்‌-மின்னல்போன்ற, நின்‌ தோற்றம்‌ - 
உன்‌ றிருவுருவத்தை, ஒரு மாத்திரைப்போதம்‌- ஒரு மாத்திரைக்கால 
மாயினும்‌, மனத்‌இல்‌ லையாதவுர்‌ - தரி௫ித்துச்‌ இக்திச்சாதவருடைய, ' 
வண்மை - புகழும்‌, குலம்‌ - குலமும்‌, கோத்திரம்‌ - கோத்திரமும்‌, 
கல்வி - வித்தையும்‌, குணம்‌ - அழகும்‌, நாஞூம்‌-நாஜச்ஞுகாள்‌, குன்‌ றி £ 
குறைந்து, பார்‌ எங்கும்‌ - பூமியிலுள்ள ௪£த இடங்களிலும்‌ போய்‌, 
குடில்சடோறும்‌ - வீகெடோறும்‌, பாத்திரம்‌ கொண்டு-(பிச்சா) பாத்‌ 
,இ.ரங்கொண்டு, பலிக்கு - பிச்சைக்கு, ற்ப ட்பர - உழன்று ர: 
வார்கள்‌, எ-று. | | 

(போ-ரை.) கத்‌ அஇத்தும்‌ பூசசேதம்‌ மின்னல்போ 
ன்ற உன்றிருவச்தை ஒரு மாத்இிரைக்காலமாயினும்‌ சரிஇததுச்‌ 
இக்காதவரின்‌ புகழும்‌ குலமும்‌ கோத்தாமும்‌ விச்சையம்‌ அழகும்‌ 
நாளுக்குகமாள்‌ குறைந்து பூயியிலுள்ள எர்த இடங்களிலும்போய்‌ வீகெ 
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ர தத க வட த ட ட ட ர பட டட ப பப்ட்ட் டப்ப 
டோறும்‌ (பிச்சா) பாத்திரங்கொண்டு பிச்சைக்கு உழன்று இரிவார 
கள்‌ என்றவர்று. 
(க-ரை.) உன்னை வர்திக்காதவர்‌ நித்திய தரித்திர. ராவார்‌ என்ப 
தாம்‌, 

(வீ-ரை.) “ஆற்றோடு அம்பை யணிக்தாடு மம்பல வாணர்தமைப்‌, 
போற்றா தவர்க்கடை யாளமுண்‌ டேயிந்தப்‌ பூதலத்தில்‌, சோற்றாவி 
யற்றுச்‌ சுகமற்றுச்‌ சுற்றத்‌ அணியுமற்றே, ஏற்றாலும்‌ பிச்சை இடை_ 
யாம லேச்கற்‌ நிருப்பர்களே”' என்பதுமது. மாத்திரைப்போது-மகக 
ஸியல்பாய்‌ சண்ணிமைக்குங்‌ காலம்‌, அல்லது கைநொடிக்குங்‌ காலம்‌. 
அகச்குணங்களாகய சாந்தமுதலியவும்‌ பு.றக்குணங்களாகிய அழகு 
மூதலியவு மடங்கச்‌ (குணம்‌'எனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறினார்‌. பார்‌: பண்‌ 





பாகுபெயர்‌. குடில்கள்‌ - குடிசைகள்‌ எனினுமாம்‌. (௬௭௪) 
பாரும்‌ புனலுங்‌ கனலும்வெல்‌ காலும்‌ படர்விசம்பும்‌ . 
ஊரம்‌ முருகு ஈுவையொளி பூரொலி யொன்றுபடச்‌ 

சேரும்‌ தலைவி சிவகாம சுந்தரி சறடிக்கே 

சாருந்‌ தவழுடை. யார்படை யாத தனமில்லையே, 

(ப-ரை.) பாரும்‌ - பிருஇவியும்‌, புனலும்‌ - அப்பும்‌, கனலும்‌ - 
தேயுவும்‌, வெங்காலும்‌ - வெவ்விய வாயுவும்‌, படர்‌ - விசாலமாகிய, 
விசும்பும்‌ - அசாயமுமாூய பூதங்களும்‌, ஊரும்‌-பரவுகின்‌ ற, முருகு - 
கந்தமும்‌, சுவை - ரசமும்‌, ஒளி - ரூபமும்‌, ஊறு - பரிசமும்‌, ஒலி - 
சத்தமுமாகிய விடயங்களும்‌, ஒன்றுபட - ஒன்றாக, சேரும்‌ - பொருக்‌ 
இய, தலைவி - நாயகி, இவகாமசுக்தரி - இவகாமசுந்தரி யென்னும்‌ 
இருகாமமுடையவள்‌ (அவளது), சறடிக்கு - இற்றடியை, சாரும்‌ - 
சேரும்‌, தவம்‌ உடையார்‌-தவத்தையுடையவர்கள்‌, படையா த-பெரு த, 
தனம்‌ இல்லை-செல்வம்‌ வேறொன்‌ றில்லை, எ-று. 

(போ-மா.) பிருஇவியும்‌ அப்பும்‌ தேயுவும்‌ வெவ்விய வாயுவும்‌ 
விசாலமாகெய அகாயமுமாகிய பூதங்களும்‌ பரவுகின்ற கந்சமும்‌ ரச 

8014 1711 /]. 


கா151; 


இது அண ஷு த்ர ப ரூ. ஆ: 


ஐ அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌. 


ம வவய்ஆய வையை வயவவக்‌ 








மூம்‌ ரூபமும்‌ பரிசமும்‌ சத்தமுமாகிய பட்டன நம்‌  அன்ருகப்பெ க 
இய நாயக சவகாமசுந்தரியென்னுக ட்டா. (அவளத), 
இற்றடியைச்‌ சேரும்‌ தவச்தையுடையவர்கள்‌ பெறாத செல்வம்‌ வே 
மரொொன்றில்லை என்றவாறு. ்‌ 

(௪-ரை.) அபிராமியின்‌ நிருவடியைச்‌ சேர்க்தவர்க்கு எல்லாப்‌ 
பொ ளும்‌ குறைவில்லை யென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) பாரும்‌ என்று தொடங்கி ஒன்றுபடச்‌ ள்‌ செருக்சலைவி 
யென்றதனால்‌ எல்லாப்பொருள்களும்‌ தேவியினுருவமே யென்‌ றதாயி 
ற்று. இவெகாமசுந்தரி - சவபெருமானுக்குக்‌ காமமுண்டாக்கவல்ல சட்‌ 
டழகுடையவள்‌. படையாத தனமில்லை யென்‌ ஐமையால்‌ எல்லாதி. 
தனமும்‌ படைப்பசென்றதாயிற்று. அடிக்கு-உருபுமயக்கம்‌. (௬௮) 


இனந்தருங்‌ கல்வி தருமொரு நாளும்‌ தளாவறியா 

மனந்தருக்‌ தெய்வ வடிவு தருகெஞ்சில்‌ வஞ்சனை 
இனச்தரு நல்லன வெல்லாக்‌ தருமன்ப ென்பவர்க்கே ்‌ 
கனந்தரும்‌ பூஙகுழ லாளபி ராமி கடைக்கண்களே. 


(ப-ரை.) சனம்‌ - மேகத்தினத உருவத்தை, தரும்‌ - காட்டா. 
நின்ற, பூங்குழலாள்‌ - அழகிய கூந்தலையுடைய, அபிராமி - அபிராமி. 
யம்மனுடைய, கடைக்சண்கள்‌ - கடாக்ங்கள்‌, அன்பர்‌ என்பவர்க்கு ஈ. 
தன அடியார்களுச்கு, தனம்‌ தரும்‌-திரவியத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌; கல்வி 
தரும்‌-சல்வியைக்‌ கொடுக்கும்‌) ஒருகாஞும்‌-எந்நாளும்‌, குளர்வு அறியா: 
சோர்வடையாத, மனம்‌ தரும்‌ - மனதைச்கொடுக்கும்‌; தெய்வ வடிவும்‌ 
தீரும்‌-தெய்வ உருவத்தையுங்‌ கொடுக்கும்‌) கெஞ்சில்‌-மன இல்‌, வஞ்சம்‌ 
இல்லா-சபடமில்லாத, இனம்‌ தரும்‌-(அடியார்‌) கூட்டத்தையுந்தரும்‌) 
நல்லன எல்லாம்‌ தரும்‌ - மற்றும்‌ ஈல்லனவாஇயெ எல்லாவற்றையுங்‌ 
கொடுக்கும்‌, எ-று. 

-(பொ-ரை.) மேசச்சினெ௫ உருவத்தைக்‌ காட்டாநின்ற கதி 
கூந்தலையுடைய அபிரசாபியம்மனுடைய கடாக்ூங்கள்‌ தனது அடியார்‌. 


- அபிராமியக்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌. ட்‌ 





வைய வைக வண்ாவயைவையைய 





' சஞக்குத்‌ தரவியத்தைச்‌ ச்ம்‌, கல்வியைக்‌ கொடுக்கும்‌; எந்தா 
'ஞம்‌. சோர்வடையாத மனதைச்கொகுக்கும்‌, தெய்வ உருவத்தையுங்‌ 
கொடுக்கும்‌, மனதில்‌ கபடமில்லாத (அடியார்‌) கூட்டத்தையுந்தரும்‌, 
மற்றும்‌ நல்லனவாகய எல்லாவற்றையுங்‌ கொடுக்கும்‌ என்றவா௮, 





(காஜா.) படக அலு கடாக்ஷ்த்இனால்‌ சசல நன்மையு முண்டா 


மென்பதாம்‌, 


(வி-ரை.) உம்மைகள்‌? உயர்வுரறப்பு. எல்லாம்‌: முற்றும்மை, 
விகாரத்சாற்றொச்கத. எசாரங்களிரண்டனுள்‌ முன்னைய பிரிநிலை 
பின்னையத அசை. கனந்தரும்‌ என்பதில்‌ தரும்‌ என்பதை உவமவுரு 
வாகவுங்‌ கொள்ளலாம்‌. (௬௯) 


கண்களிக்‌ ச கும்படி கண்டுகொண்‌ டேன்கடம்‌ பாடவியில்‌ 
பண்களிக்‌ குங்னு ரல்‌ வீணையுவ கையும்‌ பயோ கரமும்‌ 
மண்கஸிக்‌ கும்பச்சை வண்ணழமு மாக மதங்கர்குலப்‌ 


பெண்களி௰்‌ ரோன்றிய வெம்பெரு மாட்டிதன்‌ பேரழகே, 


(ப-ரை.) பண்‌-இராகம்‌, சளிக்கும்‌ - சக்தோஷிச்சன்‌ ற, குரல்‌ 6 
நரம்புபூட்டிய, வீணையும்‌ - வீணையைச்கொண்ட, கையும்‌ - கையை 
யும்‌, பயோதரமும்‌ - ஸ்சனங்களையும்‌, மண்‌ - பூமியிலுள்ளோர்‌, களிக்‌ 
கும்‌ - சக்தொஷிக்‌இன்ற, பச்சை வண்ணமும்‌ - பச்சைகிறத்சையும்‌, 
ஆூ - உடைய உருவமா, மதங்கர்‌ குலப்பெண்களில்‌ - பாணர்‌ குலப்‌ 
பெண்களில்‌, தோன்றிய - உற்பவித்த, எம்பெருமாட்டி. - எம்பெரு 
மாட்டியின்‌, பேரழகு - கட்டழகை, கடம்ப அடவியில்‌ - கடம்பஉனச்‌ 
இல்‌, கண்‌ களிக்கும்படி - என்‌ கண்ணானந்திக்கும்படி, கண்டுகொண்‌ 
டேன்‌ - தரிசித்சேன்‌, எ-று. 

(போ-சை.) இராகம்‌ சக்சோஷிக்சன்ற நரம்புபூட்டியவிணையைச்‌ 
கொண்ட கையையும்‌ ஸ்தனங்களையும்‌ பூமியிலுள்ளோர்‌ சந்தோஷிக்‌ 
இன்ற பச்ரைநிறத்தையும்‌ உடைய உருவமாடுப்‌ பரணர்‌ குலப்‌ பெண்க 


14 அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 








ளில்‌ உற்பவித்ச எம்பெருமாட்டியின்‌ கட்டழகைக கல த 
தில்‌ என்கண்ணான*க்கும்படி தரிசித்தேன்‌ என்‌ றவாறு. 

(க-ரை.) கடம்பவனத்தில்‌ அம்மனைப்‌ பாணர்‌ பெண்வடிவமா 
கச்‌ தரிசிச்சேத னென்பசாம்‌. 

(வி-ரைா.) மதங்கர்‌ குலத்தில்‌ தோன்‌ றின தால்‌ மாதங்கி என்னும்‌ 
இருகாம முூண்டாயிற்று, பயோதரரம்‌ - வடசொல்‌; இதற்குப்‌ பாலைத்‌. 
தரித்திருப்பதென்பது பொருள்‌. பெருமாட்டிதன்‌ என்பதில்‌ தன்‌ 
சாரியை. கடம்பவனம்‌ - மதுரை, (௪௦) 
அழஞுக்‌ கொருவரு மொவ்வாத வல்லி யருமறைகள்‌ 
பழச்‌ இவர்க பதாம்புயத்‌ தாள்பனி மாமதியின்‌ 
சுழவில்‌ திருமுடிக்‌ கோமள யாமளைக்‌ கொம்பிருக்க 
இழவுற்று நின்‌ றநெஞ்‌ சேயிரங்‌ சேலுனக்‌ கென்குறையே,. 

(ப-ு1.) இழவுற்றுநின்ற - (பேரானநதத்தைப்‌) போக்கடித்‌ 
அதக்கொண்ட, கெஞ்சே - மனதே, அழகுக்கு - அழகில்‌, ஒருவரும்‌ £ 
தனக்கொருவரும்‌, ஒவ்வாத - ஓப்பாகாத, வல்லி - கொடியபோல்ப௮ள்‌, 
அருமறைகள்‌ - அருமையாகிய வேதங்கள்‌, பழகி - (பாதுகையாகக்‌) 
சேர்க்‌ இருப்பதால்‌, இலந்த - செந்நிறமாகிய, பதாம்புயத்தாள்‌ - பாத. 
தாமரையையடையவள்‌, பணி - சூளிர்ச்சிபொருந்திய மா மஇயின்‌ 
குழவி - பெருமைபொருர்திய இளஞ்சர்தஇானை, இரு மூடி - இறந்த 
சிரசிலணி*ச, கோமளம்‌ - அழஇய), யாமளை - யாமளையென்னுக்‌ 
இருகாமத்சையுடையவளாகயெ, கொம்பு - பூங்கொம்பையொத்தவள்‌, 
இருக்க - (உனக்கிருமைக்கும்‌ துணையாக) விருக்க, இரங்கேல்‌ - 
வருதாசே, உனக்குஎன்குறை.உனக்கென்ன குறையிருச்கிற து,எ-ு. 

(போ-ரை.) (பேரானந்தத்சைப்‌) போச்சடிச்‌ அச்சொண்ட மன 
தே! அழகில்‌ தனச்கொருவரும்‌ ஒப்பாசாசத கொடிபோல்பவள்‌, அருமை 
யாகிய வேதங்கள்‌ (பானுகையாகச்‌) சேர்ந்‌ இருப்பசால்‌ செந்நிறமாகய 
பாசுசாமரையையுடையவள்‌, குளிர்ச்சிபொருக்கிய பெருமைபொரும்‌ 


அபிராமியந்தாதி மூலமூம்‌ உரையும்‌, 79 











இய இளஞ்சக்‌இரனைச்‌ இறந்த சரசிலணிர்த அழகிய யாமளையென்‌ 
னுக்‌ இருகாமத்தையடையவளாகிய பூங்கொம்பையொத்தவள்‌ (உனச்‌ 
இருமைச்ரும்‌ அணையாக) விருக்க வருக்தாதே, உனக்சென்ன குறை 
யிருக்கிறது என்றவாறு. 

(ஈ-ரை.) மனமே ! உனக்கு உமையவள்‌ துணையிருப்பதால்‌ 
யாதொரு குறையுமில்லை யென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) வல்லி: ஆகுபெயர்‌. கொம்பும்‌ ௮. அழகுக்கு: உருபு 
மயக்கம்‌. இருமை - இம்மை, மறுமை. என்குறை யென்‌ றவினா ஒரு 
குறைய மில்லையெனப்‌ பொருள்சதந்துடின்ற அ. ஏ. அசை. (௭௧) 
என்குறை இரகின்‌ ஹேத்துகன்‌ ஹேனினி யான்‌ பிறக்கில்‌ 
நின்குறை யேயன்றி யாரகுறை காணிரு நீள்விசும்பின்‌ 
மின்குறை காட்டி மெலிகின்‌ ற நேரிடை மெல்லியலாய்‌ 
தன்ளுறை தீரவெய்‌ கோன்சடை மேல்வைத்த தாமரையே. 

(ப-சை.) இரு - பெருமைபொருக்திய, கள்‌ - நீண்ட, விசும்‌ 
பின்‌ - அகாயத்தில்தோன்‌ நிய, மின்‌ - மின்னலுக்கும்‌, கூறை காட்டி௰ 
குறைவைக்காட்டி, மெலிகின்ற - (அதிலும்‌) நட்பமாகிய, நேரிடை - 
இிறிய இடையினையுடைய, மெல்‌ இயலாய்‌-மிரு வாகிய சாயலையுடை. 
யவளே, எங்கோன்‌ - எம்பிரானாகய ப.ரம௫சவன்‌, தன்‌ குறை - (ஊட 
லால்‌) தனக்குவந்த குற்றத்தை, தீர- நீக்தச்கொள்ள, சடைமேல்‌ - 
சடாபாரத்தின்மேல்‌, வைத்த - சூட்டிக்கொண்ட, தாமரை - (பாத) 
தாமரையை, என்‌ குறை இர - எனது குற்றந் ர, ஏத்துகன்றேன்‌ - 
அதிக்கின்றேன்‌, இனி யான்‌ பிறச்கில்‌ - இன்னமும்‌ யான்‌ பூமியிற்‌ 
பிறந்தால்‌, நின்‌ குறையே அன்றி - (௮2) உன்குறையே யல்லரமல்‌, 
யார்‌ குறை - யாருடையகுற்றஞ்‌ சொல்வாயாக, ௪-௮. 

(போ-மை.) பெருமைபொருந்திய நீண்ட ஆகாயத்தில்‌ சோன்‌ திய 
மின்னலுக்கும்‌ குறைவைக்காட்டி (அதிலும்‌) நுட்பமாகிய சிறிய இடை. 
பினையுடைய மிரு. துவாகிய சாயலையடையவளே! எம்பிசாளுிய பரம 


16. அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 








வென்‌ ஊடலால்‌ தனக்குவந்த ஞுற்றச்சை நீக்சிச்கொள்ள சடாபாசத்‌ 
இன்மேல்‌ சூட்டிக்கொண்ட பாசகசாமரையை எனது குத்தர்திரத்‌ 
அதஇச்சன்றேன்‌, இன்னமும்‌ யான்‌ பூமியிற்‌ பிறந்தால்‌ (௮௮) உண்‌ 
குறையேயல்லாமல்‌ யாருடையகுற்றஞ்‌ சொல்வாயாக என்றவாறு, 

(க-ரை.) தாயே !ஃ கான்‌ உன்னை வணங்கெபின்னும்‌ பூமியிற்‌ 
பிறக்சால்‌, உலகம்‌ உன்னை நிந்தனைசெய்யும்‌ என்பதாம்‌. 


(வி-ரை.) சாம்ரை யேத்துன்றேனண்‌ என வியையும்‌, யார்‌ 
குறையென்னும்‌ வினா நின்குறையேயென வற்புறுத்தற்பொருளது.' 
காண்‌ - ௮ராய்க்‌ தபார்‌ எனினுமாம்‌. . காண்‌ : முன்னிலையசையிடைச்‌. 
சொல்லுமாம்‌. ஏ? அசை. ஆ 
தாம்‌ கடம்பு படைபஞ்ச பாணந்‌ கணுக்கரும்பி 
யாமம்‌ வயிரவ ேத்தும்‌ பொமுகெமக்‌ கென்றுவைத்த 
சேமக்‌ திருவடி செங்கைக ணான்கொள! செம்மையம்மை 
நாமர்‌ திரிபுரை யொன்ோ டி ரண்டு நயனங்களே. 

(பாரை.) வயிரவர்‌ - வைரவர்கள்‌, யாமம்‌ - அர்ச்தராத்‌இிரியில்‌, 
ஏத்‌தும்பொழுஅ௮ - (அம்மனைப்‌) பூத்துச்‌ த திக்கும்பொழு௮, இரி. 
புரைநாமம்‌ - இரிபுரசுந்தரியென்றும்‌ பெயரையுடைய, அம்மை-உமா. 
சேவி (அவர்களு கீரா), தாமம்‌ கடம்பு-கடப்பமாலையம்‌, படை -படுத்தற்‌ 
குரிய, பஞ்சபாணம்‌ - பஞ்சபுஷ்பபாணமும்‌, சனுக்கரும்பு - கரும்பு. 
வில்லும்‌, சேமம்‌ - இன்பத்தைக்‌ கொ௫க்கும்படி, எமக்கென்று-ஏம்‌ 
களுக்காக, வைத்த - ஏற்படுத்திய, திருவடி. - இருவடியும்‌, செம்‌ - ட 
நச, கைகள்‌ நான்கு-நான்குகைகளும்‌, செம்மை ஒளி-சிவக்‌ ததேக ஒளி 
யும்‌, ஒன்‌ ரோடு இரண்டுஃமூன்றாதிய, நயனங்கள்‌ - க்கப்ப. ம்‌ 
சனைகொடுத்தனள்‌, எ-று. ஏ - அசை, 

(போ-ரை.) லைரவர்கள்‌ அர்த்தசாத்திரியில்‌ அம்மனைப்‌ பூசித்‌. 
அத்‌ அதிக்கும்பொழுது இரிபுசசுந்தரி யென்னும்‌ பெயரையுடைய உமா. 
சேவி, (அவர்களுக்குச்‌) கடப்பமாலையும்‌ டடுத்தற்குரிய பஞ்சபுஷ்ப. 
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வெய்ய வவயயயயயவா பககக. 











பாணமும்‌ கரும்பு வில்லும்‌ இன்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்படி. எங்களுக்காக 
ஏற்படுத்திய இருவடியும்‌ இந்த கான்றாகைசளும்‌ சிவந்த தேகஒளியும்‌ 
மூன்றாகிய சண்களுமாசத்‌ தரிசனை கொடுத்தனள்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) வைவர்கள்‌ அம்மனைப்‌ பூசிக்கும்‌ கரொத்திரியில்‌ அவர்‌ 
களுக்குக்‌ சாட்்கொடுச்ச உருவத்தைச்‌ கூறியதாம்‌: 

(வி-ரை.) ஏத்தல்‌ - ுஇத்தல்‌, தாமம்‌: வடசொல்‌. படுத்தல்‌ - 
'கொல்லுதல்‌. சேமம்‌ - காவல்‌ எனினுமாம்‌. (௪௩) 
நயனங்கண்‌ ௨ஊன்றுடை நாதனும்‌ வேதமு காரணலனும்‌. 

. அயனும்‌ பரவு மபிராம வல்லி யடியிணையைப்‌ 
. பயனென்று மொ.ஃ டவர்‌ பாவைய மாடவும்‌ பாடவும்பொற்‌ 
சயனம்‌ பொருந்து கபனியக்‌ காவினிற்‌ றங்குவரே,. 

(ப-ரை.) நயனங்கள்‌ - கண்கள்‌, மூன்றுடை - மூன்றையடைய, 
நாதனும்‌ - பரம௫வனும்‌, வேதமும்‌ - கான்குவேசங்களும்‌, கா.ரணனும்‌- 
இருமாலும்‌, அயனும்‌ - பிரமதேவனும்‌, பரவும்‌ - வணங்காநின் ற, அபி 
ராமவல்லி-அபிராமவல்லியின்‌, ௮டி இணையை-உபயபாதங்களை, பயன்‌ 
என்று - எல்லாப்பொருளுங்‌ கொடுக்கும்‌ பயனுள்ளனவென்று; 
கொண்டவர்‌ - மஇத்துப்பூசித்தவர்‌, பாவையர்‌ - பெண்கள்‌, ஆடவும்‌ - 
ஈடனஞ்செய்யவும்‌, பாடவும்‌ - பாடவும்‌, பொன்‌ சயனம்‌ - பொன்னாற்‌ 
செய்த சயனங்கள்‌, பொருந்து - பொருக்தியிராநின்‌ ற, தபனியச்சாவி 
னில்‌ - பொன்மயமாூய கற்பகச்சோலையில்‌, தங்குவர்‌ - (இக்திரனாக) 
வீற்றிருப்பர்‌, எ-று. 

(போ-ரை.) கண்கள்‌ மூன்றையடைய பரமனும்‌ சான்குவே 
தங்களும்‌ திருமாலும்‌ பி.ரமசேவனும்‌ வணங்காநின்ற அபிராமிவல்லி 
யின்‌ உபயபாதங்களை எல்லாப்பொருளுங்‌ கொடுக்கும்‌ பயனுள்ளன 
வென்று மஇத்தப்‌ பூ௫ித்தவர்‌, பெண்கள்‌ நடனஞ்செய்யவும்‌ பாடவும்‌ 
பொன்னாற்செய்த சயனங்கள்‌ பொருந்தியிராரின்ற பொன்மயமாகிய 
கற்பகச்சோலையில்‌ இர்தொனாக வீற்றிருப்பர்‌ என்றவாறு, 


15 அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 





(க-ரை.) அம்மனைப்‌ பூசித்தவர்‌ இக்திரபோசம்‌ பெற௮ுவரென்ப 
தாம்‌. ்‌ 
(9-ரா.) சாரணன்‌-காராயணன்‌ என்பதன்‌ மரூஉ. அயன்‌-அஜ$ 
என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு) பிறவாதவன்‌ என்பதுபொருள்‌; இது மங்கல 
வழக்கு. பாவையா்‌-தேவ தாசிகள்‌. தபநியம்‌-பொன்‌, (௪௪) 
தங்குவர்‌ கற்பக தாருவி னீழலிற்‌ ருயரின் றி 
மங்குவா மண்ணில்‌ வழுவாப்‌ பிறவியை மால்வரையும்‌ 
பொங்குவ ராழியு மீபேம்‌ புவனமும்‌ பூத்தவுக்திக்‌ 
கொங்இவர்‌ பூங்கும லாடிரு மேனி குறித்தவசே. | 
(ப-ரை.) மால்‌ வரையும்‌ - பெரியமலைகளையும்‌, பொங்கும்‌-அலை. 
சள்‌ பொங்காகின்ற, உவர்‌ - உப்புநீர்‌ பொருந்திய, ஆழியும்‌ - கடலை. 
யும்‌, ஈரேழு புவனமும்‌ - பதினாலு உலகங்களையும்‌, பூத்த - பெற்ற, . 
உக்தி - நாபியையும்‌, கொங்கு - வாசனை, இவர்‌ - நிறைந்து, பூங்குழ 
லாள்‌ - பூவையணிக்த குழலினையுமுடைய அம்மையின்‌, இருமேனி - 
இருமேனியை, கு.றித்தவர்‌ - இயானித்துப்‌ பூசித்தவர்‌, கற்பகத்தாரு. 
வின்‌ - கற்பகவிருக்ஷத்தின்‌, நீழலில்‌ - நிழலிலே, தங்குவர்‌ - தங்கிய 
இந்இரனாவர்‌; தாயர்‌ - (இனிதச்சமச்கொரு) தாயர்‌, மண்ணில்‌ - பூமி. 
யில்‌, இன்றி - இல்லாமல்‌, வழுவா - தப்பாத) பிறவியை - பிறவித்‌ 
துன்பத்தை, மங்குவர்‌ - நீங்குவர்‌, எ-று. ள்‌ 
(பொ-ரசை.) பெரியமலைகளையும்‌ அலைகள்‌ பொங்காநின்ற உப்பு 
நீர்பொருக்திய கடலையும்‌ பதினாலு உலகங்களையும்‌ பெற்ற நாபியையும்‌ 
லாசனைஙகிறைக்த பூலையணிந்த குழலினையுமுடைய அம்மையின்‌ இரு . 
மேனியைச்‌ தியானித்‌ தப்‌ பூசிச்தவர்‌ கற்பசகவிருக்ஷத்தின்‌ நிழலிலே 
தங்கிய இந்இிரனாவர்‌. இனிச்சமசக்கொரு தாயர்‌ பூமியில்‌ இல்லாமல்‌ தப்‌ 
பாத பிறவித்‌ துன்பத்தை நீங்குவர்‌ என்றவாறு, ப 
(க-சை.) அபிராமியின்‌ தருமேனியைச்‌ இயானிக்தவர்கள்‌, இக்‌. 
இர தம்பெற்றுப்‌ பிறவித்‌ துன்பத்தை நீக்குவர்‌ என்பதாம்‌. 
(வி-மை.) குறித்தல்‌ - இயாகித்தல்‌, (எட) 


௮பிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌, 70. 
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'கூறித்தேன்‌ மனத்தினின்‌ கோலமெல்‌ லாகின்‌ குறிப்பறிற்‌ 
மறித்தேன்‌ மறலி வருகின்ற நேர்வழி வண்டுகண்டி [ய்யில்‌ 
' வெறிச்தே னவிழ்கொன்றை வேணிப்‌ பிராஷெரு கூற்றைமெ 
பதித்தே குடிபுகு தும்பஞ்ச பாண பயிரவிமீய, 
 (பாரை.) வண்டு சண்டி - வண்கெள்குடைய, வெறி - வாசனை 
பொருந்திய, தேன்‌ - மது, அவிழ்‌ - விரிகின்ற, கொன்றை - கொன்‌ 
ஹைமலர்‌ மாலையையணிக்த, வேணி - சடையையுடைய, பிரான்‌ - பரம 
இ௨ஊன, மெய்யில்‌ - தேகத்தில்‌, ஒரு கூற்றை - ஒருபங்கை, பறித்‌து- 
அபகரிதஅ, குடிபுகு௮ம்‌ - அதில்‌ காடி.யிருக்கும்‌, பஞ்சபாணம்‌ - பஞ்ச 
பாணத்தையடைய, பயிரவியே - பைரவியென்னும?்‌ இருகாமமுடைய 
வளே, நின்‌ குறிப்பு - உன திருவுளக்கு றிப்பை,, ௮.றிரஅ-தெரிக்து, 
நின்‌ கோலம்‌ எல்லாம்‌ - உன்‌ அழகையெல்லாம்‌, மனத்தினில்‌ - என்‌ 
மனதில்‌, குறித்தேன்‌ - எழுதினேன்‌; மறலி - இயமன்‌, வருகின்‌ ஐ - 
வராகின்ற, கேர்‌ வழி - சரியான வழியை, மறித்சேன்‌ - தெதேன்‌, 
எ-ு., ப 
(போ-ரை.) வண்கெள்குடைய வாசனைபொருகர்திய மத விரி 
இன்ற கொன்றைமலர்மாலையையணி*த சடையையுடைய பரமஇவ 
ன௮ தேகத்தில்‌ ஒருபங்கை அபகரித்து ௮தில்‌ குடியிருக்கும்‌ பஞ்ச 
பாண த்தையுடைய பைரவியென்னுக்‌ திருகாமமுடையவளே 1! உனது 
இருவுளக்குறிப்பைத்‌ தெரிர்‌்து உன்‌ அழகையெல்லாம்‌ என்‌ மனதில்‌ 
எழுதினேன்‌ ) இயமன்‌ வாராநின்ற சரியானவழியைச்‌ ததெதேன்‌ 
என்றவாறு, ப்‌ 


(க-ரை.) உன்‌ நிருவுருவைச்‌ சக இத்தலால்‌ இனி என்னிடச்இல்‌ 
இயமன்‌ வாரானென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) ண்டி - எச்சத்திரிபு, இண்டல்‌ - முடைதல்‌ (உழு 
தல்‌). பறித்தல்‌ - கவர்தல்‌. குறிப்பு - கருத்து. குறித்தல்‌ - எழுசல்‌ () 
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[ 1யிரவி பஞ்சமி பாசால்‌ குசைபஞ்ச பாணிவஞ்சார்‌ 
உயிரவி யுண்ணு முயர் சண்டி, காளி யொளிருங்கலா 
வயிரவி மண்டலி மாலினி சூலி வராகயென்றே 


செயிரவி சான்மறை சேர்இிரு நாமங்கள்‌ செப்புவரே. 


(ப-ுா.) பயிரவி - பை£வியென்றும்‌, பஞ்சவி - பஞ்ச.வியென்‌ 
றும்‌, பாசாங்குசை - பாசாங்குசையென்றும்‌, பஞ்சபாணி - பஞ்சபாணி 
யென்றும்‌, வஞ்சர்‌ * வஞ்சகரின்‌, உயிர்‌ - உயிராகிய, அவி - பலியை, 
உண்ணும்‌ - உண்ணுகின்ற, உயர்‌ சண்டி - உயர்ச்த சண்டிகையென்‌ 
றும்‌, காளி - சாளியென்றும்‌, ஓளிரும்‌-பிரகாசக்கன்‌ ற, கலரவயிரவி- 
கலைகள்கிறைந்த வைரவியென்றும்‌, மண்டலி - மண்டலியென்றும்‌, 
மாலினி - மாலினியென்றும்‌, சூலி - சூவியென்றும்‌, வராகி என்று - 
ஊரடயென்றும்‌, செயிர்‌-குற்றம்‌, அவி - நீங்யெ, சான்மறை - நான்கு 
வேதங்களில்‌, சேர்‌ இருகாமங்கள்‌ - சொல்லிய தஇருகாமங்களை, செப்பு 
வர்‌. (அறிஞர்‌ யாவருஞ்‌) சொல்லித்‌ துஇப்பர்‌, ௪-௮. 


(போ-ரை.) பைரலவியென்றும்‌, பஞ்சவியென்றும்‌, பாசாங்குசை 
யென்றும்‌, பஞ்சபாணியென்றும்‌,வஞ்சகரின்‌ உயிராகிய பலியை உண்‌ 
ஹணுடன்ற உயர்ச்த சண்டிகையென்றும்‌, காளியென்றும்‌, பிரகாச 
இன்ற கலைகள்‌ நிறைந்த வைரவியென்றும்‌, மண்டலியென்றும்‌, 
மாலினியென் றும்‌, சூலியென்றும்‌, வரா௫சியென்றும்‌, குற்றம்‌ நீங்கெ 
நான்கு வேதங்களில்‌ சொல்லிய தஇருகாமங்களை (அறிஞர்‌ யாவருஞ்‌) 
சொல்லித்‌ துஇப்பர்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) வேதங்களில்‌ சொல்லிய இருநாமங்களைக்சொண்டு 
பெரியோர்‌ யாவருக்‌ அஇப்பென்பசாம்‌; 

(வி- ஆ. பயிரவி வபிரவி யென்பன பீரு என்னும்‌ வடசொற்‌ 
பகுதியடியாகத்‌ தோன்றின பெபர்கள்‌; இவற்றிற்கு அ௮ச்சத்தைச்‌ 
செய்பவள்‌ என்பது பொருள்‌, (௭௭) 
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செப்பும்‌ கனக கலசமும்‌ போலுக்‌ திருமுலைமேல்‌ 
அப்புங்‌ களப வபிராம வல்லி யணிதசரளக்‌ 

கொப்பும்‌ வயிரக்‌ குழையும்‌ விழி.பின்‌ கொழுங்கடையும்‌' 
அப்பு நிலவ மெழுதிவைத்‌ தேனென்‌ றுணைவிழிக்கே, 

(பஈரை.) செப்பும்‌ - (ரத்தின) செப்பையும்‌, கனக சலசமூம்‌, வ 
தங்கக்சலசத்தையும்‌, போலும்‌-ஓத்த, இரு-சறஈத, முலைமேல்‌ - குசங்‌ 
களின்மேல்‌, களபம்‌ - கலவைச்சாந்தை, அப்பும்‌ - பூசிய, அபிரரம 
வல்லி - ௮பிராமவல்லி, அண்‌ - தரிக்கும்‌, தரளக்கொப்பும்‌ - மூதிதுகீ 
சொப்பையும்‌, லவயிசக்குழையும்‌ - வைரரதீதின தீதினாற்செய்த குண்ட 
லத்தையும்‌, விழியின்‌ - கண்ணின்‌, கொழும்‌ ல்‌ செழித்த, கடையும்‌ 2 
கடையையும்‌, அப்பும்‌ - பவளதிதையொத்த (வாயினையும்‌), நிலவும்‌ - 
நிலவையொத்சத தந்தவரிசையையும்‌, என்‌ - என்னுடைய, அணை விழி 
க்கு - இரண்டு கண்களிலும்‌, எழுதிவைத்சேன்‌-(எப்போதுமிருக்கும்‌ 
படி) எழுஇவைச்சேன்‌, ௭-௮. 

“(போ-மை.) (ரத்தின)செப்பையும்‌ தங்கக்கலசத்தையும்‌ ஓத்த 
இறந்த குசங்களின்மேல்‌ கலவைச்சாந்தைப்‌ பூசிய அபிராமவல்லி தரிஃ 
கும்‌ மு.த்அச்கொப்பையும்‌, வைரத்தின தீதினாற்செய்த குண்டலக்தை 
யம்‌, கண்ணின்‌ செழித்த கடையையும்‌, பவளத்தையொச்ச (வாயிஷே 
யும்‌), நிலவையொத்த கந்தவரிசையையும்‌ என்னுடைய இரண்டு கண்‌ 
களிலும்‌ எப்போது மிருக்காம்படி எழு இலைக்சேன்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) அம்மையின்‌ றிருவுருவம்‌ 2 என்‌ கண்ணை 
விட்டு நிங்காசென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) செப்பு - பரணை. கலசம்‌ - குடம்‌. அப்புதல்‌ - பூசுதல்‌, 
கலவைச்சார்து - கலவைச்சந்தமம்‌. தரளம்‌ - முத்து. கொப்பு லர்‌ 
வசைச்‌ காதணி. விழிக்கு: உருபுமயக்கம்‌. (௭௮) 
விதிக்க யருளுண்‌ டபிராம வல்லிக்கு வேதகஞ்சொன்ன 
வழிக்கே வழிபட கெஞ்சண்‌ டெமக்கவ்‌ வழிகடக்கப்‌ 

0 
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யழிக்கே சுமன்றுவெம்‌ பாவங்க ளேசெய்து பாழ்கரகக்‌ 
குழிக்கே யழுந்துள்‌ சயவர்தம்‌ மோடென்ன கூட்டினியே. 
(ப-ரை.) அபிராமவல்லி- அபிராமகவல்லியே, விழிக்கு - (உன்‌) 
கண்களுக்கு, அருள்‌ உண்டு-இருபையுண்டு; வேதம்‌ சொன்ன-வேதங்‌ 
கள்‌ சொல்லிய, வழிக்கு - வழியின்கண்‌, வழிபட - (சென்று) வழி 
பட, எமக்கு - எங்களுக்கு, கெஞ்சு உண்டு - மனமுண்டு; அவ்வழி இட 
க்க அவ்வழியிருக்ச (அதைவிட்டு) , பழிக்கு - நிந்தைக்கு, சுழன்று - 
இரிந்து, வெம்‌ - கொடிய, பாவங்கள்‌ - பாவங்களை, செய்து - பண்ணி, 
பாழ்‌ - பாழாகிய, ந௱கக்குழிக்கு - கரகபள்ள த்தில்‌, அழுந்தும்‌ - அழுத 
இன்ற, சகயவர்கம்மோடு-£ழ்மக்களோடு, இனி - இனிமேல்‌, என்ன 
கூட்டு - எனக்கு என்னகூட்டறெவு (வேண்வெதில்லை), எ-று. 
(பே-ரை..) அபிராமலல்லியே! (உன்‌) கண்களுக்குக்‌ இருமை 
யுண்டு; வேதங்கள்‌ சொல்லிய வழியின்சண்‌ (சென்‌௮) வழியட எங்கள 
க்கு மனமுண்டு; அவ்வழியிருக்க (அதைவிட்டு) கிர்தைக்குத்‌ இரிந்து 
'கொடிய பாவங்களைப்‌ பண்ணிப்‌ பாழாகய நரகபள்ளத்தில்‌ அழுதத.இ 
ன்ற தீழ்மக்களோடு இனிமேல எனக்கு என்ன கூட்டுறவு ( வேண்டெ 
இல்லை) என்றவாறு. 
(க-ரை.) அம்மையே: உன்னையன்‌ றி வேறு துணை யில்லையென்‌ 
ப்தாம. 
(வி-ரை.) ஏ: அசை. விழிக்கு, வழிக்கு, குழிக்கு: வேற்றுமை 
மயக்கு. வல்லிக்கு: இதில்‌ கு-சாரியை. அபிராமவல்லி: அண்மை விள£. 
பழிக்கு: இதில்‌ குங்வுருபு பொருட்டப்பொருள௮.. (சத்‌ 
கூட்டிய வாவென்னைத்‌ தன்னடி யாரிற்‌ சொடிய்கினை 
ஒட்டிய வாவென்க ஷணோடிய வாதன்னை யுள்ளவண்ணம 
காட்டிய வாகண்ட கண்ணு! மனமூங்‌ களிக்கின்‌ றவா 


ஆட்டி ய .வாதநட மாடகுதி தாமரை யா.ரணங்கே. 
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(பஃரை.) அகத்தாமரை - என்‌ இதயதாமசைமலரில்‌, நடமாடு - 
நடனஞ்செய்யாகின்ற, ஆரணங்கு - அழகிய அபிராமி, என்னை - 
அடியேனை, தன்னடியாரில்‌ - தன்னடியார்களில்‌, கூட்டியவா - சேர்‌ 
தீதவாறும்‌, இரடவி சா - என்‌ கொடியவினையை, ஒட்டியலா - ஒட்‌ 
யலாறும்‌, என்கண்‌ - என்னிடத்தினின்றும்‌, ஓடியவா - (௮) 
ஓடியவாறும்‌, தன்னை - தன்னுடைய, உள்ளவண்ணம்‌ - நிசரூபத்தை, 
.காட்டியவா - (எனக்குகி) காட்டியவாறும்‌, ஆட்டியவா - என்னையா 
ஸ்டியவாறும்‌, சண்ட. - பார்த்த, கண்ணும்‌ - கண்களும்‌), மனமும்‌ - 
மனதும்‌, சகளிச்னெறவா - சக்தோஷிச்கின்‌உவாறும்‌ (என்னவியப்பு), 
நூறு, ப 

(போ-சை.) என்‌ இதயதாமரைமலரில்‌ நடன ஞ்செய்யாநின்ற 
அழகிய அபிராமி அடியேனைத்‌ தன்னடியார்களில்‌ சேர்ச்சலாறும்‌, என்‌ 
'கொடியவினையை ஒட்டியவாறும்‌, என்னிடத்தினின்றும்‌ (௮.த) 
ஒடியவாறும்‌, தன்னுடைய நிசரூபத்தை (எனக்குச்‌) காட்டியவாறும்‌, . 
என்னையாட்டியவாறும்‌ பார்த்த கண்களும்‌ மனம்‌ சக்தோஷிக்கன்‌ ற 
வாறம்‌ (என்னவியப்பு) என்றவாறு. 

(க-ரை.) அபிராமியம்மன்‌ எனக்காச்செய்த ஈன்‌ றியைச்‌ .சண்டு. 
என்‌ கண்ணும்‌ மனமும்‌ .சக்தோஷிக்கின்‌றன வென்பதாம்‌. | 

(வி-ரை.) ஏ, ௮: அசைகள்‌. தன்னை: வேற்றுமைமயக்கு, ஆறு 
என்பன ஈறுகெட்டன. அகம்‌ - இதயம்‌. தாமரை: அகுபெயர்‌. ஈடம்‌- 
நடநம்‌. வினை பிறவித்‌ அன்பத்சை யுண்டாச்சலால்‌ அதனைக்‌ கொடிய 
வினை? என்னார்‌. மீ). 
அணங்கே யணங்குக ணின்பரி வாரங்க ளாகையினால்‌ 
வணங்கே னொருவரை வாமழ்த்துகலே னெஞ்சில்‌ வஞ்சகரோ ' 
டிணங்கே னெனஅுன தென்றிருப்‌ பார்சிலர்‌ யாவரொடும்‌ 

யிணங்கீக னறரிவொன்றி லேனென்ச ணீவைக்த பேோளியே ' 
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அச்‌ ம 








(ப-ரை.) அணங்கே - அழடஇியவம்மையே, அணங்குகள்‌ - தெய்‌ 
வங்கள்‌, நின்‌ - உன்னுடைய, பரிவா.ங்கள்‌ - படைகள்‌, ஆகையினால்‌ 
ஆகலினாலும்‌, அறிவொன் நிலேன்‌ - ஓரறிவுமிலேனை, என்கண்‌ -. 
என்னிடத்தில்‌, நீ வைத்த - நீவைத்த, போளி - மிச்சகருபையினாலும்‌, 
ஒருவரை - எப்படிப்பட்டவர்களையும்‌, வணங்கேன்‌ - (தேகத்தால்‌) 
தொழேன்‌; கெஞ்சல்‌ - மனதால்‌ (நினையேன்‌); வாழ்திதுகிலேன்‌ - 
(வாக்கால்‌) அ.தியேன்‌; வஞ்சகரோடு - வஞ்சகருடன்‌, இணங்கேன்‌ - 
கூடேன்‌; இலர்‌ - சிலபேர்‌, எனது - (இது) என்னுடைய, உனது - 
(இத) உன்னுடையது, என்று இருப்பார்‌ - என்றெண்ணியிருப்பவர்‌ 
கள்‌, யாவரோடும்‌ - யாவரோடும்‌, பிணங்கேன்‌ - நெருங்கமாட்டேன்‌, 

ஏறு... 

(போ -ரை.) அழகியவம்மையே! செய்வங்கள்‌ உன்னுடைய 
ஙப்டைகள்‌ ஆதலினாலும்‌ ஓரறிவுமிலேனான என்னிடத்தில்‌ நீ வைத்த 
மிக்க இருபையினாலும்‌ எப்படிப்பட்டவர்களையும்‌ (தேகத்தால்‌) தொ 
ழேன்‌; மனதால்‌ (நினையேன்‌), (வாக்கால்‌) ததியேன்‌, வஞ்சகருடன்‌ 
கூடேன்‌, இலெபேர்‌ (இது) என்னுடையது (இது) உன்னுடையது 
என்றெண்ணி யிருப்பவர்கள்‌ யாவசோடும்‌ நெருங்கமாட்டேன்‌ என்ற 
வாறு, ட 

(க-ரை.) தாயே! நீ என்மேல்வைத்த இருபையால்‌ மற்றவர்களை தீ 
தொழுது இந்தித்து வாழ்த்தேன்‌ என்பதாம்‌. | 

(வி-ரை.) அணங்கே யென்பதத்குத தெய்வப்பெண்ணேயென்‌. 
அரைத்தலுமாம்‌. வணங்குதல்‌ முதலியவற்றிற்கு வினைமுதல்கள்‌ வரு 
விச்சப்பட்டன. போளி - பெருங்கருணை. (௮௧). 
அ வியாா கமலத்தி லாரணங சேேயக லாண்டமுநின்‌ 2 
ஒளியாக நின்‌ ற வொளிர்திரு மேனியை யுள்ளுதொறும்‌ 
களியாக யந்தக்‌ கரணங்கள்‌ விம்மிக்‌ கரைபுரண்டு 


வெளியாய்‌ விடுனெங்ங னேமறப்‌ னா விரவனையே.. தா. 
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அவையவை வைகை வல அணராககளைமாளைளிளடு 





(ப-சை.) அளி - வண்டுகள்‌, ஆர்‌ - பொருந்திய, கமலத்தில்‌ 5 
சாமரைமலரிலிருக்கும்‌, ஆரணங்கே - அழகுநிறைந்தவளே; அலம்‌. 
பூமியும்‌, அண்டமும்‌ - அண்டங்களும்‌, நின்‌ - உன்னுடைய, ஒளியாக 
நின்ற - பிரகாசமாகநின்ற, ஒளிர்‌ - விளங்குகிற, இருமேனியை - 
இருமேனியினை, உள்ளுதொறும்‌ - (யான்‌) நினை க்குந்தோறும்‌, அதக்‌ 
கரணங்கள்‌ - (என்‌) அச்தக்சகரணங்களில்‌, களியாகி - ஆனந்தமதுப்‌ 
பெரு, விம்மி - அஇகரிச்‌ து, கரைபுரண்டு - வரம்புகடந்து, வெளி 
யாய்விடின்‌ - பொங்குமாயின்‌, எங்ஙகன்‌-எப்படி, தின்‌ - உன்னுடைய; 
விரனை - ஆசையை, மறப்பேன்‌ - மறக்திருப்பேன்‌, ௭-௮. 

 (போ-ரை.) வண்டுகள்‌ பொருந்திய தாமரைமலரிலிருக்கும்‌ 
அழகு நிறைர்தவளே! பூமியும்‌ அண்டங்களும்‌ உன்னுடைய பிரகாச 
மாகநின்ற விளங்குகின்ற திருமேனியினை (யான்‌) நினைக்குந்தோறும்‌ 
(என்‌) அம்சக்கரணங்களில்‌ அஆனந்தமஅப்பெருஇ அதிகரித்து வரம்பு 
கடக்து பொங்குமாயின்‌ எப்படி உன்னுடைய ஆசையை மதக்திருப்‌ 
(பேன்‌ என்றவாறு... 

(க-ரை.3) அம்பாள்‌ நின்தேக ஒளி என்னுளத்தில்‌ நீங்கா இருத்த 
லால்‌ எப்படி. மறப்பே னென்பதாம்‌. ப 

(ஷிஃமை.) அ௫லொாண்டம்‌ என்பதற்கு எல்லாவுலகங்களும்‌ எனி 
னுமாம்‌. மது - தேன்‌. வெளியாய்விடின்‌ என்பதற்கு வெளிப்படுமா 
பின்‌ எனினுமமையும்‌. எங்ஙனே மறப்பேன்‌ என்பதற்கு மறக்க 
வியலாசென்ப அுள்ளஞாறை. (௮௨) 
வீரவும்‌ புதமல ரிட்டுகின்‌ பாக விரைச்சமலம்‌ ப 
இரவும்‌ பகலு மிஹைஞ்சவல்‌ லாரிமை யோரெவரும்‌ 
பரவும்‌ பதமும்‌ மயிரா வதமும்‌ ப௫ீசதியும்‌ 
உரவுங்‌ குலிசமுங்‌ கற்பகக்‌ காவு முடையவசே, 

(ப-ரை.) விரவும்‌ - (தேன்‌) பொருந்திய, பு.து மலர்‌ - அன்றலர்‌ 
நீதமலர்களை, இட்டு - தூவி, நின்‌ - உன்னுடைய, பாதம்‌ - இருவடி 

| | 
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யாகிய, விரை - வாசனைபொருந்இய, கமலம்‌ - தாமரைமலரை, இ௱ 
வும்‌ பகலும்‌ - எப்பொழும்‌, இறைஞ்சவல்லார்‌-பூசிப்பவர்கள்‌, இமை: 
யோர்‌ எவரும்‌ - சேவர்களெல்லாரும்‌, பரவும்‌ - தொழுகின்ற, பதமும்‌- 
(இர்தி பதம்‌, அயிராவதமும்‌ - வெள்ளையானையும்‌), ப௫.ரதியும்‌ - 
ஆகாசகங்கையும்‌) உரவும்‌-(ேக) வலியும்‌, குலிசமும்‌-வச்சிராயுதமும்‌,. 
கற்பகக்காவும்‌ - கற்பகச்சோலையும்‌, உடையவர்‌ - உடைய(இக்இர) 
சாவா,. எ-ு.. 
(போ-ரை.) (தேன்‌) பொருந்திய அன்‌ றலர்ர்ச மலர்களைதீ தாவி 
உன்னுடைய இருவடியா௫ய வாசனைபொருந்திய தாமரைமலரை எம்‌ 
பொழுதும்‌ பூசிப்பவர்கள்‌ தேவர்களெல்லாரும்‌ தொழுகின்ற (இந்திர) 
பதமும்‌ வெள்ளையானையும்‌ ஆகாசகங்கையும்‌ (தேக) வலியும்‌ வச்சிர௱ 
யூதமும்‌ கற்பகச்சோலையும்‌ உடைய (இக்இர) ராவர்‌ என்றவாது. 
(க-ரை.)) அபிராமியைப்‌ பூஏித்தவர்கள்‌ இக்திரபத.ம்‌. பெறுவரென்‌ 
ப்தாம்‌ஃ 
(வி-ரை) சமலம்‌: ஆகுபெயர்‌. இறைஞ்சல்‌ - வணங்கலுமாம்‌.. 
இறைஞ்சலி னருமைசதோன்ற 4இறைஞ்சவல்லார்‌” என்ளூர்‌. அயிர 
வதம்‌ - இராவதி 'நஇதீரத்இற்‌ பிறர்ச வெண்ணிற யானை. ப௫ரதன்‌ 
கொண்லெந்தமையால்‌ ஆகாயகங்கைக்குப்‌. (பூதி? என்னும்‌ பெய: 
அண்டாயிற்று.. - (ஷு 
உடையாளை யொல்குசெம்பட்டிடை யாளையொளிர்மதிச்செஞ்‌ 
சடையாளை வஞ்சகர்‌ கெஞ்சடை யாகத்‌ தயங்குறுண்ணால்‌ 
இடையாளை பயெறங்கள்பெம்‌ மானிடையாளயிங்கென் னையினிப்‌ 
படையாளை யுங்களை யும்படை யாவண்ணம்‌ பார்த்‌ தருமே. 
(ப-ரை.) (உலகர்களே!) உடையாளை - என்னையடிமையாகவுடை 
முவளை, ஒல்கு. - அசைூன்‌ ற, செம்பட்டு - ெந்தபட்டாகிய, உடை. 
யாளை - ஆடையையுடையவளை, ஒளிர்‌ மதி-பிரகாடக்கின்ற சந்திரனை 
(யணிந்த), செஞ்சடையாளை - சிலந்த சடாபாரச்தையுடையஉளை , 


ச்‌ த ன்‌ ்‌ 
அபிராமியக்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌. 87 
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அனு 





கும்‌ - அசைஇன் ற, நண்‌ - நுட்பமாக, நூல்‌ - நூல்போன்ற, இடை. | 
யாளை - இடையையுடையவளை,. எங்கள்‌ பெம்மான்‌ - எங்கள்பிர௱ 
னாகிய பரமூெனுடைய, இடையாளை - வாமபாகத்திலிருப்பவளை, 
இங்கு-இவ்வுலகத்தில்‌, என்னை - என்றனை, இணி - இனிமேல்‌, படை. 
யாளை-பிறச்சச்செய்யாதவளை, உங்களையும்‌-(வீணசாதிய) உங்களையும்‌, 
படையாவண்ணம்‌ - (பூமியில்‌); பிறச்சாமலிருக்கும்படி,, பார்த்திரும்‌. - 
சேடி. (இவன்‌ இருவடியை) யடையுங்கள்‌, ௭-௮. 

(பா-ரை.) (உலகர்களே!) என்னை யடிமையாச உடையவளை, 
௮சைூன் ற வெர்தபட்டாகிய அடையையடையவளைப்‌, பிரகாசிச்கின்‌ ற. 
சக இரனை (யணிந்த) வநத சடாபா ரத்தையடையவளை , வஞ்சகரின்‌ 
மன தில்‌ சேராதவளை,, ௮அசை௫டன்‌ ற ஒட்பமாகிய நூல்போன்‌ ற. இடை, 
. மயையுடையவளை, எங்கள்‌ பிசானாகிய பமமசிவனுடைய. வாமபாகத்து 
லிருப்பவளை, இவ்வுலகத்தில்‌. என்றனை இணிமேல்‌! பிறச்சச்செய்யா 
தவளை, (வீணராகிய), உங்களையும்‌ (பூமியில்‌)) பிறச்காமலிருக்கும்படி 
தேடி (இவள்‌ திருவடியை) யடையுங்கள்‌ என்றவாறு. 

(5-சை.) உலகத்சவர்களே! நீங்கள்‌ இணிப்பூமியில்‌ பிறவாமலிருக்‌ 
கும்படி. அபிராமி இருவடியைப்‌ பூசனை செய்யுங்க ளென்பசாம்‌. 

(வி-ரை.) இடம்‌ இடையெணதி இரிம்தகரின்ற.அு.. உடையாளை 
யெனப்‌ பொழப்படச்‌ கூறினமையால்‌ எல்லாவுலகங்களையும்‌ உடைய 
வளை யென்றுரைத்தலுமமையும்‌. உடை - உடுக்கப்பவெ௯. இறைவற்‌ 
குள்ள செஞ்சடைமுதலியவும்‌ இறைவிக்கு முண்மையால்‌ 4*ஒளிர்ம இச்‌ 
செஞ்சடையாளை” என்றார்‌. (௮க 
பார்க்கும்‌ இிசைசொறும்‌ பாசாம்‌ குசமூம்‌ பனிச்சிறைவண்‌: 
டாக்கும்‌ புதுமல சைந்துங கரும்புமென்‌ னல்லலெல்லாம்‌ 
வார்க்கு சூமழுலை யூம்முலை மேன்முத்து மாலையமே., 
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(புரை.) பார்க்கும்‌ - (யான்‌) பார்ச்சன் ற, இசைதொும்‌-இக்கு 
கள்சோறும்‌ (காணப்படுவன), பாசாங்குசமும்‌ - பாசாங்குசமும்‌, சிறை 
வண்டு - இறகுகளையுடைய வண்டுகள்‌, ஆர்க்காம்‌-சத்திக்காகின்‌ ற, பனி- 
குளிர்ச்சிபொருந்திய, புதுமலர்‌ - புதப்பூவாகிய, ந்தும்‌-66அ (பாண 
ங்களும்‌), கரும்பும்‌ - கரும்புவில்லும்‌, என்‌ - என்னுடைய, அல்லல்‌ 
எல்லாம்‌ - அஇணன்பங்களையெல்லாம்‌, தீர்க்கும்‌ - நீக்கும்‌, இரிபுரையாள்‌ - 
இரிபுஈசுச்தரியின்‌, திருமேனியும்‌ - இருவுருவும்‌, இற்றிடையும்‌ - இறிய 
விடையும்‌, வார்‌ - கச்௫றுகடய, குங்குமம்‌ - செஞ்சாரதையணிந்த, 
மூலையும்‌ - குசங்களம்‌, முலைமேல்‌ - ஸ்சனங்களின்மே (லணிந்த), 
முதிதுமாலையம்‌ - மூக்துமாலையுமேயாம்‌, ௪-௮. 

(போ-ரை.) (யான்‌) பார்க்கின்‌ ஐ இக்குகள்தோறுங்‌ (காணப்பட 

வன) பாசாங்குசமும்‌, சறகுகளையுடைய . வண்டுகள்‌ சத்இக்காநின்ற 
ரவ லை பு. தப்பூவாகிய அ பாணங்களும்‌) , கரும்புவில்‌ 
லும்‌, என்னுடைய தஅுன்பங்களையெல்லாம்‌ நீக்கும்‌ இரிபுரசந்தரியின்‌ 
திருவுருவும்‌, இிறியவிடையும்‌, கச்சிறுககயெ செஞ்சாந்தையணிகச்ச குசங்‌ 
களும்‌, ஸ்தனங்களின்மே (லணிர்த) முச்துமாலையமேயாம்‌ என்ற 
அற, 


(க-ரை.) அபிராமியின்‌ திருமேனியின்‌ சன்னங்களே திக்குகள்‌ 
சோறும்‌ எனக்குச்‌ தோன்றுவனவன்‌ றி வேறுபொருள்‌ காோணேனென்‌ 


பதாம்‌. 


(வி-ரை.) தொறும்‌ - எஞ்சாமைப்‌ பொருடருவசோ டை 4 
சொல்‌, ஆர்த்தல்‌ - சத்தித்தல்‌. (௮௫) 


[மாலபன்‌ நேட மறைதேட வானவர்‌ தேடகின்ற 

காலையுஞ்‌ சூடகக்‌ கையையும்‌ கொண்டு கதித்தகப்பு 
வேலைவெங்‌ காலனென்‌ மேல்விடும்‌ போது வெளிநில்கண்டாய்‌ 
பாலையுக்‌ தேனையும்‌ பாகையம்‌ போலும்‌ பனிமொழியே. 
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(ப-ரை. பாலையும்‌ - பாலையும்‌) ன ட்ணவ கம தேனையும்‌, பாகை 
யம்‌ - சருக்கரைப்பாகையும்‌, போலும்‌ - ஒச்சு, பனி மொழியே-குஸீர்‌ 
ந்ச சொல்லையுடையவளே- கஇத்த - பருத்த, கப்பு - களைத்த, ேேலை- 
சூலத்தை, வெம்‌ - குர£மாஇிய, காலன்‌ - இயமன்‌; என்மேல்‌ - என்‌ 
ன்மேல்‌, விடும்போது - எறியம்போ௮ு, மால்‌ - விஷ்ணுவும்‌, அயன்‌- 
பிரமனும்‌, தேட - சேடவும்‌, மறை சேட- வேதங்கள்‌ தேடவும்‌. வான 
வர்‌ தேட- சேவர்கள்‌ தேடவும்‌, கின்ற-அ௱ரிதாய்கின்‌ ற, காலையம்‌-உன்‌ 
பாதங்களையும்‌, சூடகம்‌ - வளையலையணிக்ச, சையையும்‌ - உன்‌ கைகளை 
யும்‌, கொண்டு - (தரிசனைசாட்டிச்‌) கொண்டு, வெளிநில்‌ - (என்‌) 
எதிர்ரிற்பாயாக, எ-று. ்‌ 


(போ-ரை.) பாலையும்‌ தேனையும்‌ சருக்கரைப்பாகையம ஓத்த 
குளிர்ச்ச சொல்லையுடையவளே ! பருச்ச இளைச்ச கசூலத்தைக குரூர 
மாகிய இயமன்‌ என்றன்மேல்‌ எறியம்போது விஷ்ணுவும்‌ பிரமனும்‌ 
தேடவும்‌ வேதங்கள்‌ தேடவும்‌ சேவர்கள்‌ தேடவும்‌ அரிதாய்கின்ற உன்‌ 
பாதங்களையும்‌ வளையலையணிர்ச உன்‌ கைகளையும்‌ (தரிசனைகாட்டிக) 
'கொண்டு (என்‌) எதிர்நிற்பாயாக என்றவாறு 


(க-ரை,) அம்பா! இயமன்‌ என்மேல்‌ வரும்போது நீ சரிசணே 
பாலிப்பாயாக வென்பதாம்‌. 


(வி-ரை.) பணிமொழியென்றும்‌ பாடம்‌; இதற்குத்‌ சாழ்வாகிய 
'சொல்‌ என்பதுபொருள்‌. பனிமொழி:அன்மொழிச்‌ சொசைகச்காரணப்‌ 
பெயர்‌. சதுர்விச பருஷார்தீதங்களும்‌ மறைந்திருத்தற்‌ இடமாயிருத்த 
லால்‌ வேதம்‌ “மறை! எனய்பட்டது. கண்டாம்‌: மூன்னிலையசை. (௮௬) 


மொழிக்கு நிளைவுக்கு மெட்டாத நின்றிரு மா த்தமென்றன்‌ 
கிழிக்கும்‌ மனக்கும்‌ வெளிகின்்‌ உ சால்விழி யான்‌ மதனை 
அழிச்.குர்‌ தலைவ ரழியா விரசகச்சை யண்டமெல்லாம்‌ 
பழிக்கும்‌ படியொரு பாகங்கொண் ஸ்‌ ட. ராபளையே. 


044 401417. 
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(ப-ரை.); விழியால்‌ - (கெற்திஃ), சண்ணினால்‌, மதனை - மன்ம 
தனை, அழிக்காம்‌ - எரிக்கும்‌, தலைவர்‌ பரமசிவனுடைய, அழியா-கெ. 
டாத, விரசச்தை- சவக்தினை, ௮ண்டம்‌. எல்லாம்‌ - அண்டங்களேெல்‌: 
லாம்‌, பழிக்கும்படி - (அவறை) நிக்‌ இச்கு.ம்படி (கெடு5௮), ஒருயாகம்‌- 
(அவர்‌ இருமேனியில்‌) ஒர்பாகத்சை,. சொண்டு - (உன்ன தரக்‌இக்‌), 
கொண்டு, ஆரம்‌ - ஆளு, பராபரையே - பராபரையே, மொழுகி 
கும்‌ - சொல்லுக்கும்‌, சினைவுக்கும்‌ - இந்தைச்கும்‌, எட்டாக-எட்டாச, 
நின்‌ - உன்னுடைய, திருஷமூர்த்தம்‌-இறக்த உருவம்‌, என்றன்‌ - என்னு 
டைய, வி.ழ்கீகும்‌ - சண்களுக்கு.ம்‌, மனக்கும்‌. - கருதி துகீரும்‌, வெளி 
கின்றது - காட்டிதந்தது (என்ன ச்சரியம்‌), ௪-௮. 

(போ-ரை.) (நெந்திச்‌) கண்ணினால்‌ மன்மதனை எரிக்கும்‌ பரம. 
சிவனுடைய. கெடாத தவத்தினை அண்டங்களெல்லாம்‌ (அவரை) நிந்‌இ: 
க்கும்படி (கெடுத்த) (அவர்‌ திருமேனியில்‌): ஒர்பாகச்தைச்‌ (சன்னதாச்‌ 
க5)கொண்டு ஆற பராபரையே ! சொல்லுள்கும்‌ சிர்சைக்கும்‌ எட்‌ 
டாச உன்னுடைய சிறந்த உருவம்‌ என்னுடைய கண்களுக்கும்‌ கருத்‌ 
துக்கும்‌ காட்சிதந்தது (என்ன ஆச்சரியம்‌) என்றவாறு. 

(க-ரை.) பராபரையே ! மனம்வாக்கருக்கெட்டாத உண்‌ திருவுரு 
வம்‌ என்‌ சண்ணுங்‌ கருத்தும்‌ காணும்படி காட்டுதர்‌ ஐ. என்ண ஆசி 
சரிய மெண்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) மதனையழிக்கும்‌ என மேல்வருசலால்‌, விழியால்‌ 
என்‌ ஐதற்கு நெற்றிச்சண்ணினால்‌ என்றுரைச்சலாயிற்று. அண்டம்‌ 
ஆகுபெயர்‌. என்றன்‌ என்பதில்‌ தன்‌ சாரியை. மனக்கு; இஇல்‌ அசத. 
சாரியை குறைக்‌ துநின்‌ ஐ. அகி -ஆஸ்்சரிய சூசகம்‌. (௮௪) 
ப.ரமென்‌ றுனையடைந்‌ சேன்ற.நி யேனு முன்‌ பச்தருக்குள்‌ 
த.ரமன்‌ நிவனென்று தள்ளப்‌ பெருகி யாரவணர்‌ 
மன்‌ ஜெரியப்‌ பொருப்புவில்‌ வாக்கிய போதிலயன்‌ 
ச.ரமொன்று செற்றகை யாரணிடப்‌ பாகஞ்‌. சிறந்தவனே. 
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(ப-ரை.) தரியார்‌ - பகைவராகிய, அவுணர்‌ - இரிபு.ரா இயரின்‌,. 
புரம்‌ - திரிபுரம்‌, அன்று - பூர்வத்தில்‌, எரிய - எரியும்படி, பொருப்பு: 
'வில்‌ - மகம்மேருவாதியவில்லை, வாங்கிய - வளை த்சவனும்‌, போதில்‌ - 
சாமரைப்புஷ்பத்‌திலிராநின்‌ ற, அயன்‌ - பிரமசேவனுடைய, இரம்‌: 
ஒன்று செற்ற. - ஒருதலையைக்கிள்ளிய, கையான்‌ - கையையுடைய 
வனுமாகிய (வடெருமானது)) இடப்பாகம்‌ - வாமபாகத்தில்‌, சதக 
தவளே - இறப்பு ற்றிருப்பவளே, உனை - உன்னையே, பரம்‌ என்று 
கடவுளென்று, தமியேனும்‌-ஒன்‌ நியாகியயானும்‌, உன்‌ பத்தருக்னாள்‌ ௨ 
உன்னடியார்களுக்குள்‌, அடைந்தேன்‌ - (ஒருவனாகச்‌) சேர்ந்தேன்‌, 
இவன்‌ - இவன்‌, தரம்‌ அன்றென்று - தக்கவனல்லவென்று, கள்ளம்‌: 
பெரூ - தள்ளிவிடலாகாது, ௭-ஜு... ்‌ 

(போ-ரை.) பகைவராதிய இரிபுராதியரின்‌ இிரிபாம்‌ பூர்வத்தில்‌ 
எரியும்படி மகம்மேருவாகிய வில்லை வளைத்தவனும்‌ சாமரைப்‌ புஷ்‌ 
பதீதிலிராரின்ற பிரம்மதேவனுடைய ஒறு. தலையை இள்ளிய கையை: 
மடையவனுமாகிய (வெபெருமான) வாமபாசகத்தில்‌ இறெப்புற்றிருப்‌ 
பவளே ! உன்னையே சடவுளென்று ஒன்‌ தியாகியயானும்‌ உன்னடியார்‌ 
களுக்குள்‌ (ஒருவனாகச்‌) சேர்ந்தேன்‌, இவன்‌ தச்கவ௨னல்ல9௨ன்று: 
சள்ளிவிடலாகாது என்றவாறு. 

(க-ரை.) அபிராமி ! நீயே சடவளென்று உன்னடியார்களுள்‌ 
அடைந்தேன்‌ என்னைத்‌ தச்சகவனல்லவென்று தள்ளி£விடாே சு யெண்‌ 
யதாம்‌- ப 

(வி-ரை.) தள்ளப்பெறா: ஒருமைபன்மைமயகீகு. வில்வாங்கயெ 
என மேல்வருகையால்‌ மலை மேருமலையைக்‌ குறித்தது. வாங்கல்‌ -. 
வளை த்தல்‌: யப (௮௮) 
சிறக்குக்‌ கமலத்‌ திருவேகின்‌ சேவடி. சென்னிவைக்கத்‌ 
அறக்கக்‌ தருகின்‌ றணைவரு நீயு தரியமற்ற 
உ றக்கர்‌ ச. ரவர்‌ அடம்போ டுயிகுற வற்றறிவு | 
மறக்கும்‌ பொழுதென்முன்‌ னேவரல்‌ வேண்டும்‌ வருர்திய டே, 
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(ப-௦0.) . கமலத்திருவே - தாமரைமலரிலிருக்கும்‌ இலக்கு 
மியே, துறக்கம்‌ தரும்‌ - இர்இரபசச்தைத்தருகிற, இறக்கும்‌ - இறந்த, 
மின்‌ சேவடி - உன்‌ செய்யஇிருவடியை, சென்னி வைக்க - (என்‌) சர 
சில்லைக்க, நின்‌ - உன்னுடைய, அணைவரும்‌ - தலைவரும்‌, நீயும்‌ - 
நீயும்‌, துரியம்‌௮ற்ற- அரியாவஸ்தைகடக்ச, உறக்கம்‌ தரவர்‌ அ-(நிராபார) 
நித்திரையைக்‌ கொடுக்கவந்து, உடம்போடு - உடம்பிற்கும்‌) உயிர்‌ - 
உயிருக்கும்‌, உறவு அற்று - (உள்ள) உறவு நீங்கி, அறிவு - உணர்வு, 
மறக்கும்பொழுது - மறக்குங்காலத்தில்‌, வருக்இயும்‌ - (நீங்கள்‌) வருச்‌ 
தப்பட்டேணும்‌, என்‌ முன்னே - எனக்குழமுன்பு, வாரல்வேண்டும்‌ - 
வருவீராக, எ-று, 


(போ-ஸா.) தாமரைமலரிலிருக்கும்‌ இலக்குமியே ! இந்திர 
யதத்தைக்சருகிற றந்த உன்செய்ய இருவடியை (என்‌) இரசில்வைக்க 
உன்னுடைய தலைவரும்‌ நீயும்‌ துரியாவஸ்சை கடந்த (கிராபார) நித 
தரையைச்‌ கொுக்கவந்து உடம்பிற்கும்‌ உயிருக்கும்‌ (உள்ள) உறவு 
நீங்கி உணர்வு மறக்குங்காலத்தில்‌ (8ங்கள்‌) வருத்தப்பட்டேனும்‌ என 
கீகுமுன்பு வருவீராக என்றவாறு, 


(க-ரை.) இருவே ! சரமஇசையில்‌ உன்‌ தலைவரும்‌ நீயம்‌ எனக்‌ 
குக்‌ காட்டு தந்தருள்வீராக மென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) உடம்பொடு: வேற்றுமைமயக்கு, ஏ: அசை, துரி 
யம்‌ - நான்காமவஸ்திதை. உறவு - சம்பந்தம்‌. அறிவு மறக்கும்பொழுது 
என்றது மரணகாலத்தை, மரணகாலச்‌இல்‌ அறிவகெடுமென்பது 
பிரத்தியக்ஷ£றுபவத்தினாலும்‌ *வந்இிடு மரணச்‌ தன்ப மறித்துரை செ 
ப்யப்போமோ. உ£இமேலையும்‌ பித்தமுணர்வொடு பொதறிகலக்‌இ??, 
யும்‌ தொடர்ந்து விழியுஞ்‌ செருகி யநிவழிக்‌ அ, மெய்யும்‌ பொய்‌ 
யாகி விடுகின்ற போது??, “அசமுங்‌ குலைக்ன 'மெய்யறிவுந்‌ தொலைந்து 
விழியவி சொளியிழக்து செழுகி, யையுக்தொடர்க்து மேனாவறண்‌ 
டைம்பொறியு மலமந்து நிலைகலங்கி, மிகுகொர்து தொகுமைக்கராதிய 
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சரு.5.௮ பால்விச்சி யுடல்விகொளில்‌” என்றற்றொடக்கத்‌ சான்றோர்‌ 
(௮௯) 








செய்யுட்களாலும்‌ விளங்கும்‌. 
வருந்தா வகையென்‌ மனத்தா மரையினில்‌ வக்‌புகுக்‌ 
இருந்தாள்‌ பழைய விருப்பிட மாக வினியெனக்குப்‌ 
பொருந்தா தொருபொரு எில்லைவிண்‌ மேவும்‌ புலவருக்கு 
விருந்தாக வேலை மருந்தா னதைகல்கு மெல்லியலே. 
... (புரை. விண்‌ - தேவலோகத்தில்‌, மேவும்‌- பொருக்கிய, புல 
வருக்கு - தேவர்களுக்கு, வேலை - சமுத்‌இரத்தில் சோன்‌ றிய, மருந்தா 
ன்தை - அமுதத்தை, விருந்தாக - விருந்தாக, நல்கும்‌ - கொடுக்இன்‌ ற; 
மெல்லியல்‌ - அபிராமி, வரளுந்தாவகை - (கான்‌) வரு$தாதபடி, என்‌ 2 
என்னுடைய, மனச்தாமரையினில்‌ - இதயாரவிந்தத்தில்‌, வநது புகு 
ந்‌. து - வந்‌அசேர்க்‌ த, பழைய இருப்பிடமாக - பழைய கோயிலாக 
(எண்ணி), இருந்தாள்‌ - நிலைதீதிருக்தாள்‌ (ஆதலால்‌), இனி - இனி 
மேல்‌, எனக்கு - என்றனுச்கு, பொருந்தாது - இடையாதது, ஒறு 
பொருள்‌ - ஒருபொருளும்‌, இல்லை - இல்லை, எ-று. | 

(யபோா-ரை;) தேவலோகத்தில்‌ பொருந்திய தேவர்களுக்கு சமுத 
இரத்தில்தோன்‌ றிய அமுதத்தை விருஈசாகக்‌ கொடுக்கின்ற அபிராம/ 
(கான்‌) வருந்தாதபடி என்னுடைய இசயாரவிந்ததீதில்‌ வர்‌ சேர்ந்து 
பழையகோயிலாக (எண்ணி) நிலைத்இிருஈ்தாள (ஆதலால்‌) இனிமேல்‌ 
என்றனுக்குக்‌ இடையாதது ஒருபொருளும்‌ இல்லை என்றவாறு, 

(க-ரை.) அபிராமி என்‌ இதயாரவிகந்தத்தில்‌ நீங்காகிருச்தலால்‌ 
இனி எனக்கு ஒன்றுங்‌ குறைவில்லை யென்பசாம்‌. 

(வி-ரை.) ஏ: அசை. புலவர்‌ - சேவர்‌. வேலாயென்னும்‌ வட 
சொல்‌ வேலையென வீறு இரிந்து. மெல்லியல்‌ : அன்மொழுித்தொ 
கைச்‌ காரணப்பெயர்‌. சாதாரண விசையெச்சங்கள்‌ வருவித்‌ தரைக்‌ 


கப்பட்டன. | (௬௦ ) 
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(மெல்லிய அண்ணிடை மின்னனை யாளை விரிசடையோன்‌ 
பூல்லிய மென்முலைப்‌ பொன்னனை யாளைப்‌ புகழ்ந்துமறை 
(டிசால்லிய வண்ணங்‌ தொழமுமடி யாரைக்‌ தொழுமவாக்குப்‌ 
பல்லிய மார்த்தெம வெண்பக ௫ரும்‌ பதந்தருமே. 

(ப-ரை.) மெல்லிய - மிருதுவாகய, நுண்‌ இடை - நுட்பமா 
இய விடையினையுடைய, மின்‌ - மின்னலை, அனையாளை - ஒ.த்தவளை; 
விரி - விரிந்த, சடையோன்‌ - சடையையுடைய பரம௫வன்‌., புல்லிய - 
தழுவிய, மென்முலை - மிருதுவாயெ  குசங்களையடைய) பொன்‌ - 
(முபான்னை, அனையாளை - ஒ.த்தவளை, பூகழ்கீது - சோத்இரஞ்செய்‌.ஆ; 
.மதை- வேதங்கள்‌, சொல்லியவண்ணம்‌-சொன்ன விதிப்படி, தொழும்‌- 
பூசிக்கின்ற, அடியாரை - அ௮ழூயவசை, இதொழுமவர்க்கு வணங்கு 
பவர்களுக்கு (அல்வணக்கம்‌), பல்லியம்‌-பலவாத்இயங்கள்‌, ஆர்‌. த்தெழ- 
௪ப்‌இச்சு, வெண்பகடு - 8ராவதத்தை, ஊரும்‌ - செலுக்தாகின்‌ ர, 
பதம்‌ - இக்‌இரபசத்தை, தரும்‌ - கொடுக்கும்‌, எ-று. ்‌ 

(போ-ரை.) மிருதுவாகிய ஐட்பமாகிய விடையினையுடைய மின்‌ 
னலை ஒத்தவளை விரிக்த சடையையுடைய பரமன்‌ சமுவிய மிரு 
லாய குசங்களையுடைய யொன்னை ஓஒத்தவளை த தோத்திரஞ்செய்து 
(வேதங்கள்‌ சொன்னவிதிப்படி பூசிக்கின்ற அடியவரை வணங்குபவர்‌ 
கருக்கு (அவ்வணசக்கம்‌) பலவாத்தியங்கள்‌ சப்‌திச்ச ோவதத்சைச 
(செலுத்தாகின்‌ ஐ இர்‌ இிரபதத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ என்றவாது, 

(க-மை.) அபிசாமியம்மையை விதிப்படி பூசிப்பவரை வணங்கின்‌ 
௮வ்வணச்சம்‌ இக்திரபசந்தரு மென்பதாம்‌, 

(வி.ரை.) ஏ: அசை. பூல்லல்‌ - தழுவல்‌, டொன்‌ - இருமகள்‌,, 
அன்றி சுவாணம்‌ எனினுமமையும்‌. ஆர்த்தல்‌ - சதீஇத்தல்‌, பல்லியம்‌- 
வாத்தியம்‌; பல்‌ இயம்‌ எனப்‌ பிரித்துப்‌ பலவாத்தியங்கள்‌ என்றலு 
(மொன்று, பகடு - யானை, வெண்பகடு - வெள்ளையானை. ஊர்தல்‌ - 
ஏ.றிகடத்துதல்‌, டம்க்க). 





பதத்தே யுருநின்‌ பாதத்து லேமனம்‌ பற்றியுன்றன்‌ 
இதததேே யொழமுக வடிமைகொண்‌ டாயிணி யாட௫னாருவர்‌ 
மதத்தே மதிமயங்‌ சகேனவர்‌ போன வழியுஞ்செல்லேன்‌ 
முதற்றேவர்‌ வரும்‌ யாவரும்‌ போற்று முகஜ்ரகையே 

(ப -ளை.) மூதல்‌ - மூதன்மையாகிய, தேவர்‌ - சேவார்களான, 
மூவரும்‌-ுவராகிய பிர்ம்மாவிஷ்ணு உருத்‌இரரும்‌, யாவரும்‌-மற்றைத்‌ 
'ேசவர்யாரும்‌, போற்றும்‌-வணங்குகின்‌ ற, மஇழ்‌- (முல்லை) அரும்பை 
மியாத்த, ஈகையே - தந்தபந்தியையடையவளே, பதத்தே - (ஆகம) 
வழியிலேகின்று, நின்பாதத்தில்‌ - உனஅ இருவடியில்‌, உர - உருக்‌ 
கத்தோடு, மனம்‌ பற்றி - மனம்பொருர்தி, உன்றன்‌ - உன்னுடைய 
இதசத்சே - இஷ்டப்படி, ஒழுக - (கான்‌) ஈடகச்கு, அடிமை சொண்டாய்‌- 
_ ம்ரீயே) அடிமையாக்‌௫ிக்கொண்டாய்‌ (ஆதலால்‌), இனி யான்‌ - இனி 
'இமல்யான்‌, ஒருவர்‌ - வேறொருவருடைய, மதத்தே - சமயத்திலே, 
மதி மயங்கேன்‌ - (சேர்ந்து) புத்திமயங்கேன்‌, அவர்‌ போன - அவர்க 
சானுசரித்த, வழியும்‌ - வழியிலும்‌, செல்லேன்‌ - போகேன்‌, எ-று. 

(போ -ரை.) முதன்மையாகிய தேவர்களான பிர்ம்மா விஷ்ணு 
உருத்திரரும்‌ மற்றைத்தேவர்‌ யாரும்‌ வணங்குகின்ற (மூல்லை) அரும்‌ 
பையொத்த தந்தபந்தியையுடையவளே ! [(ஆகம)வழியிலேறின் று 
உனது திறாவடி.பில்‌ உருக்கத்தோடு மனம்பொருக்தி உன்னுடைய 
இஷ்டப்படி (கான்‌) நடக்க (நீயே) அடிமையாக்டிக்கொண்டாய்‌ (ஆத 
லால்‌) இனிமேல்‌ கான்‌ வேறொருவருடைய சமயத்திலே (சேர்க்‌) 
புச்திமயங்கேன்‌, அவர்களனுசரிக்கும வழியிலும்‌ போசேன்‌ என்ற 
வாறு, 

(கரை, தாயே! நீயே என்னைத தடுத்சாட்கொண்டனை, யான்‌ 
இனி வேறுசமயத்தை நினையேனென்பதாம்‌, 

(வி-ரை.) முகிழ்ககை: ௮ன்மொழிச்தொகைக்காரணப்பெயர்‌. 
இதம்‌ ல. விருப்பம்‌, (க௨) 


% 
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நகையே யிஃதிக்த ஞாலமெல்‌ லாம்பெறற நாயகிக்கு 
முகையே முகிழ்முலை மானே முதுகண்‌ முடிவிலந்த 
வகையே பிறவியும்‌ வம்பே மலைமக ளென்பதுகாம்‌ 

மிகையே யிவடன்‌ றகைமையை நாடி விரும்புவதே. 

(பஃ ரை.) இந்த ஞாலம்‌ எல்லாம்‌ - இல்வுலகங்களையெல்லாம்‌, 
பெற்த-(கருவுராஅ) ஈன்ற, நாயஇச்கு-உமையஎஞூக்கு, மூ௫ிழ்‌ மூலை- 
குவிந்தஸ்‌ தனம்‌, மூகையே - (தாமரை) அரும்பே; கண்‌ - விழி, மூ௮ 
மானே - முதுமையான மானே; முடிவு இல்‌ - அழிவற்ற, பிறவியும்‌ - 
தோற்றமும்‌, அந்தவகையே - அந்தவிதமே; காம்‌ - யாம்‌, மலைமகன்‌ 
என்பது - இவளைப்‌ பர்வதராஜபுத்திரியென்பதும்‌; வம்பே - நிலை 
யற்றதே (இப்படியிருக்க), இவடன்‌ - இவளுடைய, தகைமையை 
இயற்கையை, நாடி - ஆராய்ந்து, விரும்புவது - விரும்புவது, மிகை 
யே - குற்றமே. (அதலால்‌), இஃது - இது, நகையே - யாவரும்‌ 
நகைச்சத்தச்கசே, எ - ஐ. 

(போ-ரை.) இல்வுலகங்களையெல்லாம்‌ (கருவருது) ஈன்ற உமை 
யவளுக்குக்‌ குவிந்தஸ்தனம்‌ (தாமரை) அரும்பே, விழி முதுமையான 
._ மானே, அழிவற்ற தோற்றமும்‌ அந்தவிதமே, யாம்‌ இவளைப்‌ பாத 
ராஜபுச்திரியென்பதும்‌ நிலையற்றதே, ( இப்படியிருச்க) இவளுடைய 
இயற்கையை ஆராய்ந்து விரும்புவது குற்றமே) (ஆதலால்‌) இஅ 
யரவரும்‌ ஈகைக்கத்சக்கதே என்றவா௮. 

(க-ரை.) இஃ நிந்தையாகச்‌ இறப்பித்ததாம்‌. 

(வி-மை.) சாயகி - தலைவி. சகைமை - பெருமையெனினுமிழுக்‌ 
காது, நகை: ஆகுபெயர்‌. (௧௩) 
விரும்பிக்‌ தொழுமடி யார்விழி நீர்மல்க மெய்புளகம்‌ 
அரும்பித்‌ ததும்பிய வானந்த மாகி யறிவிழந்து 
சுரும்பிற களித்து மொஜழிதடு மாறிமுன்‌ சொன்ன?வெல்லாம்‌ 
தரும்பித்த சாவசென்‌ ரூலபி ராமி சமயநன்றே;. 
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அவை வையை ைவ அவவ வவைவைைவையய கைவ வை வயதை வையை சைய காக்‌ அவைகைய னவ னையை வைகை ய வைகையை: 


எட்னா விரும்பி - இச்சித௮, தொழும்‌ - பூக்கின்ற, அடி. 
யார்‌ - அடியார்களுக்கு (அச்செயல்‌) ,- விழி நீர்‌ மல்கி - சண்களினின்‌ 

றம்‌ ஆனந்தபாஷ்பம்பெருக, மெய்‌ - தேகம்‌, புளகம்‌ அரும்பி - டு 
ப இத்த, ததும்பிய - நிறைச்ச, ஆனந்சமாகி - ஆனந்தமயமாகி, அறிவு 
இழர்து-பசுப்போதமற்று, சுரும்பின்‌- (தேனுண்ட) வண்டைப்போல, 
களித்து - மயங்கி, மொழி - சொல்‌, தடுமாறி-கலங்்‌இ, முன்‌ சொன்ன 
எல்லாம்‌ - மூன்சொல்லிய அனைகத்சையும்‌, தரும்‌ - கொடுக்கும்‌ 
(மேலும்‌), பிக்சர்‌ அவொன்றால்‌- (ஞான) பைத்தியமுங்கொள்ளுவார்க 
ளென்ரறால்‌, அபிராமி - அபிராமியின்‌, சமயம்‌ - சமயகச்கோட்பாடு 
நன்று - நன்றாம்‌, எ-று. 

(போ-ரை.) இச்சிதஅப்‌ பூசன்‌ ற அடியார்களுக்கு (அச்செயல்‌) 
கண்களினின்றும்‌ அனர்தபாஷ்பம்‌ பெரு, தேகம்‌ புளஇத்து, நிறை 
ந்த ஆனந்தமயமாக, பசுப்போசமற்று, சேனுண்டவண்டைப்போல 
மயங்கி, சொல்‌ கலங்கி, முன்சொல்லிய அனைத்தையும்‌ கொடுக்கும்‌, 
(மேலும்‌) (ஞான) பைத்தியமுங்‌ கொள்ளுவார்களென்றால்‌ அபிராமி 
யின்‌ சமயக்கோட்டா நன்றாம்‌ என்றவாறு, 

(௧-ரை.) இஃ்‌அ நிந்தையாகச்‌ இறப்பித்ததாம்‌, 

(வி-ரை.) மல்கல்‌ - பெருகல்‌, சுரும்பு - வண்டு, களித்தல்‌ - 
மயங்கல்‌. ஈன்றென்றஅ வஞ்சப்புகழ்ச்சி. ஈன்றேயென நிறுத்து ஈற்‌ 
றேகாரம்‌ எதிர்மறையென்றலு மொன்று. ௮பிரா*மிசமயம்‌-லாமம்‌. () 
நன்ஹே வருகனும்‌ தீதே விளைகினு கானறிவ 
தொன்றேறயு மில்லை யுனக்கே பரமெனச்‌ குள்ளவெல்லாம்‌ 
அன்ே யுனதென்‌ றளித்துவிட்‌ டேனழி யாககுணக்‌ 
குன்றே யருட்கட லேயிம வான்பெற்ற கோமளமே, 

(ப-ரை.) அழி.பாத - செடாத, குணக்குன்றே - குணமேருவே, 
அருள்‌ கடலே-கஇிருபாசமுச்திரமே, இமவான்‌ - பர்வசசாஜன்‌, பெற்ற- 
(தலப்பெண்ணாகப்‌) பெற்ற, கோமளமே - அழகுபொருக்தியவனே, 

்‌ 
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எனக்கு - என்றனுக்கு, உள்ளவெல்லாம்‌ - உள்ளன வற்றையெல்லாம்‌, 
அன்றே - (நான்‌ உனக்கு) அடிமைப்பட்டபோதேே, உனது என்று - 
உன்னுடையவென்று, அளிச்‌அவிட்டேன்‌-கொடுத்த விட்டேன்‌ (ஆத 
லால்‌)) கன்றே வருஇினும்‌ - (எனக்கு) நன்மைவந்தாலும்‌, தீதே 
விளைனும்‌ - இமையுண்டாயினும்‌, உனக்சே பரம்‌ - உனகச்கேபாசமல 
லத, நான்‌ அறிவனு-கான நிந்துகொள்வது, ஒன்றேயுமில்லை - ஒன்று 
மில்லை, ௭-௮. ர 





(போ-ரை.) கெடாத குணமேருவே! இருபாசமுத்திரமே! பர்வத 
ராஜன்‌ (தவப்பெண்ணாகப்‌) பெற்ற அழகு பொருந்தியவளே! என்ற 
னக்கு உள்ளனவற்றையெல்லாம்‌ (கான்‌ உனக்கா) அடிமைப்பட்ட 
போதே உன்னுடையவென்று கொடுச்‌ அவிட்டேன்‌, (ஆதலால்‌) (என 
க்கு) ஈன்மைவந்தாலும்‌ தீமையுண்டாயினும்‌ உனக்சே பாரமல்லது 
நான றிக்‌. துகொள்வது ஒன்றுமில்லை என்றவாறு, 

(க-ரை.) அம்மையே! என்னுடல்‌ பொருளாவிமூன்றும்‌ உன்ன 
சானபின்‌ எனக்குவரும்‌ நன்மை தீமைக ஞன்னுடை யதேயா மென்ப 
தாம்‌. ப 
(வி-ரை.) குணக்குன்று - குணமலை (மேரு). உள்ளவெல்லாம்‌ 
என்றது உடல்‌ பொருள்‌ ஆவி என்பவற்றை; “அன்றே யென்ற னாவியு 
மூடலு முடைமை யெல்லாழும்‌, குன்றே யனையா யென்னையாட்‌ 
கொண்ட போதே 'சொண்டிலையோ, இன்றோ ரிடைபூ றெனக்குண்‌ 
டோ வெண்டோண்‌ முக்க ணெம்மானே, ஈன்றே செய்வாய்‌ பிழை 
செய்வாய்‌. நானோ விதற்கு நாயகமே?? என்றார்‌ மேலோரும்‌, ஒன்றே 
யும்‌ என்பதில்‌ எயும்‌ ஏனும்‌ என்பதன்‌ மரூஉ. (௬௫) 
கோமள வல்லியை யல்லியம்‌ தாமரைக்‌ கோயில்வைகும்‌ 
யாமள வல்லியை யேதமி லாளை யெழுதரிய 
சாமள மேனிச்‌ சகல கலாமயி றன்னை த்தம்மால 


மள வுந்கொழு வாமெழு பாருக்கு மர்திபரே, 
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வவ வைையவையயையை 








(ப-ரை.) கோமளம்‌ - இளமையாஇிய, வல்லியை-கொடிபோன்‌ ற 
வளை, அல்லி - அசவிதழையுடைய, ௮ம்‌ - அழகிய, தாமரை - தாமரைப்‌ 
பூலாகய, கோயில்‌ ஸைகும்‌ - கோயிலிலிருக்காம்‌, யாமளவல்லியை - 
பாமளையென்னுக்‌ இருசாமமுடையவளை, ஏதம்‌ இலாளை - கூற்றதமற்க 
வளை, எழுதரிய - எழு தற்கருமையாகிய, சாமளமேனி - பச்சைமேணி 
யையடைய, சகலகலா - சகலகலைகளையுமறிக்த, மயில்கன்னை - மயில்‌ 
போன்றவளை, தம்மால்‌ - தங்களால்‌, ஆமளவும்‌-கூடியமட்டும்‌, தொழு 
வார்‌ - பூசிப்போர்‌, எழுபாருக்கும்‌ - சப்தலோகங்களாக்கும்‌, அஇபர்‌ - 
தலைவராவர்‌, எ-று, 

(போ-ரை.) இளமையாகுிய கொடிபோன்‌றவளை, அகவிதழை 
யுடைய அழஇய தாமரைப்பூவாகிய கோயிலிலிருக்கும்‌ யாமளையென்‌ 
னுர்‌ இருகாமமுடையவளை, குற்றமற்றவளை, எழுதற்கருமையாகிய 
பச்சைமேனியையுடைய சகலகலைகளையுமறிந்த மயில்போன்றவளை, 
தங்களால்‌ கூடியமட்டும்‌ பூசிட்போர்‌ சப்தலோகங்களுக்கும்‌ தலைவசா 
வார்‌ என்றவாறு. 

(க-ரை.) அம்மையைப்‌ பூசிப்போர்‌ சப்தலோகங்களுச்குக்‌ தலைவ 
ரரவா ென்பதாம்‌, 


(வி-ரை.) ௪: ௮சை. வல்லி: ஆகுபெயர்‌. அகவிதழ்‌ - உள்ளிதழ்‌. 
எழுதல்‌ - இத்‌இரித்தல்‌. (௬௬) 
௮ தி2.க னம்புலி யங்க குபேர னமரர்தங்கோன்‌ 
போதிற்‌ பிரமன்‌ புராரி முராரி பொதியமுனி 
காதிப்‌ பொருபடைக்‌ கக்கன்‌ கணபதி காமன்மாதல்‌ 
சாதித்த புண்ணிய ரெண்ணிலர்‌ போற்றுவர்‌ தையலையே. 

(ப-ரை.) ஆதித்தன்‌ - சூரியனும்‌, அம்புலி - சந்இரனும்‌, ௮ங்‌இ - 
- அக்கினிதேவனும்‌, குபேரன்‌ - குபோனும்‌, அமரர்சங்கோன்‌ - இக்‌ 

தரனும்‌, போதில்‌ - தாமரைமலரில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌, பிரமன்‌ - பிரம 


- மை, புராரி உ சிவபெருமானும்‌, முராரி - விஷ்ணுவும்‌, பொதியமுனி- 
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அகத்தியனும்‌, காதி- (சத்துருக்களை) மோது, பொரு படை-யுத்சஞ்‌ 
செய்யும்‌ வேலாயுசச்தையுடைய,சம்சன்‌ - சுப்பிரமணியனும்‌, கணபதி: 
விகாயகனும்‌, காமன்‌ - மன்மதனும்‌, முதல்‌ - முதலாகிய, சாதித்த 
புண்ணியர்‌ - தவஞ்செய்த புண்ணியர்களாகிய, எண்ணிலர்‌ - அளவற்ற 
வர்கள்‌, தையலை - அபிராமியை, போற்றுவர்‌ - பூசப்பார்‌, ௭-௮. 








(போ-ரை.) சூரியனும்‌ சச்இிரனும்‌ ௮க்கினிசேவனும்‌ . குபேச 
னும்‌ இரந்‌இிரனும்‌ தாமரைமலரில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ பிரமனும்‌ சிவபெரு 
மானும்‌ விஷ்ணுவும்‌ அகத்தியனும்‌ (சத்துருக்களை) மோதி யுச்தஞ்‌ 
செய்யம்‌ வேலாயதச்சையுடைய சுப்பிரமணியனும்‌ விசாயகனும்‌ மன்‌ 
மசனும்‌ முதலாகிய தபஞ்செய்த புண்ணியர்களாகிய அளவற்றவர்கள்‌ 
அபிராமியைப்‌ பூசிப்பார்‌ என்றவாறு, 

(க-ரை.) அம்மையைத்‌ தேவர்‌ முதலியோர்‌ தொழுவ ரென்ப 
தாம்‌. | 

(வி-ரை.) எ: ௮சை. ஆஇத்தன்‌ - அஇிதிபுத்திரன்‌. அல்கி - அக்கி 
யென்னும்‌ வடசொத்திரிபு. போ௮ - மலர்‌, ௮௮ பிரமன்‌ என மேல்‌ 
வருதலால்‌ தாமரைமலசைச்‌ குறித்தது. புராரி - புர, அரி இரிபுசசத்‌ 
அரு. மூராரி-மூர, அரி-முராசானைச்சங்கரித்தவன்‌. காததல்‌-தாக்கு 
சல்‌. பொருதல்‌-சண்டைசெய்தல்‌. கசன்‌ என மேல்வருகலால்‌ படை 
வேலாயுதச்சைச்‌ குறித்த. தையல்‌ - கைபுனையப்பட்டவள்‌. (௯௪) 
தைவர நின்னடித்‌ தாமரை சூடிய சங்கரறகுக்‌ 
கைவர்த இயுற்‌ தலைவந்த வாறுங்‌ கரந்ததெங்கே 
மெய்வர்ச நெஞ்சினல்‌ லாலொரு காலம்‌ விரகர்தங்கள்‌ 
பொய்வந்‌௪ கெஞ்சிற்‌ புகவறி யாமடப்‌ பூங்குயிலே. 


(ப-மா.) விரகர்‌ தங்கள்‌ - அன்பர்கரை டைய, மெய்வர்ச௪ - உண்‌ 
மையுள்ள, கெஞ்சல்‌ - மனதில்‌, அல்லால்‌-அல்லாமல்‌, ஒருகாலும்‌ - எப்‌ 
போதும்‌, பொய்லர்த - பொய்யாகய, கெஞ்சல்‌ புக - மனதில்‌ சேர, 
அறியா - அறியாத, மடம்‌ - மடமையாகிய, பூங்குயிலே - அழகயகுயில்‌ 
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போன்றவளே, நின்‌ - உன்னுடைய, அடித்தாமரை - பாசதாமசை 
மலரை, தைவர - வருடி, சூடிய- (அதைச்சர௪ற்‌) சூடிய) சங்காற்கு- 
பரமூவனுக்கு, சைவந்த - கையிலுள்ள, தியும்‌ - மழுவும்‌, தலைவநத - 
சரெத்திலுள்ள, ஆறும்‌ - கங்கையும்‌ (அப்போ.த), கரந்த. - (உனக்குதி 
தீங்கு செய்யாத) ஒளித்த, எங்கு - எவ்விடத்தில்‌ (சொல்வாயாக), 
எ-று, 

(போ-ரை.) அன்பர்சளுடைய உண்மையுள்ள மனதில்‌ அல்லா 
மல்‌ எப்போதும்‌ பொய்யாகிய மனதில்‌ சேர அறியாத மடமையாகிய 
அழகிய குயில்போன்‌ 2வளே! உன்னுடைய பாததாமரைமலரை வருடி. 
(அதைச்சிர௫ர்‌) சூடிய பரம௫வனுக்குக்‌ கையிலுள்ள மழுவும்‌ இரத்தி 
லுள்ள கங்கையும்‌ (அப்போ) (உனக்குத்‌ இங்குசெய்யாது) ஒளித்தது 
எவ்விடத்தில்‌ (சொல்வாயாக) என்றவாறு. 

(க-ரை.) தாயே! இவெபெருமான்‌ உனது ஊடலைத்‌ தீர்க்கத்‌ திரு 
வடியைவருடி. வணங்கையில்‌ மழுவும்‌ கங்கையும்‌ இங்கு செய்யாமல்‌ 
ஒளித்த காரணஞ்‌ சொல்வாயாக வென்பதாம்‌. 

(வி-ரை.) தைவக்து என்பதற்குப்‌ பகுதி தைவா, காத்தல்‌ - 
ஒளித்தல்‌. (௯௮) 
குயிலா யிருக்கும்‌ கடம்பா டவியிடைக்‌ கோலவியல்‌ 
மயிலா யிருக்கு மிமயா சலத்திடை வந்துதித்த 
வெயிலா யிருக்கும்‌ விசும்‌.ிற்‌ கமலத்தின்‌ மீதன்னமாம்‌ 
கயிலா யருக்கன்‌ திமவா ளித்த கனங்குழையே. 

(ப-சை.) அன்௮ - மேனாள்‌, இமலான்‌ - பார்வதாஈஜன்‌, அளித த- 
பெற்ற, சனம்‌ குழை - காதணியையுடைய (அபிராமியானவள்‌), கயி 
லாயருக்கு - கயிலாயத்சையடைய பரமசிகனுக்கு, கடம்பாட வியிடை- 
சடம்பவனத்தில்‌, குயிலாயிருக்கும்‌ - குயில்போலிருப்பாள்‌, இமயாசல 
த்திடை - இம௰யமலையில்‌, கோலம்‌ - அழகிய, இயல்‌ - லஷணசத்சை 

. முடைய, மயிலாயிருக்கும்‌ - மயில்போலிருப்பாள்‌, விசும்பில்‌ - அசாயதி 
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இல்‌, வந்‌௮ு உதித்த - வர்‌ அசதசோன் றிய, வெயிலாயிருக்கும்‌ உ சூரியனாக . 
விருப்பாள்‌, கமலத்தின்மீ அு-தாமரைமலரில்‌, ௮ன்னமாம்‌ - அன்னம்‌ 
போலிருப்பாள்‌, ஏறு, 

. (போொ-ரை.) மேனாள்‌ பர்வதராஜன்‌ பெற்ற காசணியையுடைய 
(அபிராமியானவள்‌) கயிலாயத்தையுடைய பாம௫ிவனுக்குாசக்‌ கடம்ப 
வன தீதில்‌ குயில்போலிருப்பாள்‌, இமயமலையில்‌ அழகிய லக்ஷ்ண்‌ ததை 
யுடைய மயில்போலிருப்பாள்‌, ஆகாயத்தில்‌ வர்‌ துதோன்றிய சூரிய 
ஞாகவிருப்பாள்‌, தாமரைமலரில்‌ அன்னம்போ லிருப்பாள்‌. என்ற 
வாறு, 

(காரை.) இரிபுரசுந்தரி இடங்கடோறும்‌ இவ்வாறு வெவ்வேறு 
உருவத்தோடு இருப்பளென்பதாம்‌, 

(வி-ரை.) ௪-அ௮சை. கனங்குழை: அன்மொழித்தொகைச்‌ சார 
ணப்பெயர்‌. கடம்பாடவி - கடம்ப அடவி எனப்பிரித்‌ அ கடப்பமரக்‌ 
காடு என்க. இமயாசலம்‌ - இம௰ய அசலம்‌ எனப்பிரிச.த இம௰யமாகய 
மலையென்ச . ௮சலம்‌-மலை (அசையா திருப்பது) . வெயில்‌: ஆகுபெயர்‌. 
குழையைக்‌ தழுவிய கொன்றையமர்‌ தார்கமம்‌ கொங்கைவல்லி 
கமையைப்‌ பொருத தஇிருகெடுந்‌ தோளுங்‌ கருப்புவில்லும்‌ 
விமையப்‌ பொருதுிறல்‌ வேரியம்‌ பாணமும்‌ வெண்ணகையும்‌ 
உமழமையைப்பொருகண்ணுகெஞ்சிலெப்போதுமுஇக்கின்‌ றவே. 

ப (ப-ரை.) குழையை - தளிரை, சழுவிய-கலக்த, ௮ம்‌ கொன்றை 
த்தார்‌ - அழகிய கொன்றைமலர்மாலை, கமழ்‌ - பரிமளிக்ன்‌ று, கொ 
ங்கை - ஸ்சனங்களையுடைய, வல்லி - அபிராமியின்‌, கழையை - மூஸ்‌ 
இலை, பொருத-பொருதுவருத்துகின்ற, இரு நெடுக்தோளும்‌ - இறந்த 
நீண்ட கைகளும்‌, கருப்புவில்லும்‌ - கரும்புவில்லும்‌, விழைய - ஆசை 
யண்டாக, பொரு இறல்‌ - போர்செய்கின்ற பலமான, வேரி - தேன்‌ 
பொருக்திய, ௮ம்‌ பாணமும்‌ - அழகிய புஷ்பபாணமும்‌, வெண்ணகை 
யம்‌ - வெள்ளிய தந்தபக்இயும்‌, உழையை - மானை, பொரு கண்ணும்‌ 4 
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ஒத்சகண்களும்‌, தனலை. - லட கட்‌ எப்போதும்‌ - எந்தவேளை 
யும்‌, உதிக்கன்ற - தோன்றுகின்றன, எ-று. 

(போ-ரை.) சளிரைக்கலக்த அழகூய கொன்றைமலர்மாலை பரி 
மளிக்்ெற ஸ்தனங்களையுடைய அபிராமியின்‌ மூங்கிலைப்‌ பொருது 
வருச்‌ அன்ற சிறந்த நீண்டசைகருநம்‌ கரும்புவில்லும்‌ஆசையுண்டாகப்‌ 
போர்செய்கின்ற பலமான சேன்பொருக்திய அழயெ புஷ்பபாணமும்‌ 
வெள்ளிய தந்தபக்தியும்‌ மானை ஒக்ச கண்கரம்‌ என்‌ மனதில்‌ எந்த 
கேளையும்‌ தோன்றுகின்றன என்றவாறு. 


(க-ரை.) எப்போதும்‌ அபிராமியின்‌ இருவருவம்‌ என்‌ சண்ணை 
விட்டு நீங்காசென்பதாம்‌. 


(வி-சை.) 8, எ: அசைககா்‌, கழை-ஞமூங்கில்‌. சோள்‌-இல்விடத்துச 
சகையைக்ருறித்தது. கரும்பு-சருப்பு என வலித்தல்‌ பெற்றது. விழைவு- 
ஆசை. இறல்‌ - வெற்றியெனினுமமையும்‌. நகை - பல. பர்‌ இ-வரிசை. 
உழை-மான்‌. (௧௦௦) 

நூற்பயன, 
ஆ க்காலளை யெங்க ளபிசாம வல்லியை யண்டமெல்லாம்‌ 
பூத்தான்‌ மாதுளம்‌ பூகிறத்‌ தாளைப்‌ புவியடல்கக்‌ 
காத்தாளை யற்கையிற்‌ பாசால்‌ குசமுங்‌ கரும்புவில்‌ லும்‌ 
சேர்த்‌ தாளைமுக்கண்ணியைத்தொழுலார்க்கொரு ருங்‌ல்லையே. 


(ப-ரை.) ஆத்தாளை- -(சராசரங்களுக்குத்‌) சாயானவளை, எங்கள்‌- 
எங்களுடைய, அபிராமவல்லியை - அபிராமியம்மனை, அண்டம்‌ எல்‌ 
லாம்‌.- அண்டங்களையெல்லாம்‌, பூத்தாளை - சருஷ்டிததவளை, மாது 
ளம்பூ - மாதுளம்பூவையொத்த, நிறத்தாளை - நிறம்பொருந்திய இரு 
மேனியையுடையவளை, புவி அடங்க - உலகமுழுமையும்‌, காதீதாளை- 
ரக்ஷிச்சகளை, ௮ம்‌ கையில்‌ - ௮ழகியகையிலே, பாசாங்காசமும்‌ - பாசத்‌ 
தையும்‌ அங்குசத்தையும்‌, கரும்பு வில்லும்‌ - கரும்புவில்லையும்‌, சேர்தி 


104 அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌. 


தாளை-தாங்னெவளை, முச்சண்ணியை-மூன்று சண்களையுடையவளை, 
தொழுவார்க்கு-தொழுத பூசப்பலர்ச்கு, ஒரு தீங்கு - யாதொரு பொல்‌ 
லாங்கும்‌, இல்லை - உண்டாவ இல்லை, எ-று, 





(போ-மசை.) (சராசரங்களுக்குதி) தாயானவளை, எங்களஞடைய 
அபிராமியம்மனை, ௮ண்டங்களையெல்லாம்‌ சருஷ்டித்தவளை, மாதுளம்‌ 
பூலையொத்த நிறம்பொருர்திய இருமேனியை யுடையவளை, உலக 
முழுமையும்‌ ரக்ஷித்தவளை, அழ௫ூயகையிலே பாசத்தையும்‌ அங்குசத்‌ 
தையும்‌ கரும்புவில்லையும்‌ தாங்கனெவளை, மூன்று சண்களையுடைய 
வளைச்‌ தொழுது பூசிப்பவர்க்கு யாதொரு பொல்லாங்கும்‌ உண்டாவ 
இல்லை என்றவாறு. 

(க-ரை.) இஃது அபிராமியம்மனேத்‌ தொழுது பூ௫ப்பவர்க்கு 
உண்டாகும்‌ பயனைச்‌ கூறியதாம்‌. 

(வி-ரை.) ஏ: அசை, அண்டம்‌ - உலகம்‌, பூத்தல்‌ - படைத்தல்‌, 


அடங்க - முழுதும்‌. 


அபிராமியந்தாதி மூலமும்‌ உரையும்‌ 
முற்றுப்பேற்றன, 
280 4௭ 


“ம 4சதிதித 


்‌ 


ப 
ரி 


ட்டி 


இலவமயம்‌. 


தேவிசகாயம்‌. 


௮அபிராமியந்தா தியின்‌ 


செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பகராதி. 











7,0-௮ட-னாயயவை 
பாட்டு. பக்கம்‌. | பாட்டு, பக்கம்‌. | பாட்ட, பக்கம்‌) 
| உடையாளை 80 | குரம்பை 52 
அணக்கே 95 | உதிச்சன்.ற 2  குழையைச்தமுவி108 
௮இசயமான 19 | உமையுமுமை 22 குறித்சேன்‌ 19 
அசணம்பொரு 84 உறைகின்ற 22 கூ 
அருணாம்புய 01 ள கூட்டியலா 62 
- ழகுக்கொருவரு 14 என்குறைகா 15 கை 
அளியார்கமல 54 ஏ கைகச்சே 59 
அறிர்ேே்‌ 9  ஏத்துமடியவ 26 கோ 
அன்றேதடுித்‌ 92. ஐ கொடியே 24, 
ஆ வயனளந்த ௦9 | கொள்ளேன்‌ 22 
- இசைக்கடலி 5ம்‌ |. ஒ கோ 
ஆதித்தனம்புலி 99 | ஒன்றாயரும்பி 95 கோமளவல்லி 98 
அத்தாளை 102. க சி 
ஆளுகைக்குன்ற 42 ' சனமும்‌ 08 | சித்தியுஞ்‌ 51 
ஆனந்தமா 18 ' சண்களிச்கும்‌ . 78 நக்ன்ற்கை 01 
சண்ணிய 14 | சன்னஞ்சிநிய 59 
இடங்கொண்டு. 45 கருத்தன 1] ௬. 
இல்லாமை 21. க சுடருங்கலை 51 
அடக்‌ 2௦ । இளியே 18 சுந்தரி 10 
த சே 
அதா வன 29 | குயிலாயிரு 101 | செப்புங்‌ 81 


106 அபிராமியர்‌ 106 அபிராமியந்தாதியின்‌ தியின்‌ சேய்யுள்‌ முதற்குறிப்பகராதி. 


பாட்டு... “பக்கன்‌. | பாட்டு. பாட்ட, : பக்கம்‌, | பரட்டு, பக்கம்‌, 
அ கடல 8 | ஈன்றேவருகினு 99 மா 
சோ நா மாலயன்‌ தேட 88 
சொல்லும்பொ 80 | நாயகி | ௦3 மி 
நாமே 
ட 05 னப்‌ ட்‌ டத்‌ ள்‌ 
தங்குவர்‌. (25 ப பம்‌ 12 | மெல்லிய நண்‌ 4 
தஞ்சம்‌ ல்‌ 02 மோ 
தண்ண ௫ 1 தகும்‌ இ 095 | 
டு ்‌ பதச்சேயரு ்‌ கொழித்து 809 
கவளெயிவ 427  பரமென்றுனை 90 ௨ 6 
தனதருங்‌ 72 பரிபுரச்ச 46 வங்கம்‌ வவ ்‌ ்‌ 
த ள்‌ பன்‌ 41 வந்தேசரணம்‌ 20 
தாமங்கடம்பு 76 பா து க ல்‌ 
ட ப ததம்கது. அவள்‌ த 
ப பார்க்குக்கிசை 9 வவலியபாக ன்‌ 
இற்கட்பசை 97 | பாலினுஞ்சொல்‌ 05 ல 
ப ம்‌ டத்‌ வாணுதற த 
அணையும்‌ & | பின்னேதிறிந்து ஓர | அாமும்படி 50 
தே பு ட்‌ 
தெறும்படி, 06 | புண்ணியஞ்‌ 41 | விரவும்புது : 85 
தை பூ ட்‌ விரும்பித்சொழு 96 
தைவந்து 100 | பூத்தவளே. 13 | விழிச்கேயரு 81 
... தொ க: விடான்‌ ப வி 
தடட்டடா 48 | பொருக்திய ம வீணேபலி 07 
பொருளே 55 வெ 
ன ரட்தடட்ப்க 70 ம வெளிகரின்‌ ற. 21 
ந ன மங்கலை 25 | வெறுக்குந்‌ 49 
நகையே 96 மணியே 20 விவ - 
ஈயனங்கண்‌ 77 | மனிதருந்‌ 0 | வையஈதுரச ட கில 


அபிரரமியந்தாதியின்‌ சேய்யள்‌ சர்க்‌ 
முற்றிற்று, 





சூ 





3 புஸ்தக விளம்பாம்‌, 


நாமாவளி கதம்பம்‌ 1-ம்‌ பாகம்‌ : (இதில்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுலஹஸ்ர காமா 
- வளி, ஸ்ரீ ந்ருஸிம்ஹ அஷ்டோத்தர ரூதராமாவளி, ஸ்ரீ லஷ்மிக்ரு 
்‌ ஹிம்ஹ அஷ்டோத்தர ஸூதகாமாவளி, ஸ்ரீ ராமாஷ்டோத்தர றாத 
. தாமாவளி, ஸ்ரீ இருஷ்ணாஷ்டோச்கர ரதராமாவளி, ஸ்ரீ லஷ்மி 
நாராயணாஷ்டோக்தா ராதராமாவளி, ஸ்ரீ ஸூர்ய காராயணாஷ்‌ 
டோகச்தர ஸூதகாமாவளி, ஸ்ரீ லஷ்மி அஷ்டோச்தர ஸதராமாவளி, 
ஸ்ரீ ஸரஸ்வதி அஷ்டோத்தர ஸூசராமாவளி, ஸ்ரீ ஆஞ்ஜகேயாஷ்‌ 
டோச்சா ஸதகாமாவளி, ஸ்ரீ ஹரிஹராஷ்டோத்தர ர சசாமாவளி 
இலைகள்‌ சாயல்‌ 82 பேஜ்‌ பாக்கெட்‌ அளவில்‌ உயர்க்த காகிதத்தில்‌ 
ஸம்ஸ்‌இரு த உச்சரிப்புக்கணெங்க சுத்தப்பிரதியாகப்‌ படங்களுடன்‌ 


... அச்டிடப்பட்டிருக்கின்றன ) ஸ்டிப்‌ பைண்டு ணப ட கடு 
டை உயர்ந்த இத்தான்‌ பயிண்டு த இண்ட சப 0ம்‌, 
- ஆழ்வார்கள்‌ உயிர்‌ வருக்கமாலை ல டன ல வத்த 


_ ஒங்கிதமாலை விநத்தியுரையுடன்‌ (திருவருட்பிரகாசவள்ளலாென்‌ 
னும்‌ சிதம்பரம்‌ இராமலிங்கசுவாமிக எருளிச்செய்த இருவருட்பாத்‌ 

. இருமூறையுள்‌ இன்பாசமாயும்‌ பக்இரசமாயும்‌ அமையப்பெற்‌ 
உ றது) ட 2 க்‌ ட த [0-0 
திருவண்ணாமலை அருணாசலேசுவரர்‌ பதிகம்‌, உண்ணாமு£லையம்மை பது 
கம்‌, இபதரிசன சரித்திரச்சருக்கம்‌, சர்வாலய தீபதரிசன சரித்இரச்‌ 





சுருக்கம்‌ (வசனம்‌) ... 2 ர வ ப அனில்‌ - ப்ப 
பட்டின த்துப்பிள்ளையார்‌ உடற்கூற்றுவண்ணம்‌, தா யுமானசுவாமிகள்‌ 
வண்‌ ணம்‌ 6௨8 69% டக ப கக) ௪௨௨ 0 0 ப்‌ 


வாக்கிய இலக்கண சிந்தாமணி : (இதில்‌ மாணாக்கர்கள்‌ இன்‌ ஜியமை 
யாதறியச்சச்ச இலக்கணக்‌ குறிப்புகளோடு வாக்கியம்‌ வரையும்‌வகை 
கள்‌ செப்பமாக எழுதப்பட்டி ருக்கின்றன. கல்வி யபிவிருத்தியின்‌ 
பொருட்டு இப்புஸ்சசத்தைப்‌ படிப்பவர்‌ தவறின்றி வாக்கியம்‌ வரை 
யும்‌ வகையை ஈன்குணர்வர்‌. வாக்கிய இலக்கண ச்திற்கு அங்கமாக 
. ஏழுத்திலக்சணச்தையும்‌ சொல்லிலக்கணச்தையும்‌ முதலில்‌ எழுதச்‌ 
்‌ சேர்க்கப்பட்டி ரக்இன் றன. இக்காலம்‌ மாணவர்‌ கட்டுரை யெழுஅம்‌ 

செய்கையில்‌ அவர்க்குப்‌ பயன்செய்வதாயுள்ள௮. இதற்கு மஹா 

மஹோபாச்தியாயர்‌ ப்ரஹ்ம ௨. மே. சாமிகாதையரவர்கள்‌ மூ௫ 

லிய விதவசிசோமணிகள்‌ தமிழிலும்‌ இங்கிலீஷிலும்‌ சிற்த அபிப்‌ 
பிராயம்‌ கூறியிருக்கின்‌ றனர்‌) ட்டு 9 உட உக 0 ல்‌ (0 





ல்‌ 
ஸ்தோதீாக்தம்ப வயாகயாநம்‌ 1-ம்‌ பாகம்‌ 2 அபிராமியநீதாதி வீ£| 
ததியுரையுடன்‌ (இதில்‌ மூலம்‌, பசவுரை, பொழிப்புரை, விருத்த 
்‌ யுரை, நாதனமாக எழுஇச்சேர்க்கப்பெற்ற அபிராமிபட்டர்‌ வரலா. 
இவை யடங௩இியிருச்சின்றன; சேவியினுடைய பிரசாதத்தைப்பெர 
விரும்புவோரெல்லாம்‌ பா.ரசாயணஞ்செய்யும்‌ பெருமை வாய்ந்தது; 
உயர்ந்த பதிப்பு) ல்லி து ட லத்‌ ந்த அதி 
திநநீலகண்டநாயனர்‌ சரித்திரக்கிர்த்தனை : (இதில்‌ பல அற்புதக்£ர்த 
தனங்கள்‌ அடங்கியிருச்சின்றன; ஒவ்வொரு £ர்த்தனமும்‌ ஈற்றெது 
கை, அடியெதுகை, நடுமோனை முதலிய இலட்சணங்களோடும்‌, 
மனத்திற்கு உல்லாசத்தைத்தரும்‌ இராகதாளங்களோடும்‌, சிறுவரும்‌ 
இனிமையாசப்படித்துச்‌ சக்சோஷிக்கும்‌ விதத்தில்‌ தெளிவான தயி 
_ழ்ச்சொரற்களால்‌ பாடப்பெற்நிருக்கின்‌ ஐஐ) வ ல 01 
சாஸ்வதி ஒருபா ஒநபது (இது கல்விக்குரிய செய்வமா௫ய சரஸ்‌ ௨இ. 
சேவியை இளைஞர்மூதல்‌ யாவரும்‌ வாழ்‌ச.அசற்குரியதாம்படி இனிதி 
 மமக்கப்பெற்றிருக்கன்ற,௧. இக்நாலில்‌ செய்யுளின்‌ உறுப்பு 
கள்‌ ஆறனுள்‌ ஒன்ராயுள்ளஅம்‌, மிகச்‌ கஷ்டமானதெனச்‌ சோன்று 
வத*மாகய (தொடை என்னும்‌ உறுப்பின்‌ வசைகள்‌ 48-ம்‌ மாண 
வர்கள்‌ மிகச்சுலபமாக உணர்ந்துகொள்ளும்படி அமைச்சப்பட்டிருக்‌ 
இன்றன) ... 29% ர ல்‌ ம அதத பல 
நீத்தியானநீத சோதிட சர்வார்த்த சாரசங்கிரகம்‌ : (ஜோதிடம்‌ கற்‌ 
கப்‌ பிரியப்பபெவர்களுக்குத்‌ இறவு2கால்‌ போன்றது) 1-ம்‌ பாகம்‌ 
உயர்ந்த பஇப்பு ப்‌ ஸ்‌ ல்‌ உத்தம்‌ 50 
சிவதநமோத்தாம்‌ ழலழம்‌ உரையும்‌: (இத சைவாசமம்‌ இருபத்‌ 
தெட்டினுள்‌ 24-வது சந்கானசர்வோச்சமத்தின்‌ உபபேதம்‌ பதி 
னான்‌ நினுள்‌ எட்டாவ.சாயள்ள.௮) ட்‌ (0120 நிர்‌ 
குடும்பசாஸ்திரம்‌ என்னும்‌ சவுக்கியசாஸ்‌இரம்‌ வசனம்‌ ...] 8 0 
கர்ப்பசாஸ்திரம்‌ வசனம்‌ படங்களுடன்‌ ஸ்ட அத்த ௦1) 
6” மேலே குறிப்பிட்டவை! யாவும்‌ உயர்க்த ளேஸ்‌ காஇதக்‌ 
இல்‌ அச்சிடப்பட்ட சுத்தப்‌ பதிப்புப்‌ புஸ்தகங்கள்‌. இவற்றிற்குத்‌ தபாற்‌ 
கூலி முதலியன பிரத்தியேகம்‌. வேண்டுவோர்‌ அடியிந்‌ குறிப்பிட்ட்‌ 
விலாசத்இத்கு எழுதி வி. பி,, மூலமாகச்‌ தருவித்துச்சொள்ளலாம்‌. 
2” ௮. இராமா நுஜசெட்டி அ௮ண்டுசன்‌, 
கேம்‌. 288, இலிங்கசேட்டி வீதி... 
(,,ச்தியாலுப்பேட்டை, ஜார்ஜ்‌ டவு ன்‌, சேன்னை. 
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